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�0�R�G�H�U�Q���7�•�U�N���ú�L�L�U�L�Q�L�Q���|�Q�H�P�O�L���L�V�L�P�O�H�U�L�Q�G�H�Q���E�L�U�L���R�O�D�Q���6�H�]�D�L���.�D�U�D�N�R�o�����P�L�O�O�v�����G�L�Q�v�����J�H�O�H�Q�H�N�V�H�O���N�D�\�Q�D�N�O�D�U�O�D��
�E�H�V�O�H�Q�L�S�� �\�H�Q�L�O�L�N�o�L�� �I�L�N�L�U�� �Y�H�� �E�L�o�L�P�O�H�U�O�H�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�L�� �N�D�O�H�P�H�� �D�O�D�Q���E�L�U�� �ú�D�L�U�G�L�U���� �ù�L�L�U�O�H�U�L�\�O�H�� �R�O�G�X�÷�X�� �N�D�G�D�U�� �I�L�N�L�U��
�\�D�]�Õ�O�D�U�Õ�\�O�D�� �G�D�� �G�L�N�N�D�W�� �o�H�N�H�Q�� �.�D�U�D�N�R�o���� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �V�Õ�N�O�Õ�N�O�D�� �'�R�÷�X�� �Y�H�� �%�D�W�Õ�� �P�H�G�H�Q�L�\�H�W�O�H�U�L�Q�L�Q��
�N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�V�Õ�Q�Õ�� �Y�H�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�V�L�Q�L�� �\�D�S�D�U���� �%�X�� �E�D�÷�O�D�P�G�D�� �L�N�L�� �P�H�G�H�Q�L�\�H�W�L�� �G�H�� �o�R�N�� �L�\�L�� �D�Q�D�O�L�]�� �H�G�H�U�H�N�� �E�X�� �L�N�L��
�P�H�G�H�Q�L�\�H�W�L�Q�� �G�Õ�ú�Õ�Q�G�D�� �ø�V�O�D�P�� �P�H�G�H�Q�L�\�H�W�L�Q�L�� �W�D�V�D�Y�Y�X�U�� �H�G�H�U���� �.�D�U�D�N�R�o�¶�D�� �J�|�U�H���� �%�D�W�Õ�� �E�L�O�L�P�� �Y�H�� �W�H�N�Q�R�O�R�M�L�\�L��
�N�X�O�O�D�Q�D�U�D�N�� �E�L�U�� �H�P�S�H�U�\�D�O�L�]�P�� �L�G�H�R�O�R�M�L�V�L�� �J�H�O�L�ú�W�L�U�P�L�ú�W�L�U���� �'�R�÷�X���� �%�D�W�Õ�¶�Q�Õ�Q�� �E�X�� �W�D�Y�U�Õ�� �N�D�U�ú�Õ�V�Õ�Q�G�D�� �N�H�Q�G�L�Q�L��
�J�H�O�L�ú�W�L�U�P�H�N�� �Y�H�� �V�R�U�J�X�O�D�P�D�N�� �\�H�U�L�Q�H�� �%�D�W�Õ�¶�\�Õ�� �P�X�W�O�D�N�� �•�V�W�•�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �N�D�E�X�O�� �H�W�P�H�N�W�H�G�L�U���� �.�D�U�D�N�R�o�¶un fikri 
�\�D�]�Õ�O�D�U�Õ�Q�G�D���L�O�H�U�L���V�•�U�•�O�H�Q���E�X���G�•�ú�•�Q�F�H�O�H�U���ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H���G�H���V�Õ�N�O�Õ�N�O�D���G�L�O�H���J�H�W�L�U�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U�����%�X���o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���ú�D�L�U�L�Q��
�ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H���³�'�R�÷�X���Y�H���%�D�W�Õ�´���P�H�G�H�Q�L�\�H�W�L�Q�H���G�D�L�U���G�•�ú�•�Q�F�H�O�H�U�L�����L�P�J�H���Y�H���V�H�P�E�R�O�O�H�U���•�]�H�U�L�Q�G�H�Q���W�H�V�S�L�W���H�G�L�O�H�F�H�N��
�Y�H���E�|�\�O�H�F�H���ú�D�L�U�L�Q���ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�L�Q���D�Q�O�D�P���H�Y�U�H�Q�L���G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�U�H�N���R�N�X�\�X�F�X�Q�X�Q���]�L�K�Q�L�Q�G�H���X�\�D�Q�G�Õ�U�G�Õ�÷�Õ���o�D�÷�U�Õ�ú�Õ�P��
�G�•�Q�\�D�V�Õ���W�H�V�S�L�W���H�G�L�O�P�H�\�H���o�D�O�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �6�H�]�D�L���.�D�U�D�N�R�o�����'�R�÷�X-�%�D�W�Õ�����ø�P�J�H 

East-West Image in Sezai �.�D�U�D�N�R�o�¶�V���3�R�H�P�V 
 

 
Abstract 
�6�H�]�D�L�� �.�D�U�D�N�R�o���� �R�Q�H�� �R�I�� �W�K�H�� �P�R�V�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �Q�D�P�H�V�� �L�Q�� �Podern Turkish poetry, is a poet who feeds on 
�Q�D�W�L�R�Q�D�O�����U�H�O�L�J�L�R�X�V�����W�U�D�G�L�W�L�R�Q�D�O���V�R�X�U�F�H�V���D�Q�G���N�H�H�S�V���K�L�V���S�R�H�P�V���Z�L�W�K���L�Q�Q�R�Y�D�W�L�Y�H���L�G�H�D�V���D�Q�G���I�R�U�P�V�����.�D�U�D�N�R�o����
who draws attention with his ideas as much as his poems, frequently compares and criticizes Eastern 
and Western civilizations in his works. In this context, he analyzes two civilizations very well and 
�F�R�Q�F�H�L�Y�H�V�� �,�V�O�D�P�� �F�L�Y�L�O�L�]�D�W�L�R�Q�� �R�X�W�V�L�G�H�� �W�K�H�V�H�� �W�Z�R�� �F�L�Y�L�O�L�]�D�W�L�R�Q�V���� �$�F�F�R�U�G�L�Q�J�� �W�R�� �.�D�U�D�N�R�o���� �K�H�� �G�H�Y�H�O�R�S�H�G�� �D�Q��
ideology of imperialism using Western science and technology. The East accepts the West as an 
absolute superior to the West, instead of developing and questioning itself in the face of this attitude. 
�7�K�H�V�H���L�G�H�D�V���Z�K�L�F�K���D�U�H���S�X�W���I�R�U�Z�D�U�G���L�Q���W�K�H���Z�U�L�W�L�Q�J�V���R�I���.�D�U�D�N�R�o���D�U�H���I�U�H�T�X�H�Q�W�O�\���P�H�Q�W�L�R�Q�H�G���L�Q���W�K�H�L�U���S�R�H�P�V����
In this work, the �S�R�H�W�¶�V�� �S�R�H�P�V�� �Z�L�O�O�� �E�H�� �G�H�W�H�U�P�L�Q�H�G�� �W�K�U�R�X�J�K�� �W�K�H�� �W�K�R�X�J�K�W�V���� �L�P�D�J�H�V�� �D�Q�G�� �V�\�P�E�R�O�V�� �R�I�� �W�K�H��
"Eastern and Western" civilization, so that the poet's poems will be assessed as the universe of 
meanings and the attempt will be made to determine the world of connotation that the reader has 
woken in his mind. 

Keywords: �6�H�]�D�L���.�D�U�D�N�R�o�����(�D�V�W-West, Image 
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�g�]�Q�H�O�H�ú�H�Q���1�H�V�Q�H�����0�D�V�D 
 

�%�•�ú�U�D���*�|�N�o�H���<�•�F�H 
 
�g�] 

�1�H�V�Q�H�Q�L�Q���� �P�H�N�k�Q�Õ�Q���� �L�Q�V�D�Q�Õ�Q�� �Y�H�� �G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�L�Q�� �V�Õ�Q�Õ�U�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �R�U�W�D�G�D�Q�� �N�D�O�G�Õ�U�Õ�O�G�Õ�÷�Õ�� �S�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�� �D�Q�O�D�W�Õ�O�D�U��
�N�H�Q�G�L�O�H�U�L�Q�G�H�Q���|�Q�F�H���\�D�]�Õ�O�D�Q���P�H�W�L�Q�O�H�U�O�H���G�R�÷�U�X�G�D�Q���\�D���G�D���G�R�O�D�\�O�Õ���\�R�O�G�D�Q���L�O�L�ú�N�L���L�o�L�Q�G�H�G�L�U�O�H�U�����0�X�W�O�D�N���D�Q�O�D�P��
�D�U�D�\�Õ�ú�Õ�Q�D�� �N�D�U�ú�Õ�� �o�Õ�N�Õ�O�D�Q�� �E�X�� �\�D�]�Õ�Q�V�D�O�� �W�•�U�O�H�U�G�H�� �o�R�N�� �\�|�Q�O�•�O�•�N���V�H�V�O�L�O�L�N�� �W�H�P�H�O�L�Q�G�H�� �I�D�U�N�O�Õ�� �E�L�o�L�P�� �Y�H�� �V�W�L�O�O�H�U��
�V�H�Q�W�H�]�O�H�Q�L�U���� �(�V�H�U�O�H�U�� �D�U�D�F�Õ�O�Õ�÷�Õ�\�O�D�� �D�Q�O�D�W�Õ�O�D�U�G�D�� �]�H�Q�J�L�Q�O�L�N���� �o�R�N�� �U�H�Q�N�O�L�O�L�N�� �Y�H�� �H�G�H�E�L�� �J�H�O�H�Q�H�N�W�H�� �E�•�W�•�Q�O�•�N��
�V�D�÷�O�D�Q�Õ�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H���� �P�R�G�H�U�Q�� �G�•�Q�\�D�Q�Õ�Q�� �E�L�U�H�\�O�H�U�G�H�N�L�� �R�O�X�P�O�X�� �Y�H�� �R�O�X�P�V�X�]�� �\�D�Q�V�Õ�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �H�V�H�U�O�H�U�L��
�D�U�D�F�Õ�O�Õ�\�O�D�� �D�N�W�D�U�D�Q�� �0�X�U�D�W�K�D�Q�� �0�X�Q�J�D�Q�¶�Õ�Q�� �D�U�D�\�Õ�ú�� �W�H�P�D�V�Õ�� �H�N�V�H�Q�L�Q�G�H�� �ú�H�N�L�O�O�H�Q�H�Q�� �³�0�D�V�D�´�� �D�G�O�Õ�� �N�•�o�•�U�H�N��
�|�\�N�•�V�•�� �L�O�H�� �P�H�W�Q�H�� �D�O�Õ�Q�W�Õ�� �\�|�Q�W�H�P�L�\�O�H�� �\�H�U�O�H�ú�W�L�U�L�O�L�S�� �\�R�O�� �J�|�V�W�H�U�L�F�L�� �N�R�Q�X�P�G�D�� �E�X�O�X�Q�D�Q���� �7�•�U�N�� �(�G�H�E�L�\�D�W�Õ�¶�Q�Õ�Q��
�|�]�J�•�Q�� �V�D�Q�D�W�N�D�U�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �(�G�L�S�� �&�D�Q�V�H�Y�H�U�¶�L�Q�� �³�0�D�V�D�� �G�D�� �0�D�V�D�\�P�Õ�ú�� �+�D�«�´�� �ú�L�L�U�L�Q�G�H�� �Q�H�V�Q�H�� �R�O�D�Q�� �P�D�V�D�Q�Õ�Q��
�N�R�ú�X�O�O�D�U�D�� �X�\�X�P�X���X�\�X�P�V�X�]�O�X�÷�X���� �K�D�U�H�N�H�W���W�X�W�X�P�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q�� �|�]�Q�H�O�H�ú�P�H�� �V�H�U�•�Y�H�Q�L�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�N��
�E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N�W�L�U�����D�Q�O�D�W�Õ�O�D�U�G�D�N�L���I�D�U�N�O�Õ�O�Õ�N�O�D�U���Y�H���E�H�Q�]�H�U�O�L�N�O�H�U���R�U�W�D�\�D���N�R�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �3�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�L�]�P�����0�H�W�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�N�����$�U�D�\�Õ�ú�����0�D�V�D�����0�D�V�D���G�D���0�D�V�D�\�P�Õ�ú���+�D�« 
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(Non-)/Conformity in Translation: Who (Non -)/Conforms to What, When, How and 
Why? 

 
�g�÷�U�� �*�|�U�����.�D�G�L�U���ø�F�O�E�H�\���d�D�N�Õ�U�R�÷�O�X 

 
Abstract 

This paper tackles the concept of (non-)conformity in translation, examines its nature, and tries to offer 
insight into how it can be applied in translator training. The concept will first be examined on 
theoretical grounds, in Gideon Toury, Andre Lefevere, and Andrew Chesterman. Then, how the 
concept is suggested to be applied to translator training by the mentioned theoreticians will be 
presented. (Non-)conformity is handled differently in all three of the theoreticians, yet the common 
ground they share is that they all assume a descriptive approach in their theories. However, these 
descriptive and systemic theories, which helped found the field of translation studies, paved the way 
for many studies and research in the field, have been widely criticized by certain scholars. In this 
study, the critiques by Theo Hermans and Edwin Gentzler will be included. To clarify the nature of 
(non-)conformity, a conflict case between Turkey and Russia, and how the conflict was presented in 
Turkish media through different translations will be examined. The Turkish-Russian conflict case 
includes the media coverage of the downing of a Russian jet by the Turkish air force on November 24, 
2015, and a speech by the Russian president Vladimir Putin on December 3, 2015. Considering the 
presented cases, the nature of (non-)conformity will be commented upon. In terms of (non-
)conformity, the validity of both the presented theories and criticism towards those theories will be 
questioned. Consequently, after those discussions, a few suggestions will be made towards the 
application of the concept to translator training. 

Keywords: Conformity, Non-Conformity, Translation Theories, Translator Training 
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-Inca, -Unca Zarf-Fiil Ekinin Karaman/A �\�U�D�Q�F�Õ���<�|�U�H�V�L�Q�G�H�N�L���)�Dr �N�O�Õ���.�X�O�O�D�Q�Õ�P�O�D�U�Õ����-
Incak, Uncak ve -Incal, -�8�Q�F�D�O�����h�]�H�U�L�Q�H 

 
�g�÷�U�� �*�|�U�����h�Q�D�O���<�Õ�O�G�Õ�U�Õ�P��- �'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���*�|�U�H�Y�O�L�V�L���*�|�N�ú�H�Q���<�Õ�O�G�Õ�U�Õ�P 

 
�g�] 

�d�H�N�L�P�H�� �J�L�U�P�H�\�H�Q���� �D�\�Q�Õ�� �]�D�P�D�Q�G�D�� �\�D�U�J�Õ�� �G�D�� �E�L�O�G�L�U�P�H�\�H�Q�� �I�L�L�O�L�P�V�L�O�H�U���� �I�L�L�O�L�Q�� �N�|�N�� �Y�H�� �J�|�Y�G�H�O�H�U�L�Q�H�� �J�H�W�L�U�L�O�H�Q��
bir ta�N�Õ�P���H�N�O�H�U�O�H���R�O�X�ú�W�X�U�X�O�X�U�O�D�U�����)�L�L�O�L�P�V�L�O�H�U�����I�L�L�O�O�H�U�L�Q���|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L�Q�L���E�•�Q�\�H�V�L�Q�G�H���W�D�ú�Õ�\�D�Q���D�P�D���D�V�Õ�O���I�L�L�O���J�|�U�H�Y�L��
�\�D�S�P�D�\�D�Q�� �V�|�]�F�•�N�O�H�U�G�L�U���� �$�Q�O�D�P�� �Y�H�� �J�|�U�H�Y�O�H�U�L�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q�� �•�o�� �E�D�ú�O�Õ�N���K�D�O�L�Q�G�H�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�Q�� �I�L�L�O�L�P�V�L�O�H�U����
�E�D�]�Õ�� �V�H�V�� �Y�H�� �ú�H�N�L�O�� �I�D�U�N�O�Õ�O�Õ�N�O�D�U�Õ�\�O�D�� �E�L�U�O�L�N�W�H�� �7�•�U�N�o�H�Q�L�Q�� �Q�H�U�H�G�H�\�V�H�� �K�H�U�� �G�|�Q�H�P�L�Q�G�H�� �\�D�\�J�Õ�Q�� �E�L�U�� �ú�H�N�L�O�G�H��
�N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����$�V�Õ�O���I�L�L�O�L�Q���G�X�U�X�P�X�Q�X���E�L�O�G�L�U�H�Q���]�D�U�I-�I�L�L�O�O�H�U�����o�R�N�O�X�N���H�N�L�����D�G���K�D�O���H�N�O�H�U�L���Y�H���L�\�H�O�L�N���H�N�O�H�U�L�Q�L��
���L�V�W�L�V�Q�D�O�D�U���K�D�U�L�o�����D�O�P�D�]�O�D�U�����=�D�U�I-�I�L�L�O�O�H�U���D�\�Q�Õ���]�D�P�D�Q�G�D���E�L�U���K�D�U�H�N�H�W���K�k�O�L���E�L�O�G�L�U�H�Q���I�D�N�D�W���N�L�ú�L�\�H���E�D�÷�O�D�Q�P�D�\an 
eklerdir. Zarf-�I�L�L�O�O�H�U���� �P�H�W�L�Q�O�H�U�G�H�� �D�V�Õ�O�� �I�L�L�O�O�H�U�L�Q���W�•�U�� �R�O�D�U�D�N�� �]�D�U�I�� �ú�H�N�L�O�O�H�U�L�G�L�U���� �7�•�U�N�L�\�H�� �7�•�U�N�o�H�V�L�� �D�÷�Õ�]�O�D�U�Õ�Q�G�D��
�o�R�N���\�D�\�J�Õ�Q���E�L�U���ú�H�N�L�O�G�H�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q�� �]�D�U�I-�I�L�L�O�O�H�U���� �E�•�Q�\�H�O�H�U�L�Q�G�H���W�D�ú�Õ�G�Õ�N�O�D�U�Õ���I�L�L�O���Y�H�� �]�D�U�I���|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L���K�D�V�H�E�L�\�O�H��
�E�L�U�� �\�|�Q�G�H�Q�� �]�D�P�D�Q���� �K�D�U�H�N�H�W���� �G�L�÷�H�U�� �\�|�Q�G�H�Q�� �G�H�� �N�Õ�O�Õ�ú�� �Y�H�� �R�O�X�ú�� �E�L�O�G�L�U�L�U�O�H�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���� �7�•�U�N�L�\�H��
�7�•�U�N�o�H�V�L�Q�L�Q���K�H�P���V�W�D�Q�G�D�U�W���G�L�O�L�Q�G�H���K�H�P���G�H���D�÷�Õ�]�O�D�U�Õ�Q�G�D���o�R�N���L�ú�O�H�N���E�L�U���]�D�U�I-fiil eki olan �±IncA/-UncA zarf-
�I�L�L�O�� �H�N�L�Q�L�Q�� �.�D�U�D�P�D�Q���$�\�U�D�Q�F�Õ�� �\�|�U�H�V�L�Q�G�H�N�L�� �I�D�N�O�Õ�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�P�O�D�U�Õ�� ��-IncAk, UncAk ve -IncAl, -UncAl) 
�•�]�H�U�L�Q�H�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�H�O�H�U�G�H�� �E�X�O�X�Q�X�O�D�F�D�N���� �\�|�U�H�G�H�� �E�L�U�L�Q�F�L�� �D�÷�Õ�]�G�D�Q�� �G�H�U�O�H�Q�H�Q�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�G�H�Q���� �E�X�� �H�N�L�Q�� �I�D�U�N�O�Õ��
�D�Q�O�D�P���Y�H���N�X�O�O�D�Q�Õ�P�O�D�U�Õ�\�O�D���L�O�J�L�O�L���|�U�Q�H�N�O�H�U���Y�H�U�L�O�H�F�H�N�W�L�U�� 

Anahtar Kelimeler:  Fiilimsiler, Zarf-�)�L�L�O�����7�•�U�N�L�\�H���7�•�U�N�o�H�V�L�����$�÷�Õ�]�O�D�U�����6�W�D�Q�G�D�U�W���'�L�O 
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���������Y�H�����������<�•�]�\�Õ�O�G�D���$�O�P�D�Q���1�•�I�X�V�X�Q�X�Q���<�R�÷�X�Q���2�O�D�U�D�N���<�D�ú�D�G�Õ�÷�Õ���%�|�O�J�H�O�H�U�G�H���<�D�]�Õ�Qsal 
�<�D�S�Õ�W�O�D�U�G�D���<�D�Q�V�Õ�W�Õ�O�D�Q���7�•�U�N���ømgesi 

 
�'�R�o�� Dr. Erkan Zengin 

 
�g�] 

�$�O�P�D�Q���Q�•�I�X�V�X�Q�X�Q���\�R�÷�X�Q���R�O�D�U�D�N���\�D�ú�D�G�Õ�÷�Õ���E�|�O�J�H�O�H�U�G�H�����������\�•�]�\�Õ�O�Õ�Q���V�R�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q���L�W�L�E�D�U�H�Q�����7�•�U�N�����V�|�]�F�•�÷�•��
�J�L�G�H�U�H�N�� �G�D�K�D�� �o�R�N�� �\�D�\�J�Õ�Q�O�D�ú�P�D�\�D�� �E�D�ú�O�D�G�Õ�����%�X�Q�X�Q�� �E�D�ú�O�Õ�F�D�� �V�H�E�H�S�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �E�L�U�L�V�L�� �R�O�X�ú�D�Q�� �G�L�Q�� �N�D�U�ú�Õ�W�O�Õ�÷�Õ��
�R�O�G�X�÷�X�� �V�|�\�O�H�\�H�E�L�O�L�U�L�]���� �%�X�� �E�D�÷�O�D�P�G�D�� �K�H�P�� �7�•�U�N�O�H�U�L�� �$�Y�U�X�S�D�¶�G�D�Q�� �o�Õ�N�D�U�P�D�N�� �K�H�P�� �G�H�� �$�Y�U�X�S�D�� �N�D�Y�U�D�P�Õ��
�o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �E�L�U�� �+�Õ�U�L�V�W�L�\�D�Q�� �E�L�U�O�L�÷�L�� �N�X�U�P�D�N�� �L�o�L�Q�� �$�O�P�D�Q�� �.�D�\�V�H�U�� �,�,�,���� �)�U�L�H�G�U�L�F�K�� �|�Q�F�•�O�•�÷�•�Q�G�H�� �)�U�D�Q�V�D����
Polonya, Maca�U�L�V�W�D�Q���� �ø�Q�J�L�O�W�H�U�H���� �ø�V�S�D�Q�\�D���� �3�R�U�W�H�N�L�]���� �1�R�U�Y�H�o���� �ø�V�Y�H�o�� �Y�H�� �ø�W�D�O�\�D�� �J�L�E�L�� �+�U�L�V�W�L�\�D�Q�� �W�R�S�O�X�O�X�N�O�D�U�Õ��
�E�L�U�� �D�U�D�\�D�� �J�H�W�L�U�L�O�P�H�N�� �L�V�W�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U�� ���$�F�N�H�U�P�D�Q�Q�� ������������ ������������ �%�X�� �W�R�S�O�X�O�X�N�O�D�U���� �D�P�D�o�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �I�L�Q�D�Q�V�H��
�H�G�H�E�L�O�P�H�N�� �L�o�L�Q�� �7�•�U�N�� �Y�H�U�J�L�V�L�� �J�H�W�L�U�P�L�ú�O�H�U�G�L�U���� �%�X�U�D�G�D�Q�� �D�Q�O�D�ú�Õ�O�D�F�D�÷�Õ�� �•�]�H�U�H�� �2�V�P�D�Q�O�Õ�� �ø�P�S�D�U�D�W�R�U�O�X�÷�X�� �E�L�U��
�E�•�W�•�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �+�Õ�U�L�V�W�L�\�D�Q�� �k�O�H�P�L�Q�L�Q�� �Y�H�� �H�O�E�H�W�W�H�� �$�O�P�D�Q�� �Q�•�I�X�V�X�Q�X�Q�� �\�R�÷�X�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �\�D�ú�D�G�Õ�÷�Õ�� �E�|�O�J�H�O�H�U�G�H�N�L��
�J�•�Q�O�•�N�� �\�D�ú�D�P�Õ�� �H�W�N�L�O�H�P�L�ú�W�L�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �W�D�U�L�K�L�� �R�O�J�X�O�D�U�� �������� �9�H�� �������� �\�•�]�\�Õ�O�G�D�� �\�D�]�Õ�Q�V�D�O�� �K�D�\�D�W�Õ�� �Q�D�V�Õ�O��
�H�W�N�L�O�H�G�L�÷�L���J�|�V�W�H�U�L�O�P�H�\�H���o�D�O�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �7�•�U�N���ø�P�J�H�V�L�����$�O�P�D�Q�����<�D�]�Õ�Q�V�D�O���<�D�S�Õ�W 
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1930-1960 Topl�X�P�F�X���*�H�U�o�H�N�o�L �7�•�U�N���5�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D���³�*azeteci ve Ti�\�D�W�U�R�F�X�´��
�%�D�ú�N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U���*�|�]�•�\�O�H���7�R�S�O�X�P�D���%�D�N�Õ�ú�����5�H�ú�D�W���(�Q�L�V���$�\�J�H�Q���g�U�Q�H�÷�L 

 
�g�÷�U�� �*�|�U�����ø�Flker �ø�F�ú�O�H�U 

 
�g�] 

1930-���������� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D�� �\�D�]�Õ�O�D�Q�� �7�•�U�N�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �N�H�Q�G�L�V�L�Q�H�� �|�Q�H�P�O�L�� �E�L�U�� �\�H�U�� �H�G�L�Q�H�Q�� �7�R�S�O�X�P�F�X��
�*�H�U�o�H�N�o�L�O�L�N�����³�W�R�S�O�X�P�´�G�D���J�|�U�G�•�÷�•���J�H�U�o�H�÷�L�������J�H�U�o�H�N�O�L�N�O�H�U�L���\�L�Q�H���W�R�S�O�X�P�D���\�D�Q�V�Õ�W�P�D�\�D���± �D�Q�O�D�W�P�D�\�D���o�D�O�Õ�ú�D�Q��
�E�L�U�� �V�D�Q�D�W�� ���� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �D�Q�O�D�\�Õ�ú�Õ�G�Õ�U���� �%�X�� �V�D�Q�D�W�� ���� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �D�Q�O�D�\�Õ�ú�Õ�\�O�D�� �\�D�]�Õ�O�P�Õ�ú�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �E�D�ú�N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U�L����
meslekle�U�L�� �Q�H�� �R�O�X�U�V�D�� �R�O�V�X�Q���� �W�R�S�O�X�P�� �J�H�U�o�H�N�O�H�U�L�Q�L�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �H�O�H�ú�W�L�U�H�O�� �E�L�U�� �W�D�Y�Õ�U�O�D�� �H�O�H�� �D�O�Õ�U�O�D�U���� �7�R�S�O�X�P�F�X��
�*�H�U�o�H�N�o�L�� �7�•�U�N�� �5�R�P�D�Q�Õ�¶�Q�Õ�Q�� �|�Q�H�P�O�L�� �\�D�]�D�U�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �R�O�D�Q�� �5�H�ú�D�W�� �(�Q�L�V�� �$�\�J�H�Q�¶�L�Q���� �\�L�Q�H�� �E�X�� �\�Õ�O�O�D�U�� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D��
�\�D�]�G�Õ�÷�Õ�� �³�$�÷�O�D�P�D�� �'�X�Y�D�U�Õ�´�� �Y�H�� �³�<�R�O�J�H�o�H�Q�� �+�D�Q�Õ�´�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �J�D�]�H�W�H�F�L�� �Y�H�� �W�L�\�D�W�U�R�F�X�� �E�D�ú�N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U�L����
�N�H�Q�G�L�� �\�D�ú�D�P�O�D�U�Õ�Q�G�D���� �P�H�V�O�H�N�� �\�D�ú�D�P�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �Y�H�� �W�R�S�O�X�P�G�D�� �J�|�U�G�•�N�O�H�U�L���� �\�D�ú�D�G�Õ�N�O�D�U�Õ�� �J�H�U�o�H�N�O�H�U�L���� �W�R�S�O�X�P�F�X��
�J�H�U�o�H�N�o�L�O�L�÷�L�Q�� �L�O�N�H�O�H�U�L�\�O�H�� �N�R�ú�X�W�� �E�L�o�L�P�G�H�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�H�\�H�� �o�D�O�Õ�ú�Õ�U�O�D�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �D�P�D�F�Õ���� �J�D�]�H�W�H�F�L�� �Y�H��
�W�L�\�D�W�U�R�F�X�� �E�D�ú�N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U�L�Q���� �\�D�ú�D�G�Õ�N�O�D�U�Õ�� �Y�H�� �G�X�\�G�X�N�O�D�U�Õ�� �R�O�D�\�O�D�U�� �N�D�U�ú�Õ�V�Õ�Q�G�D�N�L�� �W�R�S�O�X�P�F�X�� �J�H�U�o�H�N�o�L�O�L�N�O�H�U�L�Q�L��
�G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�H�N�W�L�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �7�R�S�O�X�P�F�X���*�H�U�o�H�N�o�L�O�L�N�����5�H�ú�D�W���(�Q�L�V���$�\�J�H�Q�����$�÷�O�D�P�D���'�X�Y�D�U�Õ�����<�R�O�J�H�o�H�Q���+�D�Q�Õ 
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A Freudian Reading o�Q���$�O�G�R�X�V���+�X�[�O�H�\�¶�V��Island within the Context on Group Psychology 
 

�$�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�F�Õ���ù�H�\�P�D���'�Õ�F�Q�o 
 
Abstract 

�7�K�L�V���V�W�X�G�\���D�L�P�V���W�R���J�L�Y�H���D�Q���D�Q�D�O�\�W�L�F�D�O���)�U�H�X�G�L�D�Q���U�H�D�G�L�Q�J���R�Q���$�O�G�R�X�V���+�X�[�O�H�\�¶�V���,�V�O�D�Q�G���Z�L�W�K�L�Q���W�K�H���F�R�Q�W�H�[�W��
of individual and group psychology. While recent literary academic studies on dystopian fiction 
primarily focus on such preliminary dystopias as Brave New World by Huxley, 1984 by Orwell, 
�&�O�R�F�N�Z�R�U�N�� �2�U�D�Q�J�H�� �E�\�� �%�X�U�J�H�V�V�� �D�Q�G�� �:�H�� �E�\�� �=�D�P�\�D�W�L�Q���� �+�X�[�O�H�\�¶�V�� �O�D�W�H�U�� �Q�R�Y�H�O���� �,�V�O�D�Q�G�� ���W�K�H�� �\�H�D�U�� �R�I��
publishing) outstands within this circle in the sense that Huxley did something different from the other 
writers in his final novel. He is an English novelist who forms an unusual utopic voice through Island 
thirty years after publishing his masterpiece, Brave New World, by setting an absolute antithesis to his 
previous dystopic fiction. This �V�W�X�G�\���I�R�F�X�V�V�H�V���R�Q���W�K�H���)�U�H�X�G�L�D�Q���D�Q�D�O�\�V�L�V���R�I���+�X�[�O�H�\�¶�V���,�V�O�D�Q�G���L�Q���W�H�U�P�V���R�I��
group psychology, wherein he separates the term as identification, being in love and hypnosis, the herd 
instinct. At the end of the study the society in the Island and their psychology as a group will be 
presented with the resources and the related clues. 

Keywords: Utopia, Group Psychology, Sigmund Freud, Huxley, Island 

 

Agency: Giving Birth to Labor in Incidents in the Life of a Slave Girl 
 

�$�U�ú�� �*�|�U�� �'�U�����*�D�P�]�H���.�D�W�Õ���*�•�P�•�ú 
 
Abstract 

Slave narratives play a pivotal role in establishing the agency of the ex-slave, who previously was not 
seen as a human being. However, slaves gained their agency by writing their life stories and showing 
that their life was worth telling as human beings. Harriet Jacobs chooses a similar way to claim her 
agency in "Incidents in the Life of A Slave Girl" as she redeems her body through writing. Jacobs' 
autobiographical narrative is not only compatible with the context of the slave narrative but also with 
the paternal love of the slaveholding society. The physical love and desire for the slave and the urge to 
keep her under the ownership of the lover also stress the troublesome paternalistic relationship 
between the sla�Y�H�K�R�O�G�H�U�� �D�Q�G�� �W�K�H�� �V�O�D�Y�H���� �$�V�� �W�K�L�V�� �S�D�S�H�U�� �S�U�R�F�H�H�G�V���� �F�O�D�L�P�V�� �R�Q�� �W�K�H�� �V�O�D�Y�H�¶�V�� �E�R�G�\�� �D�Q�G�� �W�K�H��
�V�D�P�H���E�R�G�\�¶�V���F�D�S�L�W�D�O���Y�D�O�X�H���Z�L�O�O���E�H���V�F�U�X�W�L�Q�L�]�H�G���X�Q�G�H�U���W�K�H���S�D�W�H�U�Q�D�O���O�R�Y�H���R�I���'�U�����)�O�L�Q�W�����0�R�U�H�R�Y�H�U�����W�K�L�V���S�D�S�H�U��
will also analyze the importance of the slave's habitus in relation to labor, which becomes an 
indispensable part of the capital value of the body. 

Keywords: Incidents in the Life of a Slave Girl, Harriet Jacobs, Labor, Slave Narrative, Habitus, 
Agency, Paternalism 
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�$�K�P�H�G���<�H�V�H�Y�v�¶�G�H�Q���Æ�ú�Õ�N���3�D�ú�D�¶�\�D���2�Q���6�D�\�Õ�V�Õ 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���.�D�G�L�U���*�•�O�H�U��- �=�D�I�H�U���7�Õ�Q�J�Õ�U�R�÷�O�X 
 
�g�] 

�7�•�U�N�� �L�Q�D�Q�o�� �Y�H�� �W�|�U�H�O�H�U�L�Q�G�H�� �V�D�\�Õ�O�D�U�� �R�O�G�X�N�o�D�� �J�L�]�H�P�O�L�G�L�U���� �(�V�N�L�� �7�•�U�N�O�H�U�L�Q�� �L�Q�D�Q�o�� �X�Q�V�X�U�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �H�W�N�L�O�H�Q�H�U�H�N��
�N�X�W�V�D�O�O�D�ú�D�Q���•�o�����G�|�U�W�����\�H�G�L�����G�R�N�X�]�����R�Q���L�N�L���Y�H���N�Õ�U�N���J�L�E�L���V�D�\�Õ�O�D�U���N�•�O�W�•�U���Y�H���H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�P�Õ�]�G�D���|�Q�H�P�O�L���E�L�U���\�H�U�H��
�V�D�K�L�S�W�L�U���� �%�X�� �N�X�W�V�D�O�� �V�D�\�Õ�O�D�U�Õ�Q�� �G�Õ�ú�Õ�Q�G�D�� �D�]�� �E�L�O�L�Q�H�Q�� �I�D�N�D�W�� �N�X�W�V�L�\�H�W�L�� �E�L�U�� �K�D�\�O�L�� �I�D�]�O�D�� �R�O�D�Q�� �R�Q�� �V�D�\�Õ�V�Õ�Q�Õ�Q��
�D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�D�U�G�D���I�D�]�O�D���G�L�N�N�D�W���o�H�N�P�H�G�L�÷�L���Y�H���L�Q�F�H�O�H�Q�P�H�G�L�÷�L���J�|�U�•�O�P�•�ú�W�•�U�����2�Q���V�D�\�Õ�V�Õ���P�•�N�H�P�P�H�O�O�L�÷�H���\�D�S�W�Õ�÷�Õ��
�D�W�Õ�I���Y�H���L�Q�V�D�Q�Õ�Q �R�O�J�X�Q�O�D�ú�P�D���V�•�U�H�F�L�Q�G�H�N�L���E�D�V�D�P�D�N�O�D�U�Õ�Q�Õ���V�R�P�X�W���R�O�D�U�D�N���D�Q�O�D�W�P�D�V�Õ���E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q���G�H�U�L�Q���E�L�U���V�Õ�U��
�Y�H���D�Q�O�D�P���W�D�ú�Õ�U�����$�K�P�H�G���<�H�V�H�Y�v�¶�Q�L�Q���G�|�U�W���N�D�S�Õ���N�Õ�U�N���P�D�N�D�P�O�D���R�O�X�ú�W�X�U�G�X�÷�X���V�D�\�Õ���V�L�V�W�H�P�D�W�L�÷�L�Q�G�H���R�Q���V�D�\�Õ�V�Õ����
�L�Q�V�D�Q�Õ�Q���R�O�J�X�Q�O�D�ú�P�D�� �V�•�U�H�F�L�Q�L�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q-�Õ���N�k�P�L�O�H�� �J�L�G�H�Q���P�•�N�H�P�P�H�O�L�\�H�W���o�L�]�J�L�Vini temsil eder. Bu gizemli 
�o�L�]�J�L�G�H�� �L�Q�V�D�Q�� �G�|�U�W�� �N�D�S�Õ�\�Õ�� �Y�H�� �E�X�� �G�|�U�W�� �N�D�S�Õ�Q�Õ�Q�� �L�o�L�Q�G�H�� �G�H�� �R�Q�� �P�D�N�D�P�Õ�� �J�H�o�H�U�H�N�� �R�O�J�X�Q�O�D�ú�P�D�� �V�•�U�H�F�L�Q�L��
�Q�L�K�D�\�H�W�O�H�Q�G�L�U�L�U�����$�K�P�H�G���<�H�V�H�Y�v���Y�H���<�H�V�H�Y�L�\�\�H���\�R�O�X�Q�X�Q���$�Q�D�G�R�O�X�¶�G�D�N�L���|�Q�H�P�O�L���W�H�P�V�L�O�F�L�O�H�U�L�Q�G�H�Q���E�L�U�L���R�O�D�Q��
�Æ�ú�Õ�N�� �3�D�ú�D�� �G�D�� �*�D�U�L�S�Q�k�P�H�V�L�Q�G�H�� �R�Q�� �V�D�\�Õ�V�Õ�Q�Õ�� �|�Q�H�� �o�Õ�N�D�U�Õ�U�� �Y�H�� �*�D�U�L�S�Q�k�P�H�� �H�V�H�U�L�Q�L�� �E�D�ú�W�D�Q�� �V�R�Q�D�� �R�Q�� �V�D�\�Õ�V�Õ��
�•�]�H�U�L�Q�H���L�Q�ú�D���H�G�H�U�����*�D�U�L�S�Q�k�P�H�¶�G�H���N�D�U�ú�Õ�P�Õ�]�D���o�Õ�N�D�Q���E�X���R�Q�O�X���V�L�V�W�H�P�D�W�L�N���\�D�S�Õ���E�L�U�O�L�O�H�U�G�H�Q���E�D�ú�O�D�U���Y�H���R�Q�O�X�O�D�U�D��
�N�D�G�D�U���G�H�Y�D�P���H�G�H�U�����%�X���D�ú�D�P�D�O�D�U�G�D���\�H�U���D�O�D�Q���P�D�N�D�P�O�D�U�Õ���J�H�o�H�Q���W�k�O�L�S�����P�•�N�H�P�P�H�O���R�O�P�D�V�Õ���L�o�L�Q���J�H�U�H�N�O�L���R�Oan 
�R�O�J�X�Q�O�D�ú�P�D�� �V�•�U�H�F�L�Q�L�� �W�D�P�D�P�O�D�\�D�U�D�N�� �Æ�G�H�P�L�O�L�÷�H�� �X�O�D�ú�Õ�U���� �.�X�O�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�� �V�D�\�Õ�� �\�D�S�Õ�O�D�U�Õ�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D�� �$�K�P�H�G��
�<�H�V�H�Y�v�¶�Q�L�Q���R�Q���V�D�\�Õ���V�L�V�W�H�P�L�Q�L�Q���Æ�ú�Õ�N���3�D�ú�D�¶�\�Õ���G�H�U�L�Q�G�H�Q���H�W�N�L�O�H�G�L�÷�L���J�|�U�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U�����%�X���E�L�O�G�L�U�L�P�L�]�G�H�����$�K�P�H�G��
�<�H�V�H�Y�v�¶�Q�L�Q���R�Q���\�R�O�����R�Q���X�U�X�Q���Y�H���G�|�U�W���N�D�S�Õ-�N�Õ�U�N���P�D�N�D�P�Õ�Q�Õ���H�V�D�V���D�O�D�Q���R�Q���V�D�\�Õ���V�L�V�W�H�P�D�W�L�÷�L�Q�L�Q���Æ�ú�Õ�N���3�D�ú�D�¶�Q�Õ�Q��
�*�D�U�L�S�Q�k�P�H�V�L�¶�Q�G�H���|�Q�H�P�O�L���\�H�U���W�X�W�D�Q���R�Q���V�D�\�Õ�V�Õ�Q�D���Y�H���N�k�P�L�O���L�Q�V�D�Q���W�L�S�L�Q�H���\�D�Q�V�Õ�P�D�O�D�U�Õ���R�U�W�D�\�D���N�R�Q�X�O�P�X�ú�W�X�U�� 
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Number Te�Q���%�H�L�Q�J���I�U�R�P���$�K�P�H�G���<�H�V�H�Y�v���W�R���Æ�ú�Õ�N���3�D�ú�D 
 
Abstract 
The numbers are quite mysterious in Turkish beliefs and custom. Numbers such as three, four, seven, 
�Q�L�Q�H�����W�Z�H�O�Z�H���D�Q�G���I�R�U�W�\���Z�K�L�F�K���K�D�Y�H���E�H�H�Q���V�D�F�U�L�I�L�H�G���E�\���W�K�H���L�Q�I�O�X�H�Q�F�H���R�I���D�Q�F�L�H�Q�W���7�X�U�N�Õ�V�K���E�H�O�L�H�I�V���K�D�Y�H���D�Q��
important position in our culture and literature. Apart from these sacred numbers, number teni which 
is less known but has a lot of holiness, has been seen that it has not drawn much attention and been 
examined at research. Number ten has a deep meaning and mystery in terms of its reference to 
pefection and expressing the steps of human maturing process. In number systematic by Ahmed 
�<�H�V�H�Y�v�� �Z�K�L�F�K�� �K�H�� �F�U�H�D�W�H�G�� �Z�L�W�K�� �I�R�X�U�� �J�D�W�H�V�� �D�Q�G�� �I�R�U�W�\�� �S�R�V�L�W�L�R�Q���� �Q�X�P�E�H�U�� �W�H�Q�� �U�H�S�U�H�V�H�Q�W�V�� �K�X�P�D�Q�� �P�D�W�X�U�L�Q�J��
process and perfection line to become a perfect human. At this mysterious line, man complete his 
maturing process by passing through four gates and ten positions inside these four gates. Ahmed 
�<�H�V�H�Y�v���D�Q�G���Æ�ú�Õ�N���3�D�ú�D�����R�Q�H���R�I���W�K�H���P�R�V�W���V�L�J�Q�L�I�L�F�D�Q�W���U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�Y�H���R�I���<�H�V�H�Y�L�\�\�H�¶�V���Z�D�\�����S�X�W�V���Q�X�P�E�H�U��ten 
�I�R�U�Z�D�U�G���D�Q�G���E�X�L�O�G�V���K�L�V���Z�R�U�N���*�D�U�L�S�Q�k�P�H���R�Q���L�W���I�U�R�P���E�H�J�L�Q�Q�L�Q�J���W�R���H�Q�G�����7�K�L�V���V�\�V�W�H�P�D�W�L�F���V�W�U�X�F�W�X�U�H���V�H�H�Q���L�Q��
�*�D�U�L�S�Q�k�P�H�� �V�W�D�U�W�V�� �Z�L�W�K�� �X�Q�L�W�V�� �D�Q�G�� �J�R�H�V�� �R�Q�� �X�Q�W�L�O�� �G�H�F�L�P�D�O�V�� Aspirant having passed the positions at this 
�V�W�D�J�H���� �U�H�D�F�K�H�V�� �W�R�� �³�$�G�H�P�L�O�L�N�´�� �E�\�� �F�R�P�S�O�H�W�L�Q�J�� �P�D�W�X�U�L�Qg process that is necessary for perfection. 
Considering the number structures he used, it has been seen that decimal number system of Ahmed 
�<�H�V�H�Y�v���D�I�I�H�F�W�H�G���$�ú�Õ�N���3�D�ú�D���S�U�R�I�R�X�Q�G�O�\�����,�Q���W�K�L�V���S�D�S�H�U�����U�H�I�O�H�F�W�L�R�Q�V���R�I���G�H�F�L�P�D�O���Q�X�P�E�H�U���V�\�V�W�H�P�����E�D�V�H�G���R�Q��
�$�K�P�H�G�� �<�H�V�H�Y�L�¶�V�� �Wen ways, ten products and four gates-forty positions, on number ten which has an 
�L�P�S�R�U�W�D�Q�W���S�D�U�W���L�Q���*�D�U�L�S�Q�D�P�H���E�\���$�ú�Õ�N���3�D�ú�D���D�Q�G���R�Q���S�H�U�I�H�F�W���K�X�P�D�Q���W�\�S�H���K�D�Y�H���E�H�H�Q���U�H�Y�H�D�O�H�G�� 

Keywords:  �$�K�P�H�G���<�H�V�H�Y�v�����Æ�ú�Õ�N���3�D�ú�D�����1�X�P�E�H�U���7�H�Q�����3�H�U�I�H�F�W�L�R�Q�����3�H�U�I�H�F�W���+�X�P�D�Q 
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�$�O�L���7�H�R�P�D�Q�¶�Õn �.�D�U�D�G�H�O�L�N���*�•�Q�F�H�V�L �5�R�P�D�Q�Õ���Y�H���'�L�O�L���h�]�H�U�L�Q�H���%�L�U���$�U�D�ú�W�Õ�U�P�D 
 

�'�R�o�� �'�U�����0�H�V�X�W���7�H�N�ú�D�Q��- Melek �ø�F�O�D�\�G�D���6�D�U�Õ 
 
�g�] 

�³�.�D�U�D�G�H�O�L�N�� �*�•�Q�F�H�V�L�´�� �L�o�L�Q�G�H�� �•�W�R�S�L�N�� �E�L�U�� �G�•�Q�\�D�� �E�D�U�Õ�Q�G�Õ�U�D�Q�� �D�Q�F�D�N�� �D�\�Q�Õ�� �]�D�P�D�Q�G�D�� �J�•�Q�•�P�•�]�� �G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�D�� �G�D��
�N�D�\�Õ�W�V�Õ�]�� �N�D�O�P�D�\�D�Q���� �N�D�U�P�D�ú�D�Q�Õ�Q�� �G�•�]�H�Q�O�H�� �K�D�U�P�D�Q�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�� �]�Õ�W�O�Õ�N�O�D�U�Õ�Q�� �E�L�U�E�L�U�L�\�O�H�� �X�\�X�P�� �L�o�L�Q�G�H�� �W�H�F�H�O�O�L�� �H�W�W�L�÷�L��
�Q�L�K�D�\�H�W�L���R�O�P�D�\�D�Q���E�L�U���U�R�P�D�Q�G�Õ�U�����%�L�W�W�D�E�L���U�R�P�D�Q���S�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�����.�D�I�N�D�H�V�N�����I�D�Q�W�D�V�W�L�N���G�L�V�W�R�S�\�D�����F�L�Q�V�H�O�O�L�N���J�L�E�L��
�E�L�U���o�R�N���N�D�Y�U�D�P�Õ���\�D�S�Õ�V�Õ�Q�G�D���E�X�O�X�Q�G�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����$�O�L���7�H�R�P�D�Q���N�X�U�J�X�V�D�O���R�O�D�U�D�N���W�H�P�H�O�L�Q�L���ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�D�����D�U�D�\�Õ�ú�D����
ironiye �Y�H�� �N�D�U�D�P�L�]�D�K�D�� �G�D�\�D�Q�G�Õ�U�G�Õ�÷�Õ�� �L�o�L�Q�� �2�U�K�D�Q�� �3�D�P�X�N�¶�X�Q�� �L�o�� �L�o�H�� �J�H�o�P�L�ú�� �S�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�� �\�D�S�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q�� �Y�H��
�G�R�O�D�\�Õ�V�Õ�\�O�D�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�� �D�U�D�V�Õ�O�Õ�N�W�D�Q�� �R�O�G�X�N�o�D�� �H�W�N�L�O�H�Q�P�L�ú�W�L�U���� �)�D�U�D�]�D�� �$�W�D�W�•�U�N�¶�H���� �'�D�Q�W�H�¶�\�H���� �W�D�V�D�Y�Y�X�I�D�� �Y�H��
�N�Õ�\�D�P�H�W���J�•�Q�•�Q�H���«�Y�V���J�|�Q�G�H�U�P�H�O�H�U���\�D�S�P�Õ�ú�W�Õ�U�����5�R�P�D�Q���N�L�ú�L�O�H�U�L���N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�H���H�G�L�O�P�H�P�L�ú���E�X���V�H�E�H�S�O�H���N�H�Q�G�L��
�L�o�L�Q�G�H�� �E�L�U�� �W�H�]�D�W�O�Õ�N�� �W�H�ú�N�L�O�� �H�W�P�H�N�W�H�G�L�U���� �ø�E�U�D�K�L�P�� �1�H�P�U�€�G�� �D�O�N�R�O�� �N�X�O�O�D�Q�D�Q���� �N�O�D�V�L�N�� �P�•�]�L�N�� �G�L�Q�O�H�\�H�Q���� �S�R�N�H�U��
�R�\�Q�D�\�D�Q�����V�L�J�D�U�D���L�o�H�Q���Y�H���\�•�]�•���%�D�W�Õ�¶�\�D���G�|�Q�•�N���E�L�U���N�D�U�D�N�W�H�U���R�O�D�U�D�N���J�|�U�•�Q�V�H���G�H���D�\�Q�Õ���]�D�P�D�Q�G�D���P�H�U�G�X�P�J�L�U�L�]��
�Y�H�� �P�X�K�D�I�D�]�D�N�k�U�� �E�L�U�� �K�D�\�D�W�� �\�D�ú�D�\�D�Q�� �N�H�Q�G�L�� �L�o�L�Q�G�H�� �o�H�O�L�ú�N�L�O�L�� �E�L�U�� �N�L�ú�L�� �R�O�D�U�D�N�� �N�D�U�ú�Õ�P�Õ�]�D�� �o�Õ�N�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �$�O�L��
�7�H�R�P�D�Q���U�R�P�D�Q�G�D���J�L�U�L�I�W���E�L�U�� �G�L�O���N�X�O�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �.�H�O�L�P�H�� �R�\�X�Q�O�D�U�Õ�Q�D���V�Õ�N�o�D���\�H�U���Y�H�U�P�L�ú���Y�H�� �K�H�P�� �H�V�N�L�Q�L�Q���K�H�P��
�G�H���\�H�Q�L�Q�L�Q���N�•�O�W�•�U�•�Q�•���Y�H���W�H�N�Q�R�O�R�M�L�V�L�Q�L���E�D�÷�G�D�ú�W�Õ�U�D�U�D�N���\�H�Q�L���E�L�U���o�D�÷���R�O�X�ú�W�X�U�P�X�ú�W�X�U�����'�R�O�D�\�Õ�V�Õ���L�O�H��bunu diline 
�G�H�� �E�D�ú�D�U�Õ�O�Õ�� �E�L�U�� �ú�H�N�L�O�G�H�� �\�D�Q�V�Õ�W�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �d�D�÷�G�D�ú�� �U�R�P�D�Q�F�Õ�O�D�U�Õ�P�Õ�]�G�D�Q�� �E�L�U�L�� �R�O�D�Q�� �$�O�L�� �7�H�R�P�D�Q�
�Õ�Q�� �E�X�� �H�V�H�U�L��
�3�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�� �U�R�P�D�Q�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�U�H�N�� �E�D�]�Õ�� �W�H�V�S�L�W�O�H�U�G�H�� �E�X�O�X�Q�X�O�D�F�D�N���� �U�R�P�D�Q�F�Õ�O�Õ�÷�Õ�P�Õ�]�Õ�Q��
�J�H�O�G�L�÷�L�� �Q�R�N�W�D�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �G�X�U�X�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�D�U�Õ�P�Õ�]�D���G�D�\�D�Q�D�U�D�N�� �G�H�W�D�\�O�Õ�� �E�L�U�� �ú�H�N�L�O�G�H�� �D�Q�O�D�W�P�D�\�D��
�o�D�O�Õ�ú�D�F�D�÷�Õ�]�� 

Anahtar Kelimeler:  Ali Teoman, �.�D�U�D�G�H�O�L�N���*�•�Q�F�H�V�L�����3�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�L�]�P�����'�L�O�����0�H�W�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�N 

A Research on Ali Teoman's Black Hole Diary Novel and Language 
 
Abstract 
It is a never-ending novel in which the contradictions of the complex are mixed in harmony, which 
holds a utopian world in "Black hole diary" but at the same time is not indifferent to the present world. 
The novel has many concepts such as postmodern, kafkaesque, fantastic dystopia and sexuality. As 
Teoman fictionally bases his foundation on Istanbul based on quest, irony and dark comedy, Orhan 
Pamuk was influenced very much by his postmodern structure and thus intertextuality.supposing 
�'�D�Q�W�H���V�H�Q�W���W�R���L�V�O�D�P�L�F���P�\�V�W�L�F�L�V�P�����'�D�\���R�I���5�H�V�X�U�U�H�F�W�L�R�Q���D�Q�G���$�W�D�W�•�U�N�����������H�W�F�����,�E�U�D�K�L�P���1�H�P�U�€�G���V�H�H�P�V���W�R���E�H��
a character who uses alcohol, listens to classical music, plays poker, smokes, and faces the West, but 
at the same time unsociable and conservative life, person comes out as a person. Ali Teoman has used 
an intricate language in the novel. He has frequently included the word game and has a new as well as 
old the culture and technology of both the and the novel. Therefore, he has successfully reflected this 
in his language. We have explained the points mentioned above in a detailed way we will try to tell. 

Keywords: Ali Teoman, Blackhole Diary, Postmodernism, Language, Intertextuality 
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Analyze the Poetic Work of the Russian Poetess Zinaida Gippius in a Historical and 
Cultural Context  

 
Prof. Dr. Tamara Gurtueva 

 
Abstract 

In my paper I analyze the poetic work of the great Russian poetess Zinaida Gippius in a historical and 
�F�X�O�W�X�U�D�O�� �F�R�Q�W�H�[�W���� �=���*�L�S�S�L�X�V�� �³�I�R�U�� �K�H�U�V�H�O�I�´�� �D�Q�G�� �³�I�R�U�� �R�W�K�H�U�V�´�«�� �:�K�D�W�¶�V�� �W�K�H�� �Q�D�W�X�U�H�� �R�I�� �K�H�U�� �E�L�I�X�U�F�D�W�L�R�Q�"��
Could it be just by chance that irony, laughter, sometimes affectation and intrigues became her safety 
implement, her shelter. What stood behind all her spiritual impulses, creative and even just every day 
attainments and disappointments-may be persevering desire to get her freedom? I think that deep 
personality was hiding from people's eyes under mask of extravagance, trying to save secret recesses 
of her soul that way. Melancholy, languor, consciousness of separation with people �± are the themes, 
which were dictated her by difficult relations with after revolutionary Russian. Egocentrism, need of 
belief, pathos of prayer, feeling, God, but her sinners as well �± these are the poles of Zinaida Gippius's 
worldview. 

Keywords: Zinaida Gippius, Egocentrism, Feeling, Freedom, Worldview. 
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Abstract 
The science of psychology plays an important part in the analysis of literary texts and especially in the 
interpretation of state of mind of the characters of the texts. The importance of the emphasis on the 
depth of personality and analysing the person in all aspects and processes can be understood after 
placing psychoanalysis into a conceptual framework. C.G Jung, one of the prominent names in 
psychoanalysis, makes it easy to understand the layers and depth of the caharacter by turning thr 
concept of archetype into a systematic study. The life style of the person, their character, thoughts, 
behavioural patterns and their conflicts can be construed with the help of the concept of archetype. 
This study aims to display the protagonist's inconsistent state of mind and their process of self- 
realization and vice versa with the help of archetypal analysis. In the texts, the predicament of the 
characters who try to keep up with the social approval despite their recognition of self and their 
potentials is clearly displayed. This state of the caharacters in the text and their conflicts might be 
interpreted by studying their level of conscious and subconsciousness. Such effort of interpretation 
requires achetypal analysis. 
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The Social Criticism in As�Z�D�Q�\�¶�V���1�R�Y�H�O��the Automobile Club of Egypt 
 
Abstract 
�7�K�H���Z�U�L�W�H�U�V���Z�K�R���Z�U�L�W�W�H�Q���L�Q���W�K�H���P�R�G�H�U�Q���(�J�\�S�W�L�D�Q���O�L�W�H�U�D�W�X�U�H���L�Q�V�S�L�U�H�G���E�\���W�K�H���I�D�F�W�V���R�I���W�K�H���F�H�Q�W�X�U�\�¶�V���V�R�F�L�D�O��
and political processes through the country, sometimes have only identified problems and sometimes 
they have sought solutions. This article studying the social and political situation of the Egypt after the 
�D�X�W�R�P�R�E�L�O�H���F�R�Q�Y�H�U�V�F�D�Q�\���L�Q���W�K�H���$�V�Z�D�Q�\�¶�V���Q�R�Y�H�O�����Z�K�R���D�O�V�R���Z�L�G�H�O�\���D�F�F�H�S�W�H�G���D�V���D���P�D�M�R�U���P�R�W�L�Y�D�W�R�U���R�I���W�K�H��
Egyptian Spring. In the Egyptian Automobile Club, the writer described the political and cultural 
profile of Egypt from the Automobile Club which is founded in 1924 as a solution to the needs and 
problems arising around the automobile. This study aims to reveal the background of political and 
social criti�F�L�V�P�� �L�Q�� �$�V�Z�D�Q�\�¶�V�� �Q�R�Y�H�O���� �7�K�H�U�H�I�R�U�H���� �K�H�� �Z�U�R�W�H�� �X�Q�G�H�U�� �W�K�H�� �L�Q�I�O�X�H�Q�F�H�� �R�I�� �U�H�D�O�L�V�P���� �7�K�H�� �Q�R�Y�H�O�V��
written under the influence of realism also give the opportunity to identify the social and political 
elements of the period in terms of sociology. 

Keywords: Egypt, Literature, Novel, Aswany, Criticism 
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�I�D�N�O�Õ�� �W�D�E�D�N�D�G�D�Q�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �\�D�ú�D�P�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �R�N�X�\�X�F�X�\�D�� �\�D�Q�V�Õ�W�P�D�� �L�P�N�k�Q�Õ�� �E�X�O�X�U���� �'�H�Y�U�L�P�� �V�R�Q�U�D�V�Õ�� �G�H�÷�L�ú�H�Q��
�V�L�V�W�H�P�H�� �U�D�÷�P�H�Q�� �0�Õ�V�Õ�U�¶�Õ�Q�� �G�H�÷�L�ú�P�H�\�H�Q�� �N�D�G�H�U�L�� �K�D�O�L�Q�H�� �J�H�O�H�Q�� �I�D�N�L�U�O�L�N���� �\�R�O�V�X�]�O�X�N���� �U�•�ú�Y�H�W���� �I�X�K�X�ú�� �Y�H�� �V�L�\�D�V�L��
�R�O�X�ú�X�P�X�Q�� �\�D�Q�Õ�Q�G�D�� �W�R�S�O�X�P�X�Q�� �G�L�Q�D�P�L�N�O�H�U�L�Q�L�� �R�O�X�ú�W�X�U�D�Q�� �ø�V�O�D�P�L�� �F�H�P�D�D�W�O�H�U�� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�� �X�Q�V�X�U�O�D�U�Õ��
�D�U�D�V�Õ�Q�G�D�� �\�H�U�� �D�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �*�H�o�P�L�ú�H�� �L�ú�D�U�H�W�O�H�� �J�H�O�H�F�H�÷�L�� �L�Q�ú�D�� �H�W�P�H�\�H�� �o�D�O�Õ�ú�D�Q�� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �U�R�P�D�Q�Õ�� �W�R�S�O�X�P��
�K�D�U�H�N�H�W�L�Q�H���N�D�]�D�Q�G�Õ�U�G�Õ�÷�Õ���L�Y�P�H���L�O�H���0�Õ�V�Õ�U���E�D�K�D�U�Õ�Q�Õ�Q���G�•�ú�•�Q�V�H�O���\�D�S�Õ���W�D�ú�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q���N�D�E�X�O���H�G�L�O�L�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �0�Õ�V�Õ�U�����(�G�H�E�L�\�D�W�����5�R�P�D�Q�����$�V�Y�k�Q�v�����(�O�H�ú�W�L�U�L 

The Social Criticism i�Q���$�V�Z�D�Q�\�¶�V���1�R�Y�H�O��the Yacoubian Building 
 
Abstract 
Aswany who is the auther written in the modern Egyptian literature inspired by the facts of the 
�F�H�Q�W�X�U�\�¶�V���V�R�F�L�D�O���D�Q�G���S�R�O�L�W�L�F�D�O���S�U�R�F�H�V�V�H�V���W�K�U�R�X�J�K���W�K�H���F�R�X�Q�W�U�\�����H�P�S�K�D�V�L�]�H�V���W�K�H���X�Q�F�K�D�Q�J�L�Q�J���I�D�F�W�V�����G�H�V�S�L�W�H��
the changing political structe of Egypt after the 1952 Revolution in his novel The Yacoubian Building. 
The author invites the reader to confront essentially unchanging facts while drawing attention to 
political and social achievements with the post-revolutionary owners of the Yakupyan Apartment, the 
land of pre-revolutionary landowners and foreign capital owners, in the nineties when the Gulf crisis 
was experienced. In spite of poverty, corruption, corruption, bribery, prostitution and political 
formation that have become the unchanging destiny of Egypt despite the changing system after the 
revolution, Islamic communities forming the dynamics of the society are among the critic elements of 
the author. The author has greatly influenced the thought structure of the Egyptian Spring. 

Keywords: Egypt, Literature, Novel, Aswany, Criticism 
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�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���ù�H�Y�N�H�W���.�D�G�Õ�R�÷�O�X 
 
�g�] 

�%�D�X�G�H�O�D�L�U�H�¶�L�Q���.�|�W�•�O�•�N�� �d�L�o�H�N�O�H�U�L�¶�L�Q�G�H�� �.�H�Q�G�L�Q�L�� �$�U�D�\�Õ�ú �ú�L�L�U�O�H�U�L�� �G�L�N�N�D�W�H�� �G�H�÷�H�U�� �|�O�o�•�G�H�� �.�D�W�R�O�L�N�� �L�Q�D�Q�o��
�G�D�P�J�D�V�Õ�Q�Õ�� �W�D�ú�Õ�\�D�Q�� �Y�H�� �+�U�L�V�W�L�\�D�Q�O�Õ�N�W�D�N�L�� �ø�O�N�� �*�•�Q�D�K�� �L�Q�D�Q�Õ�ú�Õ�\�O�D�� �E�H�O�L�U�J�L�Q�O�H�ú�H�Q�� �N�|�W�•�O�•�÷�•�� �V�D�Q�D�W�Õ�Q�� �|�Q�H�P�O�L��
�H�V�W�H�W�L�N�� �E�L�O�H�ú�H�Q�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �E�L�U�L�� �R�O�D�U�D�N�� �D�O�J�Õ�O�D�\�D�Q�� �%�D�X�G�H�O�D�L�U�H�¶�L�Q�� �ú�L�L�U�V�H�O�� �G�H�Q�H�\�L�P�L�� �L�O�H�� �\�D�ú�D�P�V�D�O�� �G�H�Q�H�\�L�P�L�Q�L�Q��
�E�•�\�•�N�� �N�R�ú�X�W�O�X�N�O�D�U�� �W�D�ú�Õ�G�Õ�÷�Õ�� �Y�H�� �E�L�U�E�L�U�L�Q�L�� �W�D�P�D�P�O�D�G�Õ�÷�Õ�� �J�|�]�O�H�P�O�H�Q�L�U���� �%�D�X�G�H�O�D�L�U�H�¶�L�Q�� �Y�D�U�R�O�X�ú�V�D�O�� �G�U�D�P�Õ�� �L�O�H��
�ú�L�L�U�L�Q�L�Q�� �Y�D�U�� �R�O�P�D�� �V�H�U�•�Y�H�Q�L�� �G�L�\�D�O�H�N�W�L�N �E�L�U�� �|�U�•�Q�W�•�� �L�o�L�Q�G�H�� �E�•�\�•�N�� �R�U�D�Q�G�D�� �E�L�U�E�L�U�L�Q�L�� �G�H�V�W�H�N�O�H�U���� �%�L�]�� �E�X��
�o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �%�D�X�G�H�O�D�L�U�H�¶�L�Q�� �.�|�W�•�O�•�N�� �d�L�o�H�N�O�H�U�L�¶�Q�G�H�� �.�H�Q�G�L�Q�L�� �$�U�D�\�Õ�ú�¶�Õ�Q�� �G�H�Q�H�\�L�P�L�Q�L�Q�� �ú�L�L�U�L�� �D�U�D�\�Õ�ú��
�G�H�Q�H�\�L�P�L�Q�H���� �ú�L�L�U�L�Q�� �D�U�D�\�Õ�ú�� �G�H�Q�H�\�L�P�L�Q�L�Q�� �G�H�� �\�H�U�� �\�H�U���.�H�Q�G�L�Q�L�� �$�U�D�\�Õ�ú�� �G�H�Q�H�\�L�P�L�Q�H�� �G�|�Q�•�ú�•�P�•�Q�G�H�N�L�� �ú�L�L�U�V�H�O����
estetik, �Y�D�U�R�O�X�ú�V�D�O�� �G�H�Y�L�W�N�H�Q�O�H�U�L�� �J�|�]�O�H�U�� �|�Q�•�Q�H�� �V�H�U�P�H�\�H�� �R�G�D�N�O�D�Q�D�U�D�N�� �E�X�Q�O�D�U�Õ�Q�� �E�L�U�� �E�L�U�O�H�U�L�� �L�O�H�� �R�O�D�Q��
�L�O�L�ú�N�L�O�H�U�L�Q�L���R�U�W�D�\�D���N�R�\�P�D�\�D���o�D�O�Õ�ú�D�F�D�÷�Õ�]�� 
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�%�D�]�Õ���.�D�O�Õ�S���ø�I�D�G�H�O�H�U�G�H�����6�|�]�O�H�U�G�H���Y�H���'�H�\�Õ�Fmlerde Se�V���'�H�÷�L�F�ú�P�H�O�H�U�Õ�F �Y�H���$�Q�O�D�P���g�]�H�O�O�Lkler �Õ�F 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���%�L�U�R�O���ø�Fpek 
 
�g�] 

�d�H�ú�L�W�O�L�� �N�H�O�L�P�H�O�H�U�L�Q���� �V�|�]�O�H�U�L�Q���� �G�H�\�L�P�O�H�U�L�Q�� �Y�H�� �N�D�O�Õ�S�� �L�I�D�G�H�O�H�U�L�Q�� �|�Q�F�H�O�H�U�L�� �G�R�÷�U�X�V�X�� �\�D�]�Õ�O�Õ�S�� �V�|�\�O�H�Q�L�U�N�H�Q��
�]�D�P�D�Q�O�D�� �o�H�ú�L�W�O�L�� �V�H�E�H�S�O�H�U�G�H�Q�� �G�R�O�D�\�Õ�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �N�R�Q�X�ú�P�D�� �G�L�O�L�Q�G�H�� �P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�O�H�Q�� �V�H�V�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�Lyle bu 
�V�|�]�O�H�U�L�Q�� �\�H�Q�L�� �ú�H�N�L�O�O�H�U�L�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�X�Q�D�� �E�D�÷�O�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �D�Q�O�D�P�G�D�� �G�D�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �6�H�V��
�G�•�ú�P�H�V�L���� �V�H�V�� �W�•�U�H�P�H�V�L���� �V�H�V�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L�� �G�H�G�L�÷�L�P�L�]�� �o�H�ú�L�W�O�L�� �V�H�V�� �R�O�D�\�O�D�U�Õ�\�O�D�� �V�|�]�O�H�U�L�Q�� �V�H�V�� �\�D�S�Õ�V�Õ�Q�G�D��
�G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �.�R�Q�X�ú�D�Q�O�D�U�� �E�X�� �V�|�]�O�H�U�L�Q�� �G�R�÷�U�X�� �ú�H�N�L�O�O�H�U�L�Q�L�� �E�L�O�P�H�G�L�N�O�H�U�L�� �L�o�L�Q�� �E�X�Q�X�Q�� �G�R�÷�U�X��
�R�O�G�X�N�O�D�U�Õ�Q�D�� �L�Q�D�Q�Õ�\�R�U�O�D�U���� �%�X�� �N�D�O�Õ�S�� �L�I�D�G�H�O�H�U�H�� �E�D�N�W�Õ�÷�Õ�P�Õ�]�G�D�� �D�V�O�Õ�Q�G�D�� �V�|�]�O�H�U�L�Q�� �L�o�L�Q�G�H�� �J�H�o�H�Q�� �N�H�O�L�P�H�O�H�U�L�Q��
�E�D�ú�O�D�Q�J�Õ�o�W�D���G�R�÷�U�X���Y�H���D�Q�O�D�P�O�Õ���R�O�G�X�÷�X�Q�X���J�|�U�•�\�R�U�X�]�����d�H�ú�L�W�O�L���V�H�V���G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L�\�O�H���N�H�O�L�P�H�O�H�U�L�Q���V�H�V�O�H�U�L�Q�G�H���Y�H��
�D�Q�O�D�P�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �]�D�P�D�Q�O�D �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�� �P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�O�G�L�÷�L�Q�L�� �\�D�]�Õ�� �G�L�O�L�Q�G�H�� �W�D�N�L�S�� �H�G�H�E�L�O�L�\�R�U�X�]���� �6�|�]�O�H�U�G�H��
�P�H�\�G�D�Q�D���J�H�O�H�Q���V�H�V���G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L���7�•�U�N�o�H�¶�Q�L�Q���V�H�V���\�D�S�Õ�V�Õ�Q�D���Y�H���N�X�U�D�O�O�D�U�Õ�Q�D���J�|�U�H���R�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����%�X���V�|�]�O�H�U�����K�D�O�N��
�G�L�O�L�Q�G�H���N�D�]�D�Q�G�Õ�N�O�D�U�Õ���G�|�Q�•�ú�•�P���Y�H���\�H�Q�L���P�D�Q�D�O�D�U�O�D���E�D�ú�N�D���E�L�U���E�R�\�X�W���N�D�]�D�Q�P�Õ�ú���R�O�X�\�R�U�����%�X �E�L�O�G�L�U�L�G�H���o�H�ú�L�W�O�L��
�N�D�\�Q�D�N�O�D�U�G�D�Q�� �G�H�U�O�H�Q�P�L�ú�� �R�O�D�Q�� �E�X�� �V�|�]�O�H�U���� �7�•�U�N�o�H�¶�Q�L�Q�� �V�H�V�� �R�O�D�\�O�D�U�Õ�Q�D�� �J�|�U�H�� �R�U�L�M�L�Q�D�O�O�H�U�L�� �J�|�V�W�H�U�L�O�H�F�H�N����
�P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�O�H�Q�� �V�H�V�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L�� �W�H�V�S�L�W�� �H�G�L�O�H�F�H�N�W�L�U���� �%�•�W�•�Q�� �E�X�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�O�H�� �P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�O�H�Q�� �D�Q�O�D�P��
�G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L���J�|�V�W�H�U�L�O�H�F�H�N�����%�|�\�O�H���G�R�÷�U�X���ú�H�N�L�O�O�H�U�L���W�H�V�S�L�W���H�G�L�O�H�F�H�N���Y�H���D�Q�O�D�P�O�D�U�Õ���L�O�H���E�L�U�O�L�N�W�H���Y�H�U�L�O�H�F�H�N�W�L�U 
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�g�÷�U�� �*�|�U�����(�P�U�D�K���6�H�I�H�U�R�÷�O�X 
 
�g�] 

�ø�Q�V�D�Q�����D�L�O�H���E�D�ú�W�D���R�O�P�D�N���•�]�H�U�H���\�D�N�Õ�Q���o�H�Y�U�H�G�H�Q���X�]�D�N���o�H�Y�U�H�\�H���G�R�÷�U�X���\�D�\�Õ�O�D�Q���N�L�P�O�L�N�O�H�U���E�•�W�•�Q�•���Y�H���N�L�P�O�L�N�O�H�U��
�N�D�U�P�D�ú�D�V�Õ���L�o�L�Q�G�H���Y�D�U���R�O�X�U�����.�L�P�O�L�N���N�D�]�D�Q�P�D���o�D�E�D�V�Õ�����E�L�U�H�\�L�Q���N�H�Q�G�L���\�D�ú�D�P�Õ���Y�H���\�D�ú�D�G�Õ�÷�Õ���o�H�Y�U�H���L�O�H���\�D�N�Õ�Q�G�D�Q��
�L�O�L�Q�W�L�O�L�G�L�U���� �+�H�U�� �E�L�U�H�\���� �G�R�÷�X�P�X�Q�G�D�Q�� �L�W�L�E�D�U�H�Q�� �N�H�Q�G�L�Q�L�� �W�D�Q�Õ�P�D�\�D�� �E�D�ú�O�D�G�Õ�÷�Õ�� �V�•�U�H�F�H�� �N�D�G�D�U��anadili, din, 
�J�H�O�H�Q�H�N�O�H�U���� �H�N�R�Q�R�P�L�N�� �G�X�U�X�P���� �F�R�÷�U�D�I�L�N�� �E�|�O�J�H���� �Y�D�W�D�Q���� �Õ�U�N���Y�E���� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L�Q���L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�G�L�U�����7�H�N�L�O���E�L�U�� �Y�D�U�O�Õ�N��
�R�O�D�U�D�N�� �N�H�Q�G�L�Q�L�� �V�R�U�J�X�O�D�\�D�Q�� �Y�H�� �Y�D�U�O�Õ�÷�Õ�Q�Õ�� �E�X�� �V�R�U�J�X�O�D�P�D�\�D�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �N�R�Q�X�P�O�D�P�D�� �L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�H�Q��
�E�L�U�H�\���� �E�H�Q�� �Y�H�� �|�W�H�N�L�O�H�U�� �D�\�U�Õ�P�Õ�Q�Õ�Q�� �E�H�O�L�U�O�H�G�L�÷�L�� �E�X�� �W�D�Q�Õ�P�O�D�P�D�� �J�L�U�L�ú�L�P�L�� �L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�� �E�H�Q�¶�O�L�÷�L�Q�L�� �D�O�J�Õ�O�D�U���� �6�R�\�X�W��
�N�L�ú�L�O�H�U�L�Q���V�R�P�X�W���E�H�O�J�H�O�H�U�L���R�O�D�U�D�N���G�D���G�•�ú�•�Q�•�O�H�Q���E�X���N�L�P�O�L�N���N�D�]�D�Q�Õ�P�Õ�����E�L�U�H�\�V�H�O�G�H�Q���W�R�S�O�X�P�V�D�O�D���G�R�÷�U�X���J�L�G�H�Q��
�V�•�U�H�o�W�L�U���� �%�X�� �G�X�U�X�P���� �E�H�Q�¶�L�Q�� �N�L�P�� �R�O�G�X�÷�X�� �V�R�U�X�V�X�Q�X�Q�� �W�H�N�L�O�G�H�Q�� �E�D�ú�O�D�\�D�U�D�N�� �o�R�÷�X�O�¶�D�� �\�D�Q�L�� �E�L�]�¶�H�� �G�R�÷�U�X �J�L�G�L�ú��
�V�•�U�H�F�L�G�L�U�����0�L�O�O�L���N�L�P�O�L�N�����E�L�U�H�\�V�H�O���N�H�Q�G�L�¶�\�L���R�O�X�ú�W�X�U�D�Q���X�Q�V�X�U�O�D�U���•�]�H�U�L�Q�G�H�Q���W�D�U�L�K�L���E�L�U���W�R�S�U�D�N���•�O�N�H���\�D���G�D���\�X�U�W����
�R�U�W�D�N���P�L�W�O�H�U���Y�H���W�D�U�L�K�L���E�H�O�O�H�N�����R�U�W�D�N���E�L�U���N�L�W�O�H�V�H�O���N�D�P�X���N�•�O�W�•�U�•�����W�R�S�O�X�O�X�÷�X�Q���E�•�W�•�Q���I�H�U�W�O�H�U�L���L�o�L�Q���J�H�o�H�U�O�L���R�U�W�D�N��
�\�D�V�D�O���K�D�N���Y�H���J�|�U�H�Y�O�H�U�����W�R�S�O�X�O�X�N���I�H�U�W�O�H�U�L�Q�L�Q���•�O�N�H���•�]�H�U�L�Q�G�H���V�H�U�E�H�V�W���K�D�U�H�N�H�W���L�P�N�k�Q�Õ�Q�D���V�D�K�L�S���R�O�G�X�N�O�D�U�Õ���R�U�W�D�N��
�E�L�U�� �H�N�R�Q�R�P�L�� �R�O�P�D�N�� �•�]�H�U�H�� �E�H�ú�� �N�D�W�H�J�R�U�L�G�H�� �V�R�U�J�X�O�D�Q�Õ�U���� �0�L�O�O�H�W�L�Q�� �N�D�Q�� �K�D�I�Õ�]�D�V�Õ�Q�G�D���� �|�]�•�Q�G�H�� �Y�D�U�� �R�O�D�Q�� �W�L�Q�V�H�O��
�G�H�÷�H�U�O�H�U�����N�H�Q�G�L�Q�H���G�|�Q�•�ú���L�O�H���P�•�P�N�•�Q���R�O�G�X�÷�X�Q�D���Y�H���N�H�Q�G�L�Q�L���W�D�Q�Õ�P�D�N�O�D���P�L�O�O�L���E�L�O�L�Q�F�L�Q���X�\�D�Q�D�F�D�÷�Õ���J�H�U�o�H�÷�L�Q�H��
�L�Q�D�Q�D�Q���%�D�K�W�L�\�D�U���9�D�K�D�S�]�D�G�H���� �R�G�O�D�U���G�L�\�D�U�Õ�Q�Õ�Q���D�W�H�ú�L�Q���N�L�P�O�L�÷�L�� �Y�H�� �V�H�V�L�G�L�U�����.�D�Y�U�D�P�� �R�O�D�U�D�N���N�L�P�O�L�N���� �N�R�O�H�N�W�L�I��
�D�L�G�L�\�H�W�O�H�U�G�H�Q���E�D�ú�N�D�����D�U�]�X�O�D�U�Õ�P�Õ�]�����K�D�\�D�O�O�H�U�L�P�L�]�����N�H�Q�G�L�P�L�]�L���W�D�V�D�Y�Y�X�U���H�W�P�H�����\�D�ú�D�P�D���L�O�L�ú�N�L���N�X�U�P�D-�W�D�Q�Õ�Q�P�D��
�E�L�o�L�P�L�P�L�]�� �J�L�E�L�� �K�D�\�D�W�W�D�N�L�� �G�X�U�X�ú�� �\�H�U�L�P�L�]�L�� �E�L�O�G�L�U�H�Q�� �Q�L�W�H�O�L�N�O�H�U�L�Q�� �W�R�S�O�D�P�Õ�Q�Õ���L�I�D�G�H�� �H�G�H�U���� �%�L�O�G�L�U�L�G�H���� �%�D�K�W�L�\�D�U��
�9�D�K�D�S�]�D�G�H�¶�Q�L�Q�� �D�Q�O�D�P�� �G�•�Q�\�D�V�Õ���� �R�O�X�ú�W�X�U�P�D�\�D�� �o�D�O�Õ�ú�W�Õ�÷�Õ�� �P�L�O�O�L�� �N�L�P�O�L�N�� �L�Q�ú�D�V�Õ���� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �D�Q�O�D�P��
�N�D�W�P�D�Q�O�D�U�Õ�\�O�D���D�o�Õ�N�O�D�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �%�D�K�W�L�\�D�U���9�D�K�D�S�]�D�G�H�����0�L�O�O�L���%�L�O�L�Q�o�����.�L�P�O�L�N�����.�L�P�O�L�N���ø�F�Q�ú�D�V�Õ 

�)�U�R�P���µ�P�H�¶���W�R���µ�X�V�¶�������7�K�H���&�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���R�I���1�D�W�L�R�Q�D�O���,�G�H�Q�W�L�W�\���Ln Baht�Õ�Fyar Vahapzade�¶s 
Poems 

 
Abstract 
Human being exist in the wholeness and complexity of identities which spread from close 
environment to distant environment particularly as family. The effort of gaining an identity is related 
�W�R�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�¶�V�� �R�Z�Q�� �O�L�I�H�� �D�Q�G�� �W�K�H�� �H�Q�Y�L�U�R�Q�P�H�Q�W�� �V���K�H�� �O�L�Y�H�V���� �)�U�R�P�� �E�L�U�W�K�� �W�R�� �W�K�H�� �S�H�U�L�R�G�� �W�K�D�W�� �V���K�H�� �V�W�D�U�W�V�� �W�R��
know itself, every individual is in the features like native language, religion, traditions, economic 
situation, geographical region/land, race and so on. The individual that questions himself as a singular 
�E�H�L�Q�J���D�Q�G���H�Y�D�O�X�D�W�H�V���K�L�V���E�H�L�Q�J���L�Q���W�K�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���U�H�O�D�W�H�G���W�R���W�K�L�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�L�Q�J���S�H�U�F�H�L�Y�H���K�L�V���³�L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�L�V�P�´���L�Q��
the attempt of this defining which the discrimination of me and others designates. This gaining an 
identity which is also thought as concrete documents of abstract individuals is a process that goes 
�W�R�Z�D�U�G�� �W�R�� �V�R�F�L�D�O�� �I�U�R�P�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O���� �7�K�L�V�� �V�L�W�X�D�W�L�R�Q�� �L�V�� �W�K�H�� �J�R�L�Q�J�� �S�U�R�F�H�V�V�� �R�I�� �W�K�H�� �Z�K�R�� �³�,�´�� �D�P�� �T�X�H�V�W�L�R�Q��
starting from si�Q�J�X�O�D�U�� �W�R�� �³�S�O�X�U�D�O�´���� �Q�D�P�H�O�\�� �³�X�V�´���� �1�D�W�L�R�Q�D�O�� �L�G�H�Q�W�L�W�\�� �L�V�� �H�[�D�P�L�Q�H�G�� �R�Y�H�U�� �W�K�H�� �D�V�S�H�F�W�V�� �R�I��
�I�R�U�P�L�Q�J�� �³�L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�� �V�H�O�I�´�� �L�Q�� ���� �F�D�W�H�J�R�U�L�H�V�� �Z�K�L�F�K�� �D�U�H�� �W�K�H�� �K�L�V�W�R�U�L�F�D�O�� �O�D�Q�G�� �R�U�� �F�R�X�Q�W�U�\���� �P�X�W�X�D�O�� �P�L�W�V�� �D�Q�G��
historical memory; a mutual massive community culture; notable mutual legal rights and duties for 
every person of community and a mutual economy that the people of community have the opportunity 
of free motion in the country. Bahtiyar Vahapzade, believing that the spiritual values existing in 
�V�R�F�L�H�W�\�¶�V���E�O�R�R�G���P�H�P�R�U�\�����L�Q���V�H�O�I���D�U�H possible with turning itself and that national awareness will wake 



   
 
 
 

23 
 

up by knowing yourself, is the identity and voice of fire of the fireland. Apart from collective 
belongings, as a concept of identity means totality of qualities that shows our position in life like our 
wishes, dreams, identifying ourselves and our way of getting-defining contact with life. In notification, 
the semantic world of Bahtiyar Vahapzade, the construction of national identity that he tries to 
comprise will be explained with meaning stages of his poems. 

Keywords: Bahtiyar Vahapzade, National Identity, Identity, Construction Of Identity 
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�������� �\�•�]�\�Õ�O�Õ�Q�� �H�Q�� �S�R�S�•�O�H�U�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �E�L�U�L�� �R�O�D�Q�� �)�U�D�Q�V�Õ�]�� �U�R�P�D�Q�F�Õ�� �(�X�J�q�Q�H�� �6�X�H�¶�Q�•�Q�� �/�H�V�� �0�\�V�W�q�U�H�V�� �G�H��
Paris (1842-�������� ���3�D�U�L�V�� �6�Õ�U�O�D�U�Õ���� �E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ���U�R�P�D�Q�Õ�� �Q�H�U�H�G�H�\�V�H�� �E�L�U�� �D�O�W�� �W�•�U�� �R�O�X�ú�W�X�U�D�F�D�N�� �E�L�o�L�P�G�H�� �E�L�U�o�R�N�� �I�D�U�N�O�Õ��
�G�L�O�G�H�� �\�D�]�Õ�O�D�Q�� �©�� �J�L�]�H�P�� �U�R�P�D�Q�� �ª�O�D�U�Õ�Q�D�� ���U�R�P�D�Q�� �G�H�� �P�\�V�W�q�U�H�V���� �L�O�K�D�P�� �N�D�\�Q�D�÷�Õ�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �%�X�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q��
�H�U�N�H�Q�� �|�U�Q�H�N�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �E�D�]�Õ�O�D�U�Õ�� �G�D�� �<�X�Q�D�Q�F�D�� �R�O�D�U�D�N�� �\�D�]�Õ�O�P�Õ�ú�� �R�O�D�Q�� �ø�V�W�D�Q�E�X�O�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�G�Õ�U���� �6�|�]�� �N�R�Q�X�V�X��
romanla�U�Õ�Q���J�H�Q�H�O���|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L���ú�X�Q�O�D�U�G�Õ�U�����ù�H�K�U�L�Q���Q�•�I�X�V�X�\�O�D�����E�L�Q�D�O�D�U�Õ�\�O�D�����\�D�S�Õ�V�Õ�\�O�D���E�L�U���O�D�E�L�U�H�Q�W���R�O�D�U�D�N���W�D�V�Y�L�U��
�H�G�L�O�P�H�V�L�����D�Q�O�D�W�Õ���]�D�P�D�Q�Õ�Q�Õ�Q���|�]�H�O�O�L�N�O�H���N�D�Q�X�Q�V�X�]�O�X�÷�X�Q���N�R�O���J�H�]�G�L�÷�L���J�H�F�H���\�D���G�D���J�H�F�H�\�D�U�Õ�V�Õ���R�O�D�U�D�N���V�H�o�L�O�P�H�V�L����
�P�H�N�k�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �E�D�W�D�N�K�D�Q�H�O�H�U�L�Q�� �\�D�� �G�D�� �R�Q�D�� �E�H�Q�]�H�U�� �R�U�W�D�P�O�D�U�Õ�Q�� �W�H�U�F�L�K�� �H�G�L�O�P�H�V�L���� �W�R�S�O�X�P�V�D�O�� �Y�H�� �D�K�O�D�N�L��
�\�R�]�O�D�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �Y�H�� �o�•�U�•�P�H�Q�L�Q�� �P�H�N�k�Q�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �ú�H�K�U�L�Q�� �W�H�P�V�L�O�L�� �Y�E���� �ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�X�Q�� �H�G�H�E�L�� �W�H�P�V�L�O�L�Q�G�H�� �Q�H�U�H�G�H�\�V�H��
�K�L�o�� �G�L�N�N�D�W�H�� �D�O�Õ�Q�P�D�\�D�Q�� �E�X�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�� �������� �\�•�]�\�Õ�O�G�D�� �ú�H�K�U�L�Q�� �J�H�U�o�H�N�o�L�� �E�L�U�� �W�R�S�R�J�U�D�I�\�D�V�Õ�Q�Õ�� �V�X�Q�P�D�O�D�U�Õ�\�O�D�� �G�D��
�D�\�U�Õ�� �E�L�U�� �|�Q�H�P�H�� �V�D�K�L�S�W�L�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �ø�V�W�D�Q�E�X�O�� �G�R�÷�X�P�O�X�� �U�R�P�D�Q�F�Õ�� �(�S�D�P�L�Q�R�Q�G�D�V�� �.�L�U�L�D�N�L�G�L�V�¶�L�Q��
�(�S�L�W�H�R�U�L�V�L�V�� ���ü�Œ�����0�&�!���1���"���� �J�D�]�H�W�H�V�L�Q�G�H�� �W�H�I�U�L�N�D�� �H�W�W�L�÷�L�� �Y�H�� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �<�X�Q�D�Q�F�D�� �R�O�D�U�D�N�� �\�D�\�Õ�P�O�D�G�Õ�÷�Õ��
�����!�.���� �ù�Œ�)���!�#�3�.�� ���3�H�U�D�� �6�Õ�U�O�D�U�Õ���� �E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�Õ�Q�� �.�D�U�D�P�D�Q�O�Õ�F�D�� ���<�X�Q�D�Q�� �K�D�U�I�O�L�� �7�•�U�N�o�H���� �o�H�Y�L�U�L�Vi ele 
�D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U���� �6�X�Q�X�P�G�D���� �(�Y�D�Q�J�H�O�L�Q�R�V�� �0�L�V�D�L�O�L�G�L�V�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U�H�N�� �.�D�U�D�P�D�Q�O�Õ�F�D�� �J�D�]�H�W�H�� �$�Q�D�W�R�O�L�¶�G�H��
1888-���������� �W�D�U�L�K�O�H�U�L�Q�G�H�� �%�H�\�R�÷�O�X�� �6�Õ�U�O�D�U�Õ�� �E�D�ú�O�Õ�÷�Õ�� �L�O�H�� �W�H�I�U�L�N�D�� �H�G�L�O�H�Q�� �E�X�� �U�R�P�D�Q�G�D�� �ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�X�Q�� �J�H�U�o�H�N�o�L��
�W�H�P�V�L�O�L���� �E�X�� �W�H�P�V�L�O�L�Q�� �.�D�U�D�P�D�Q�O�Õ�� ���$�Q�D�G�R�O�X�O�X�� �7�•�U�N�R�I�R�Q�� �2�U�W�R�G�R�N�V�� �+�Õ�U�L�V�W�L�\�D�Q���� �R�N�X�U�� �L�o�L�Q�� �D�Q�O�D�P�Õ�� �Y�H��
�.�D�U�D�P�D�Q�O�Õ�F�D���H�G�H�E�L�\�D�W���L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�N�L���N�R�Q�X�P�X���R�U�W�D�\�D���N�R�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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Abstract 
�7�K�H�� �)�U�H�Q�F�K�� �Q�R�Y�H�O�L�V�W�� �(�X�J�q�Q�H�� �6�X�H�
�V�� �Q�R�Y�H�O�� �/�H�V�� �0�\�V�W�q�U�H�V�� �G�H�� �3�D�U�L�V�� ����������-43), one of the most popular 
�W�H�[�W�V���R�I���W�K�H���Q�L�Q�H�W�H�H�Q�W�K���F�H�Q�W�X�U�\�����L�Q�V�S�L�U�H�G���W�K�H���Q�R�Y�H�O�����P�\�V�W�q�U�H�V�����L�Q���P�D�Q�\���G�L�I�I�H�U�H�Q�W���O�D�Q�J�X�D�J�H�V�����6�R�P�H���H�D�U�O�\��
examples of these novels are about Istanbul written in Greek. The general characteristics of the novels 
are as follows: The city is depicted as a labyrinth with its population, buildings, structure, the narrative 
time is chosen as the night or the midnight, especially when it is time for the illegality, the choice of 
places like barrelhouses or similar environments, representation of the city as a place of social and 
moral corruption and decay etc. These novels, which are hardly taken into consideration in the literary 
representation of Istanbul, are also significant in terms of presenting a realistic topography of the city 
in the 19th century. In this study, the Karamanlidika (Turkish in Greek script) translation of the Greek 
�Q�R�Y�H�O���H�Q�W�L�W�O�H�G�������!�.�����ù�Œ�)���!�#�3�.�����3�H�U�D���6�H�F�U�H�W�V�������Z�K�L�F�K���Z�D�V���I�L�U�V�W���V�H�U�L�D�O�L�]�H�G���L�Q���W�K�H���Qewspaper Epiteorisis 
(published as a book in 1890 in Greek) by the Istanbulite novelist Epaminondas Kiriakidis, will be 
examined. In the presentation, the translation of Evangelinos Misailidis which was serialized in 
Karamanlidika newspaper Anatoli in 1888-�����������X�Q�G�H�U���W�K�H���W�L�W�O�H���6�H�F�U�H�W�V���R�I���%�H�\�R�÷�O�X���Z�L�O�O���E�H���D�Q�D�O�\�]�H�G���L�Q��
terms of realistic representation of Istanbul, its meaning for the Karamanli (Anatolian Turkophone 
Orthodox Christian) readers and its place in Karamanlidika literature. 

Keywords: Karamanlidika, Gre�H�N�����&�L�W�\���1�R�Y�H�O�V���������W�K���&�H�Q�W�X�U�\�����østanbul 
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�g�] 

�0�•�W�H�U�F�L�P���7�H�U�F�•�P�D�Q�O�Õ�N���O�L�V�D�Q�V���S�U�R�J�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�G�D���0�H�]�X�Q�L�\�H�W���3�U�R�M�H�V�L���D�G�Õ���D�O�W�Õ�Q�G�D���\�•�U�•�W�•�O�H�Q���o�H�Y�L�U�L���S�U�R�M�H�O�H�U�L����
�|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�H�� �I�D�U�N�O�Õ�� �G�H�U�V�O�H�U�G�H�Q�� �H�G�L�Q�G�L�N�O�H�U�L�� �N�D�]�D�Q�Õ�P�O�D�U�Õ�� �E�L�U�� �D�U�D�\�D�� �J�H�W�L�U�H�U�H�N�� �X�\�J�X�O�D�P�D�\�D�� �N�R�\�P�D�� �Y�H��
�o�H�Y�L�U�P�H�Q���R�O�D�U�D�N���N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�D�F�D�N�O�D�U�Õ���N�L�P�L���V�•�U�H�o�O�H�U�L���G�H�Q�H�\�L�P�O�H�P�H���I�Õ�U�V�D�W�Õ���V�X�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����ø�V�W�D�Q�E�X�O���<�H�Q�L���<�•�]�\�Õ�O��
�h�Q�L�Y�H�U�V�L�W�H�V�L�� �ø�Q�J�L�O�L�]�F�H�� �0�•�W�H�U�F�L�P�� �7�H�U�F�•�P�D�Q�O�Õ�N�� �E�|�O�•�P�•�Q�G�H�� �\�•�U�•�W�•�O�H�Q�� �S�U�R�M�H�O�H�U�� �W�H�P�H�O�� �R�O�D�U�D�N�� �|�]�J�•�Q�� �G�L�O�L��
�ø�Q�J�L�O�L�]�F�H�� �R�O�D�Q���� �G�D�K�D�� �|�Q�F�H�� �7�•�U�N�o�H�\�H�� �o�H�Y�U�L�O�P�H�P�L�ú�� �Y�H�� �H�Q�� �D�]�� ������������ �N�H�O�L�P�H�G�H�Q�� �R�O�X�ú�D�Q�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q��
�o�H�Y�U�L�O�P�H�V�L���•�]�H�U�L�Q�H���N�X�U�X�O�X�G�X�U�����3�U�R�M�H�O�H�U�����o�H�Y�U�L�O�H�F�H�N���P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q���V�H�o�L�O�P�H�V�L�����V�H�o�L�P�O�H�U�L�Q���J�H�U�H�N�o�H�O�H�Q�G�L�U�P�H�V�L����
�G�H�Q�H�P�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �\�D�S�Õ�O�D�U�D�N�� �R�Q�D�\�� �D�O�Õ�Q�P�D�V�Õ���� �E�H�O�L�U�O�H�Q�H�Q�� �W�D�N�Y�L�P�� �N�D�S�V�D�P�Õ�Q�G�D�� �|�Q�J�|�U�•�O�H�Q�� �E�|�O�•�P�O�H�U�L�Q��
�W�D�P�D�P�O�D�Q�P�D�V�Õ�����J�H�U�L���E�L�O�G�L�U�L�P�O�H�U���G�R�÷�U�X�O�W�X�V�X�Q�G�D���|�Q�H�U�L�O�H�Q���E�|�O�•�P�O�H�U�L�Q���G�•�]�H�O�W�L�O�P�H�V�L���Y�H���J�H�U�H�N�O�L���G�X�U�X�P�O�D�U�G�D��
�G�H�U�V�� �\�•�U�•�W�•�F�•�V�•�\�O�H�� �E�L�U�O�L�N�W�H�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�P�D�V�Õ���� �o�H�Y�L�U�L�� �W�D�P�D�P�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �E�L�U�� �|�Q�� �R�N�X�P�D��
�J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�U�L�O�P�H�V�L���� �o�H�Y�L�U�L�� �N�D�U�D�U�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �E�L�U�� �V�X�Q�X�P�� �K�D�O�L�Q�G�H�� �V�Õ�Q�Õ�I�O�D�� �S�D�\�O�D�ú�Õ�O�P�D�V�Õ���� �J�H�U�H�N�W�L�÷�L�Q�G�H�� �J�H�O�H�Q��
�|�Q�H�U�L�O�H�U�� �Õ�ú�Õ�÷�Õ�Q�G�D�� �o�H�Y�L�U�L�Q�L�Q�� �J�•�Q�F�H�O�O�H�Q�P�H�V�L���� �V�R�Q�� �R�N�X�P�D�� �W�D�P�D�P�O�D�Q�G�Õ�N�W�D�Q�� �V�R�Q�U�D�� �J�L�U�L�ú�� �Y�H�� �V�R�Q�X�o��
�E�|�O�•�P�O�H�U�L�\�O�H�� �E�L�U�O�L�N�W�H�� �S�U�R�M�H�\�H�� �V�R�Q�� �ú�H�N�O�L�Q�L�Q�� �Y�H�U�L�O�P�H�V�L�� �J�L�E�L�� �D�ú�D�P�D�O�D�U�G�D�Q�� �R�O�X�ú�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�� �N�D�S�V�D�P�G�D��
�\�D�S�Õ�O�D�Q���E�L�U���o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�����/�D�X�U�L�H���%�����)�U�L�H�G�P�D�Q�¶�Õ�Q�����0�D�O�O�R�U�\���0�F�'�R�Q�D�O�G���E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ���o�R�F�X�N���V�H�U�L�V�L�Q�L�Q���L�O�N���•�o���N�L�W�D�E�Õ����
�•�o�� �|�÷�U�H�Q�F�L�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �K�H�U�� �E�L�U�L�� �I�D�U�N�O�Õ�� �E�L�U�� �N�L�W�D�E�Õ�� �o�H�Y�L�U�H�F�H�N�� �ú�H�N�L�O�G�H�� �D�\�U�Õ�� �S�U�R�M�H�O�H�U�� �R�O�D�U�D�N�� �S�D�\�O�D�ú�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U����
�g�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�����o�H�Y�L�U�L���V�•�U�H�F�L�Q�G�H���E�L�U�E�L�U�O�H�U�L�\�O�H���o�H�Y�L�U�L���N�D�U�D�U�O�D�U�Õ���N�R�Q�X�V�X�Q�G�D���L�O�H�W�L�ú�L�P�H���J�H�o�P�H�P�L�ú���R�O�X�S�����o�H�Y�L�U�L�O�H�U��
�W�D�P�D�P�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D�� �E�L�U�� �D�U�D�\�D�� �J�H�O�H�U�H�N�� �P�H�W�L�Q�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �\�D�S�W�Õ�N�O�D�U�Õ�� �J�|�V�W�H�U�J�H�E�L�O�L�P�V�H�O�� �o�|�]�•�P�O�H�P�H�O�H�U��
�V�R�Q�X�F�X�Q�G�D�� �D�O�G�Õ�N�O�D�U�Õ�� �N�D�U�D�U�O�D�U�Õ�� �N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�D�U�D�N�� �W�D�U�W�Õ�ú�P�Õ�ú�O�D�U�� �Y�H�� �V�Õ�Q�Õ�I�O�D�� �G�D�� �S�D�\�O�D�ú�D�U�D�N�� �X�]�O�D�ú�Õ�P�� �Q�R�N�W�D�O�D�U�Õ��
�D�U�D�P�Õ�ú�O�D�U�G�Õ�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���� �D�\�Q�Õ�� �H�÷�L�W�L�P�L�� �D�O�P�Õ�ú�� �•�o�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �D�G�D�\�Õ�Q�Õ�Q�� �R�U�W�D�N�� �J�|�V�W�H�U�J�H�O�H�U�H�� �I�D�U�N�O�Õ��
�\�D�N�O�D�ú�D�U�D�N���R�O�X�ú�W�X�U�G�X�N�O�D�U�Õ���P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q�L�Q���•�]�H�U�L�Q�G�H�Q�����E�L�U���V�H�U�L�Q�L�Q���I�D�U�N�O�Õ���N�L�W�D�S�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���o�H�Yirisinde birden fazla 
�o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q���J�|�U�H�Y���D�O�P�D�V�Õ���G�X�U�X�P�X�Q�G�D���N�X�U�X�O�D�F�D�N���R�U�W�D�N���]�H�P�L�Q�H���\�|�Q�H�O�L�N���E�L�U���|�U�Q�H�N���V�X�Q�X�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �d�R�F�X�N�� �6�H�U�L�V�L�� �d�H�Y�L�U�L�V�L���� �d�H�Y�L�U�L�� �(�÷�L�W�L�P�L���� �d�H�Y�L�U�L�� �*�|�V�W�H�U�J�H�E�L�O�L�P�L���� �/�D�X�U�L�H�� �%����
Friedman, Mallory Mcdonald. 
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�g�÷�U�����*�|�U�H�Y�O�L�V�L���&�D�]�L�E�H���g�]�J�•�U 
 
�g�] 

�7�H�O�L�I�H�� �J�|�U�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �E�L�O�L�P�� �N�X�U�J�X�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�� �G�D�K�D�� �o�R�N�� �L�O�J�L�� �J�|�U�G�•�÷�•�� �•�O�N�H�P�L�]�G�H�� �E�L�U�o�R�N�� �o�H�Y�L�U�L�� �V�R�U�X�Q�X�� �L�O�H��
�N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�Õ�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�L�O�L�P�� �N�X�U�J�X�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�O�H�U�L�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �]�R�U�� �R�O�D�Q�� �W�H�U�L�P�O�H�Uin (yeni gezegenler, 
�D�O�H�W�O�H�U���Y�H�� �W�•�U�O�H�U���Y�E������ �o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�G�H�� �\�D�U�D�W�Õ�F�Õ���\�|�Q�W�H�P�O�H�U�O�H���E�X�� �V�R�U�X�Q�X�� �o�|�]�P�H�\�H�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q��
�D�P�D�F�Õ���� �7�•�U�N�� �o�H�Y�L�U�L�� �E�L�O�L�P�� �N�X�U�J�X�� �G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�Õ�Q�� �|�Q�G�H�� �J�H�O�H�Q�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �0�H�K�P�H�W�� �ø�K�V�D�Q�� �7�D�W�D�U�L�¶�Q�L�Q��
�o�H�Y�L�U�L�� �G�L�O�� �N�X�U�J�X�V�X�Q�X�� �L�U�G�H�O�H�P�H�N�W�L�U���� �7�•�U�•�Q�� �D�G�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�D�V�Õ�Q�G�D�Q�� �G�D�� �D�Q�O�D�ú�Õ�O�D�F�D�÷�Õ�� �•�]�H�U�H���� �J�H�O�H�F�H�N��
�W�D�V�D�U�Õ�P�O�D�U�Õ�\�O�D�� �\�H�Q�L�� �G�•�Q�\�D�O�D�U�� �N�X�U�X�O�D�Q�� �E�L�O�L�P�� �N�X�U�J�X�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �E�L�O�L�P�� �Y�H�� �N�X�U�J�X�� �E�L�U�� �D�U�D�G�D�G�Õ�U���� �7�D�V�D�U�O�D�Q�D�Q��
�I�D�U�N�O�Õ�� �G�•�Q�\�D�O�D�U�G�D�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �G�L�O�� �N�X�U�J�X�V�X�� �G�L�N�N�D�W�� �o�H�N�P�H�N�W�H�G�L�U���� �6�|�]�� �N�R�Q�X�V�X�� �I�D�U�N�O�Õ�� �G�•�Q�\�D�O�D�U�D�� �L�O�L�ú�N�L�Q��
tasarl�D�Q�D�Q�� �G�L�O�L�Q�� �o�H�Y�L�U�L�� �\�R�O�X�\�O�D�� �E�D�ú�N�D�� �E�L�U�� �G�R�÷�D�O�� �G�L�O�H�� �o�H�Y�U�L�O�H�Q�� �H�V�H�U�G�H�� �Q�D�V�Õ�O�� �N�X�U�J�X�O�D�Q�D�F�D�÷�Õ�� �E�X�� �E�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q��
�o�Õ�N�Õ�ú���Q�R�N�W�D�V�Õ�Q�Õ���R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����%�L�O�G�L�U�L�G�H�����0�H�K�P�H�W���ø�K�V�D�Q���7�D�W�D�U�L���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���7�•�U�N�o�H�\�H���N�D�]�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�D�Q���.�L�P��
�6�W�D�Q�O�H�\�� �5�R�E�L�Q�V�R�Q�¶�Õ�Q�� ���������� �������������� �Y�H�� �2�U�V�R�Q�� �6�F�R�W�W�� �&�D�U�G�¶�Õ�Q�� �(�Q�G�H�U�¶�V�� �6�K�D�G�R�Z�� �������������� �D�G�O�Õ�� �E�L�O�L�P�� �N�X�U�J�X��
�H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L��-���������� ���ø�W�K�D�N�L�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ���� ������������ �Y�H�� �(�Q�G�H�U�¶�L�Q�� �*�|�O�J�H�V�L�� ���3�H�J�D�V�X�V�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ���� ������������
�L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N�W�L�U���� �$�P�D�o�� �o�H�Y�L�U�L�� �E�L�O�L�P�� �N�X�U�J�X�G�D�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �G�L�O�� �N�X�U�J�X�O�D�Q�P�D�V�Õ�Q�G�D�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �V�H�V�L�Q�L��
�L�U�G�H�O�H�P�H�N�W�L�U���� �ø�U�G�H�O�H�P�H�\�H�� �W�H�P�H�O�� �R�O�D�U�D�N�� �7�K�H�R�� �+�H�U�P�D�Q�V�¶�Õ�Q�� �d�H�Y�L�U�L�� �$�Q�O�D�W�Õ�G�D�� �d�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �6�H�V�L�´�� ���o�H�Y���� �$����
�%�X�O�X�W�������������������E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ���P�D�N�D�O�H�V�L���W�H�P�H�O���D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�����9�H�U�L���W�R�S�O�D�P�D�N���L�o�L�Q���N�D�\�Q�D�N-�H�U�H�N���P�H�W�L�Q���N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�V�Õ��
�\�D�S�Õ�O�D�F�D�N���Y�H�� �7�D�W�D�U�L�¶�Q�L�Q���V�|�]�� �N�R�Q�X�V�X�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q���o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�G�H�� �\�D�U�D�U�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ���E�H�O�L�U�W�W�L�÷�L���³�0�D�U�V�� �h�o�O�H�P�H�V�L�´�� �Y�H��
�³�(�Q�G�H�U�� �6�H�U�L�V�L�´�� �L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N�W�L�U���� �%�X�� �N�D�\�Q�D�N�O�D�U�D�� �H�N�� �R�O�D�U�D�N���� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �7�D�W�D�U�L�¶�Q�L�Q�� �J�H�Q�H�O�� �\�D�\�Õ�Q��
�\�|�Q�H�W�P�H�Q�O�L�÷�L�Q�L���•�V�W�O�H�Q�G�L�÷�L���³�.�D�\�Õ�S���5�Õ�K�W�Õ�P�´���D�G�O�Õ���I�D�Q�W�D�V�W�L�N���N�X�U�J�X���N�R�Q�X�O�X���Z�H�E���V�L�W�H�V�L���Y�H���E�X���V�L�W�H�G�H���\�H�U���D�O�D�Q��
�³�d�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �d�H�P�E�H�U�L�´�� �E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ�� �\�D�]�Õ�O�D�U�G�D�Q�� �G�D �\�D�U�D�U�O�D�Q�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �d�H�Y�L�U�P�H�Q�� �7�D�W�D�U�L�¶�Q�L�Q�� �K�H�U�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�G�H�Q��
�V�R�Q�U�D���o�H�Y�L�U�L���V�•�U�H�F�L�Q�G�H���\�D�ú�D�G�Õ�÷�Õ���V�R�U�X�Q�O�D�U�Õ���R�N�X�U�O�D���S�D�\�O�D�ú�W�Õ�÷�Õ�����V�R�Q�V�|�]���Q�L�W�H�O�L�÷�L�Q�G�H�N�L���³�d�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q���d�H�P�E�H�U�L�´��
�D�G�O�Õ���E�X���\�D�]�Õ���V�H�U�L�V�L���\�D�Q-�P�H�W�L�Q�V�H�O���|�÷�H�O�H�U���R�O�D�U�D�N���H�O�H���D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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Our Way of (not) Seeing the Adventure of the Translator during Translation Criticism  
 
Abstract 
The purpose of this paper is to compose an inter-disciplinary questioning by going through the 
methodological studies at the field of translation criticism and with reference to discussions about 
being the copy of the original, which has been set up by the translation. Cause to the question the basic 
problematic is the simple comparisons which are formed by ignoring the subjectivity of the nature of 
translation and which do not have any particular translation theory bases. At this paper, by using John 
�%�H�U�J�H�U�¶�V���7�K�H���:�D�\�V���Rf Seeing (2018), like reproducing a picture, how indeed every translation is the 
reproduction of the original will be handled. Also from the argument of that; uniqueness of the 
original work is not the reason of what it says as a unique but derives from being a unique and how it 
is evaluated, how the translation is perceived as in a secondary position at translation criticism will be 
defined. Today many people who make translation critiques are literature critics, translators or 
scholars of social sciences in the field of translation studies. Sometimes critiques formed with 
statistical comparisons, which reject the subjectivity of the translation nature, ignore the position of the 
translator and do not move beyond revealing the destituent translations and translators. As Berger 
�V�D�\�V�����Z�K�L�O�H���W�K�H���S�D�L�Q�W�H�U�¶�V���Z�D�\���R�I���V�H�H�L�Q�J���L�V���U�H�F�R�Q�V�W�L�W�X�W�H�G���E�\���W�K�H���P�D�U�N�V���K�H���P�D�N�H�V���R�Q���W�K�H���F�D�Q�Y�D�V���R�U���S�D�S�H�U����
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every image embodies a way of seeing, our perception or appreciation of an image depends also upon 
our own way of seeing (p21). Thus, our way of seeing is the most important point that forms a 
translation critique. At the end of the paper, the possible contributions to the field of translation studies 
by questioning and interpreting how the information, which are continually moved in, against the 
original, which always holds its own place, is translated as in the reproduced paintings and the 
adventure of the translator will be described. 
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Translation Theory and Translator Training  
 
Abstract 
Translation theory courses are often situated in the curricula of translation departments at universities 
as distinct, isolated courses. Moreover it is believed that translation students should develop a certain 
level of translation experience and competence in order to make sense of the theoretical approaches to 
translation, thus translation theory is generally offered to translation students in the third or fourth year 
of the curriculum. This paper defends that positing a course devoted to translation theory in isolation 
and in the later years of the curriculum without holistically integrating theoretical approaches and 
discussions into all translation/translation-related courses has the risk of serving to the marginalization 
of translation theory in the eyes of trainee translators. With the aim of revisiting the relationship 
between translation theory and translator training, this paper presents the results obtained through the 
implementation of a training approach in a �F�R�X�U�V�H���H�Q�W�L�W�O�H�G���³�7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q-�2�U�L�H�Q�W�H�G���7�H�[�W�X�D�O���$�Q�D�O�\�V�L�V���,�´��
offered by the Translation and Interpreting Department at Istanbul Arel University, Turkey and 
delivered in the first semester of the first year of the four-year BA Program. Focusing on the results of 
the in-class and out-of-class activities which were carried out in the first four weeks of the course and 
aimed at helping students understand/discover the theoretical aspect of translation, the paper argues 
that integrating theory into translator training right from the beginning helps students begin their 
education with a sound grasp of the act of translation and identity of the translator. 
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�D�]�Õ�P�V�D�Q�P�D�\�D�F�D�N�� �K�D�O�H�� �J�H�O�P�L�ú�W�L�U���� �d�H�Y�L�U�L�� �W�H�N�Q�R�O�R�M�L�O�H�U�L�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �\�D�ú�D�Q�D�Q�� �J�H�O�L�ú�P�H�O�H�U�L�Q�� �H�Q��
�|�Q�H�P�O�L�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �E�L�U�L�� �G�H�� �K�L�o�� �N�X�ú�N�X�� �\�R�N�� �N�L�� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �\�D�ú�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �³�*�R�R�J�O�H�� �7�U�D�Q�V�O�D�W�H�´�� �L�V�W�D�W�L�V�W�L�N�V�H�O��
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�\�H�W�L�V�L�Q�H�� �G�R�÷�U�X�� �\�|�Q�H�O�H�Q���\�H�Q�L�� �E�L�U�� �G�•�]�H�Q�G�H�Q���Y�H�� �E�X�� �G�•�]�H�Q�L�Q���W�H�N�Q�R�O�R�M�L�\�O�H�� �J�L�U�G�L�÷�L�� �]�R�U�X�Q�O�X���L�O�L�ú�N�L�V�L�Q�G�H�Q�� �V�|�]��
�H�G�H�Q�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�F�L�� �$�Q�W�R�Q�\�� �3�\�P�¶�L�Q�� �³�5�H�G�H�I�L�Q�L�Q�J�� �7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�� �&�R�P�S�H�W�H�Q�F�H�� �L�Q�� �D�Q�� �(�O�H�F�W�U�R�Q�L�F�� �$�J�H���� �,�Q��
�'�H�I�H�Q�F�H�� �R�I�� �D�� �0�L�Q�L�P�D�O�L�V�W�� �$�S�S�U�R�D�F�K�´�� �������������� �E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ�� �P�D�N�D�O�H�V�L�� �R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �6�R�U�J�X�O�D�P�D�Q�Õ�Q�� �Y�X�U�J�X��
�Q�R�N�W�D�V�Õ�� �L�V�H�� �J�•�Q�•�P�•�]�� �W�H�N�Q�R�O�R�M�L�� �o�D�÷�Õ�Q�G�D�� �G�H�÷�L�ú�H�Q�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �N�L�P�O�L�÷�L���� �\�H�W�L�O�H�U�L�� �Y�H�� �Q�L�W�H�O�L�N�O�H�U�L�G�L�U���� �d�H�Y�L�U�P�H�Q��
�N�L�P�O�L�÷�L�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �G�L�N�N�D�W�� �o�H�N�H�Q�� �H�Q�� �E�•�\�•�N�� �G�H�÷�L�ú�L�N�O�L�N���� �L�Q�V�D�Q�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �J�|�U�H�Y�� �W�D�Q�Õ�P�Õ�Q�Õ�Q�� �G�H�÷�L�ú�H�U�H�N��
�P�D�N�L�Q�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �o�Õ�N�W�Õ�V�Õ�Q�Õ�� �G�•�]�H�Q�O�H�\�H�Q�� �N�L�ú�L�� �D�Q�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �³�S�R�V�W-�H�G�L�W�|�U�´�� �X�Q�Y�D�Q�Õ�Q�Õ�� �D�O�P�D�\�D�� �E�D�ú�O�D�P�D�V�Õ�G�Õ�U����
�%�L�O�L�Q�G�L�÷�L���•�]�H�U�H�����P�D�N�L�Q�H���o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�L�Q���J�H�O�L�ú�P�H�V�L���L�O�H���E�L�U�O�L�N�W�H���o�H�Y�L�U�L���V�H�N�W�|�U�•�Q�G�H���³�S�R�V�W-�H�G�L�W�|�U�O�•�N�´���D�G�Õ���D�O�W�Õ�Q�G�D��
�\�H�Q�L���E�L�U���L�ú���D�O�D�Q�Õ���R�U�W�D�\�D���o�Õ�N�P�Õ�ú�W�Õ�U�����0�D�N�L�Q�H���o�H�Y�L�U�L�V�L���P�R�W�R�U�O�D�U�Õ���D�U�W�Õ�N���L�Q�V�D�Q���o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q���\�D�S�W�Õ�÷�Õ���L�ú�L�Q���\�D�N�O�D�ú�Õ�N��
�������¶�V�L�Q�G�H�Q���G�D�K�D���I�D�]�O�D�V�Õ�Q�Õ���\�D�S�D�E�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U�����E�X���G�D���o�H�Y�L�U�P�H�Q�H���R�O�D�Q���L�K�W�L�\�D�F�Õ���D�]�D�O�W�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����%�L�O�G�L�U�L�G�H�����L�O�N��
�E�D�N�Õ�ú�W�D�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�O�H�U�� �L�o�L�Q�� �G�H�]�D�Y�D�Q�W�D�M�� �J�L�E�L�� �J�|�U�•�Q�H�Q�� �³�S�R�V�W-�H�G�L�W�|�U�´�� �N�L�P�O�L�÷�L�Q�H�� �J�H�o�L�ú�� �Y�H�� �E�X�� �\�H�Q�L�� �N�L�P�O�L�÷�H��
�X�\�X�P���V�•�U�H�F�L�Q�H���Õ�ú�Õ�N���W�X�W�X�O�P�D�V�Õ���K�H�G�H�I�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U�����%�X���K�H�G�H�I���G�R�÷�U�X�O�W�X�V�X�Q�G�D�����V�|�]�•���H�G�L�O�H�Q���\�H�Q�L���G�•�]�H�Q�G�H���H�Q��
�E�•�\�•�N�� �N�D�\�J�Õ�\�Õ�� �W�D�ú�Õ�\�D�Q���o�H�Y�L�U�L�� �H�÷�L�W�L�P�L�� �D�O�D�Q�Õ�Q�D�� �\�|�Q�H�O�L�N�� �R�O�D�U�D�N�� �P�D�N�L�Q�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �P�R�W�R�U�X�Q�X�Q�� �J�H�Q�H�O�� �L�ú�O�H�\�L�ú�L��
�Y�H�� �\�D�S�Õ�P�� �D�ú�D�P�D�O�D�U�Õ�� �K�D�N�N�Õ�Q�G�D�� �E�L�O�J�L�O�H�U�� �V�X�Q�X�O�D�F�D�N�� �Y�H�� �o�D�÷�G�D�ú�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �E�X��
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�0�R�Q�W�L���� �*�O�R�U�L�D�� �&�R�U�S�D�V�� �3�D�V�W�R�U���Y�H�� �9�L�R�O�H�W�D���6�H�U�H�W�D�Q�¶�Õ�Q���H�G�L�W�|�U�O�•�÷�•�Q�•�� �\�D�S�W�Õ�÷�Õ���0�X�O�W�L�Z�R�U�G���8�Q�L�W�V���L�Q���0�D�F�K�L�Q�H��
�7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���D�Q�G���7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���7�H�F�K�Q�R�O�R�J�\�����������������D�G�O�Õ���N�L�W�D�S���D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U���� 
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�\�D�S�Õ�O�G�Õ�÷�Õ�� �G�|�Q�H�P�L�Q�� �G�L�]�J�H�V�L�Q�H�� �o�H�Y�U�L�O�P�H�V�L�� �\�R�O�X�\�O�D�� �³�P�D�U�M�L�Q�D�O�´�� �N�L�P�O�L�N�O�H�U�L�Q�� �W�H�P�V�L�O�L�\�H�W�L�Q�L�Q�� �D�O�W�Õ�Q�Õ��
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�N�L�W�D�E�Õ�Q�G�D�� �R�U�W�D�\�D�� �D�W�W�Õ�÷�Õ�� �³�L�O�O�•�]�\�R�Q�L�V�W�� �o�H�Y�L�U�L���\�|�Q�W�H�P���o�H�Y�L�U�P�H�Q�´�� ���³�L�O�O�X�V�L�R�Q�L�V�W��
�W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���P�H�W�K�R�G���W�U�D�Q�V�O�D�W�R�U�´���� �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �\�R�O�D�� �o�Õ�N�D�U�D�N�� �S�R�V�W�N�R�O�R�Q�\�D�O�� �o�H�Y�L�U�L�� �N�X�U�D�P�Õ�Q�G�D 
�µ�L�O�O�•�]�\�R�Q�¶�X�Q�� �L�]�L�Q�L�� �V�•�U�P�H�N�W�L�U���� �%�X�� �D�P�D�o�O�D���� �V�R�Q�� �\�Õ�O�O�D�U�G�D�� �|�Q�� �S�O�D�Q�D�� �o�Õ�N�D�Q�� �³�P�H�W�L�Q�V�L�]�� �J�H�U�L�� �o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�W�H�[�W�O�H�V�V��
�E�D�F�N�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´���� �o�H�Y�L�U�L�� �N�D�Y�U�D�P�Õ�Q�Õ�Q�� �L�U�G�H�O�H�Q�P�H�V�L�� �G�H�� �K�H�G�H�I�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U���� �0�H�W�L�Q�V�L�]�� �J�H�U�L�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U�G�H���� �E�L�U��
�N�•�O�W�•�U�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �V�•�U�H�F�L�Q�L�Q�� �•�U�•�Q�•�� �R�O�D�U�D�N�� �N�H�Q�G�L�� �D�Q�D�G�L�O�L�Q�G�H�� �G�H�÷�L�O�� �G�H���� �³�\�D�E�D�Q�F�Õ�´�� �E�L�U�� �G�L�O�G�H�� �N�H�Q�G�L�Q�H�� �D�L�W��
�J�|�U�G�•�÷�•�� �W�H�P�V�L�O�O�H�U�L�� �G�•�]�H�O�W�P�H�N�� �•�]�H�U�H�� �\�D�]�D�Q�� �E�L�U�� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �\�X�Y�D�V�Õ�Q�D�� �J�H�U�L�� �G�|�Q�G�•�U�•�O�P�H�V�L�� �V�|�]��
�N�R�Q�X�V�X�G�X�U�����%�X���o�H�U�o�H�Y�H�G�H���o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N���P�H�W�L�Q�O�H�U�����\�D�]�D�U���R�O�D�U�D�N���=�H�\�Q�H�S���+�D�Q�Õ�P�¶�D���D�W�I�H�G�L�O�H�Q���L�O�N��
�R�O�D�U�D�N�� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �g�]�J�•�U�O�•�N�� �3�H�ú�L�Q�G�H�� �%�L�U�� �2�V�P�D�Q�O�Õ�� �.�D�G�Õ�Q�Õ�� �Y�H�� �V�R�Q�U�D�V�Õ�Q�G�D�� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �%�L�U�� �7�•�U�N��
�.�D�G�Õ�Q�Õ�Q�Õ�Q�� �$�Y�U�X�S�D�� �ø�]�O�H�Q�L�P�O�H�U�L�� �D�G�Õ�\�O�D�� �J�H�U�L�� �o�H�Y�U�L�O�H�U�H�N�� �\�D�\�Õ�Q�O�D�Q�D�Q�� �P�H�N�W�X�S�O�D�U�� �Y�H�� �E�X�� �P�H�N�W�X�S�O�D�U�Õ�Q�� �D�O�Õ�F�Õ�V�Õ��
�R�O�G�X�÷�X���L�O�H�U�L���V�•�U�•�O�H�Q���*�U�D�F�H���(�O�O�L�V�R�Q�¶�Õ�Q���ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�G�D���%�L�U���.�R�Q�D�N���Y�H���<�H�Q�L���.�D�G�Õ�Q�O�D�U�����o�H�Y�����1�H�ú�H���$�N�Õ�Q����������������
�D�G�O�Õ�� �H�V�H�U�L�� �R�O�X�ú�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �d�H�Y�L�U�L���E�L�O�L�P���� �R�G�D�N�O�Õ�� �\�D�S�Õ�O�D�F�D�N�� �E�H�W�L�P�O�H�\�L�F�L�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���� �|�Q�F�H�O�L�N�O�H�� �V�|�]�•�� �H�G�L�O�H�Q��
�H�V�H�U�O�H�U�L�Q���L�o�H�U�L�÷�L�Q�H�����G�D�K�D���V�R�Q�U�D���G�D���=�H�\�Q�H�S���+�D�Q�Õ�P���Y�H���0�H�O�H�N���+�D�Q�Õ�P���L�O�H���*�U�D�F�H���(�O�O�L�V�R�Q���Y�H���3�L�H�U�U�H���/�R�W�L�¶�Q�L�Q��
�G�D�K�L�O�� �R�O�G�X�÷�X�� �µ�V�N�D�Q�G�D�O�¶�D�� �G�H�÷�L�Q�L�O�H�F�H�N�W�L�U���� �%�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q�� �V�R�Q�X�Q�G�D���� �E�H�W�L�P�O�H�\�L�F�L�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�Q�� �H�O�G�H�� �H�G�L�O�H�F�H�N��
�Y�H�U�L�O�H�U���Õ�ú�Õ�÷�Õ�Q�G�D�����³�L�O�O�•�]�\�R�Q�´���N�D�Y�U�D�P�Õ�Q�Õ�Q���o�H�Y�L�U�L���N�X�U�D�P�Õ���W�D�U�L�K�L�Q�G�H�N�L���J�H�O�L�ú�L�P�L�Q�G�H�Q���K�D�U�H�N�H�W�O�H�����S�R�V�W�N�R�O�R�Q�\�D�O��
�o�H�Y�L�U�L�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �P�H�W�L�Q�V�L�]�� �J�H�U�L�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q�� �L�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L�Q�H�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �\�H�Q�L�� �E�L�U�� �N�D�Y�U�D�P�� �|�Q�H�U�L�V�L�Q�Ge 
�E�X�O�X�Q�X�O�P�D�V�Õ���K�H�G�H�I�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U�� 
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�-�D�P�H�V�� �6���� �+�R�O�P�H�V�¶�•�Q���� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�L�Q�� �N�X�U�X�O�X�ú�� �E�L�O�G�L�U�J�H�V�L�� �R�O�D�U�D�N�� �N�D�E�X�O�� �H�G�L�O�H�Q�� �³�7�K�H�� �1�D�P�H�� �D�Q�G�� �1�D�W�X�U�H�� �R�I��
�7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�� �6�W�X�G�L�H�V�´�� ���d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�L�Q�� �$�G�Õ�� �Y�H�� �'�R�÷�D�V�Õ���� �D�G�O�Õ�� �P�D�N�D�O�H�V�L�Q�G�H���� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �³�|�]�H�U�N�´�� �D�P�D��
�³�G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�´�� �E�L�U�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�� �D�O�D�Q�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�L�U���� �d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�L�Q�� �|�]�H�U�N�O�H�ú�P�H�V�L���� �'�L�O�E�L�O�L�P�� �Y�H��
�.�D�U�ú�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�Õ�� �(�G�H�E�L�\�D�W�� �J�L�E�L�� �G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�L�Q�� �P�R�G�H�O�� �Y�H�� �S�D�U�D�G�L�J�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �o�H�Y�L�U�L�� �R�O�J�X�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �D�o�Õ�N�O�D�P�D�N�W�D��
�\�H�W�H�U�V�L�]�� �N�D�O�P�D�V�Õ�� �Q�H�G�H�Q�L�\�O�H�� �J�H�U�H�N�O�L�� �J�|�U�•�O�P�•�ú�W�•�U���� �%�X�Q�X�Q�O�D�� �E�L�U�O�L�N�W�H���� �o�H�Y�L�U�L�� �R�O�J�X�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �E�•�W�•�Q�� �\�|�Q�O�H�U�L�\�O�H��
�L�Q�F�H�O�H�\�H�Q�� �E�X�� �D�O�D�Q�G�D�� �G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�� �o�D�O�Õ�ú�P�D���� �N�H�\�I�L�� �E�L�U�� �G�X�U�X�P�� �G�H�÷il, bir gereklilik olarak ortaya 
�o�Õ�N�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H���� �o�H�Y�L�U�L�\�L�� �P�H�W�L�Q�O�H�U���� �E�D�÷�O�D�P�� �Y�H�� �V�•�U�H�o�O�H�U�L�� �G�H�� �L�o�L�Q�H�� �D�O�D�Q�� �J�H�Q�L�ú�� �E�L�U�� �N�D�S�V�D�P�G�D��
�L�Q�F�H�O�H�\�H�Q�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�L�Q���� �G�L�÷�H�U�� �G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�G�H�Q�� �I�D�U�N�Õ�Q�Õ�� �Q�D�V�Õ�O�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�\�D�F�D�÷�Õ�� �Y�H�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�G�H��
�G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�N�W�D�Q�� �Q�H�� �D�Q�O�D�\�D�F�D�÷�Õ�P�Õ�]�� �V�R�U�X�V�X�� �W�D�U�W�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �.�X�U�X�O�X�ú�X�Q�G�D�Q�� �E�X�� �\�D�Q�D��
�G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�÷�Õ�Q�� �Y�X�U�J�X�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�� �E�L�U�� �D�O�D�Q�G�D���� �E�X�� �J�L�E�L�� �V�R�U�X�O�D�U�Õ�Q�� �W�D�U�W�Õ�ú�Õ�O�P�D�V�Õ�Q�Õ�Q�� �K�H�P�� �o�H�Y�L�U�L��
�D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �L�]�O�H�\�H�F�H�÷�L�� �\�R�O�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q�� �|�Q�H�P�� �W�D�ú�Õ�G�Õ�÷�Õ�� �K�H�P�� �G�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �H�÷�L�W�L�P�L�Q�L�Q�� �J�H�O�H�F�H�÷�L�Q�L��
�ú�H�N�L�O�O�H�Q�G�L�U�H�F�H�÷�L���G�•�ú�•�Q�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �'�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�N�����g�]�H�U�N�O�L�N�����-�D�P�H�V���+�R�O�P�H�V�����%�H�W�L�P�O�H�\�L�F�L�����3�D�U�D�G�L�J�P�D 



   
 
 
 

34 
 

 

�d�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q���6�H�V�Õ�Fnden Edi�W�|�U�•�Q���6esine: Yeni�G�H�Q���%�D�V�Õ�P�O�D�U�Õ�\�O�D���7�•�U�N�o�H�G�H���<�D�ú�D�P�D�N���+�Õ�U�V�Õ 
 

�$�U�ú�� �*�|�U�����8�P�X�W���&�D�Q���*�|�N�G�X�P�D�Q 
 
�g�] 

�%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q�� �D�P�D�F�Õ���� �o�H�Y�L�U�L�� �G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�Õ�Q�� �E�D�ú�� �D�N�W�|�U�O�H�U�L�� �V�D�\�Õ�O�D�Q�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q���\�D�]�D�U���H�G�L�W�|�U�� �U�R�O�O�H�U�L�Q�L�� �N�D�U�ú�Õ�O�Õ�N�O�Õ��
�L�O�L�ú�N�L�O�H�U���D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P���E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���L�Q�F�H�O�H�P�H�N�W�L�U�����d�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q���D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D���Q�H�V�Q�H�O�H�U�L�Q�L���7�•�U�N�o�H�G�H���L�O�N��
�R�O�D�U�D�N�� �*�H�F�H�\�D�U�Õ�V�Õ�� �7�U�H�Q�O�H�U�L�� ����������-�������������� �D�U�G�Õ�Q�G�D�Q�� �<�D�ú�D�P�D�N�� �+�Õ�U�V�Õ�� �������������� ������������ ������������ �R�Oarak okurla 
�E�X�O�X�ú�D�Q���o�H�Y�L�U�L�O�H�U���R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����%�X���o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q���N�D�\�Q�D�N���P�H�W�Q�L���R�O�D�Q���/�¶�K�R�P�P�H���T�X�L���U�H�J�D�U�G�D�L�W���S�D�V�V�H�U���O�H�V��
�W�U�D�L�Q�V���>�7�U�H�Q�O�H�U�L�Q���*�H�o�L�ú�L�Q�L���ø�]�O�H�\�H�Q���$�G�D�P�@�����������������D�G�O�Õ���S�R�O�L�V�L�\�H���U�R�P�D�Q�����%�H�O�o�L�N�D�O�Õ���\�D�]�D�U���*�H�R�U�J�H�V���6�L�P�H�Q�R�Q��
�W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �N�D�O�H�P�H�� �D�O�Õ�Q�P�Õ�ú�� �Y�H�� �e�G�L�W�L�R�Q�V�� �*�D�O�O�L�P�D�U�G�� �D�U�D�F�Õ�O�Õ�÷�Õ�\�O�D�� �E�D�V�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� ��������-���������� �\�Õ�O�O�D�U�Õ�� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D��
�<�H�G�L�J�•�Q�� �G�H�U�J�L�V�L�Q�G�H���� �6�D�L�W�� �)�D�L�N�� �$�E�D�V�Õ�\�D�Q�Õ�N�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�\�O�H�� �*�H�F�H�\�D�U�Õ�V�Õ�� �7�U�H�Q�O�H�U�L�� �D�G�Õ�\�O�D�� �W�H�I�U�L�N�D�� �H�G�L�O�H�Q�� �\�D�S�Õ�W����
�����������\�Õ�O�Õ�Q�G�D���N�L�W�D�S���K�D�O�L�Q�H���J�H�W�L�U�L�O�P�L�ú���Y�H���<�D�ú�D�P�D�N���+�Õ�U�V�Õ���D�G�Õ�\�O�D���ø�V�W�D�Q�E�X�O���<�D�\�Õ�Q�H�Y�L���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���o�H�Y�L�U�L���\�D�\�Õ�Q��
�G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�D�� �N�D�]�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �%�L�O�J�L�� �<�D�\�Õ�Q�H�Y�L�¶�Q�L�Q�� �D�\�Q�Õ�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �Y�H�� �D�\�Q�Õ�� �D�G�O�D�� �\�D�\�Õ�P�O�D�G�Õ�÷�Õ��
�o�H�Y�L�U�L�\�H���� �N�L�W�D�S�W�D�� �E�D�V�N�Õ�\�D�� �K�D�]�Õ�U�O�D�\�D�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �V�X�Q�X�O�D�Q�� �0�X�]�D�I�I�H�U�� �8�\�J�X�Q�H�U�� �E�L�U�� �|�Q�V�|�]�� �H�N�O�H�P�L�ú�� �Y�H�� �³�N�L�W�D�E�Õ�Q��
�G�L�O�L�Q�L�Q�� �V�D�G�H�O�H�ú�W�L�U�L�O�G�L�÷�L�Q�L�´���� �³�D�Q�O�D�ú�Õ�O�D�P�D�\�D�Q�� �H�V�N�L�� �V�|�]�F�•�N�O�H�U�L�Q�� �G�H�÷�L�ú�W�L�U�L�O�G�L�÷�L�Q�L�´�� �E�H�O�L�U�W�P�L�ú�W�L�U�� ���8�\�J�X�Q�H�U����
�������������� �%�X�� �o�H�U�o�H�Y�H�G�H�� �\�D�S�Õ�O�D�Q�� �G�H�÷�L�ú�L�N�O�L�N�O�H�U�� �N�D�S�V�D�P�Õ�Q�G�D���� �o�H�Y�L�U�L�G�H�� �W�R�S�O�D�P�G�D�� �������� �D�G�H�W�� �G�L�S�Q�R�W�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ��
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�E�L�U�O�H�ú�W�L�U�H�U�H�N�� �N�D�O�H�P�L�Q�L���� �P�R�G�H�U�Q�L�W�H�� �N�D�U�ú�Õ�V�Õ�Q�G�D�� �\�D�E�D�Q�F�Õ�O�D�ú�P�D�\�D�� �V�•�U�•�N�O�H�Q�H�Q�� �ø�V�O�D�P�� �k�O�H�P�L�Q�L�� �X�\�D�U�P�D��
�I�D�D�O�L�\�H�W�O�H�U�L���L�o�L�Q���N�X�O�O�D�Q�Õ�U�����'�L�N�W�D�\�D���E�D�ú�N�D�O�G�Õ�U�D�Q���ú�D�L�U�L�Q���G�L�U�H�Q�L�ú�����G�L�U�L�O�L�ú�����F�L�K�D�W���I�L�N�L�U�O�H�U�L���H�W�U�D�I�Õ�Q�G�D���N�X�U�J�X�O�D�G�Õ�÷�Õ��
�ú�L�L�U�L�Q�L�Q�� �D�Q�D�� �G�D�P�D�U�Õ�Q�Õ�� �L�V�H�� �ú�H�K�L�U-�W�D�E�L�D�W�� �o�D�W�Õ�ú�P�D�V�Õ�� �R�O�X�ú�W�X�U�X�U���� �%�D�\�D�]�Õ�W�� �L�o�L�Q�� �F�H�K�H�Q�Q�H�P�� �J�|�U�•�Q�W�•�V�•�� �W�D�ú�Õ�\�D�Q��
�ú�H�K�L�U�����W�H�N�Q�L�÷�L�Q�����P�D�G�G�L���V�H�U�P�D�\�H�Q�L�Q�����W�•�N�H�W�L�P�L�Q���ú�H�N�L�O���Y�H�U�G�L�÷�L�����L�Q�V�D�Q�Õ�Q���L�Q�V�D�Q�Õ���N�|�O�H�O�H�ú�W�L�U�G�L�÷�L�����N�X�ú�D�W�Õ�F�Õ�����\�D�S�D�\��
bir m�H�N�k�Q�G�Õ�U���� �6�R�÷�X�N�� �Y�H�� �N�D�R�W�L�N�� �\�D�S�Õ�V�Õ�\�O�D�� �ú�D�L�U�L�Q�� �L�Q�V�D�Q�O�Õ�÷�Õ�� �N�X�U�W�D�U�P�D�N�� �L�V�W�H�÷�L�\�O�H�� �V�D�O�G�Õ�U�G�Õ�÷�Õ�� �\�D�ú�D�P��������
�D�O�D�Q�Õ�G�Õ�U���� �ù�H�K�L�U�� �K�D�\�D�W�Õ�Q�Õ�Q�� �E�D�÷�Õ�P�O�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�F�Õ�� �Q�L�W�H�O�L�÷�L�� �N�D�U�ú�Õ�V�Õ�Q�G�D�� �N�D�o�Õ�ú�� �P�H�N�k�Q�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �V�Õ�÷�Õ�Q�G�Õ�÷�Õ�� �W�D�E�L�D�W�� �L�V�H��
�F�D�Q�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�F�Õ���� �X�P�X�W�� �Y�H�U�L�F�L���� �V�D�N�L�Q�O�H�ú�W�L�U�L�F�L���� �G�D�\�D�W�P�D�F�Õ�� �G�H�÷�L�O�� �|�]�J�•�U�O�H�ú�W�L�U�L�F�L���� �K�H�U�� �J�•�Q�� �G�H�Y�D�P�� �H�G�H�Q�� �G�|�Q�J�•�V�•��
�L�O�H�� �X�\�D�Q�Õ�ú�� �Y�H�� �G�L�U�L�O�L�ú�L�Q�� �F�D�Q�O�Õ�� �J�|�V�W�H�U�J�H�V�L���� �K�D�ú�P�H�W�L���� �G�H�Q�J�H�V�L�\�O�H�� �K�H�P�� �X�P�X�W�� �K�H�P�� �K�X�]�X�U�� �D�ú�Õ�O�D�\�D�Q�� �J�H�U�o�H�N�� �E�L�U��
�V�D�Q�D�W�� �H�V�H�U�L�G�L�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H�� �ú�H�K�L�U�� �Y�H�� �W�D�E�L�D�W�Õ�Q�� �(�U�G�H�P�� �%�D�\�D�]�Õ�W�¶�W�D�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�Õ�ú�� �E�L�o�L�P�O�H�U�L���� �\�•�N�O�H�Q�G�L�N�O�H�U�L��
anlamlar, yar�D�W�W�Õ�N�O�D�U�Õ���D�O�J�Õ�O�D�U�����V�D�Q�D�W�o�Õ�Q�Õ�Q���ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�Q���|�U�Q�H�N�O�H�U�O�H���D�o�Õ�N�O�D�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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37 
 

 

�'�|�Q�•�ú�V�•�]���<�R�O�F�X�O�X�N�O�D�U�D���d�Õ�N�D�Q���%�L�U�H�\�L�Q���7�D�ú�U�D�O�Õ�O�Õ�÷�Õ 
 

�$�U�ú�� �*�|�U�����)�D�W�L�K���8�\�D�U 
 
�g�] 

�7�D�ú�U�D���� �P�H�U�N�H�]�L�Q�� �G�Õ�ú�Õ�Q�G�D�� �N�D�O�P�D���� �P�H�U�N�H�]�L�Q�� �L�P�N�D�Q�O�D�U�Õ�Q�D�� �X�]�D�N�� �R�O�P�D�� �G�X�U�X�P�X�Q�D�� �V�D�K�L�S�� �E�L�U�� �P�H�N�D�Q�G�Õ�U����
�.�D�S�L�W�D�O�L�]�P�L�Q���\�•�N�V�H�O�H�U�H�N�����I�Õ�U�V�D�W�O�D�U���D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���F�D�]�L�S���K�D�O�H���J�H�W�L�U�G�L�÷�L���N�H�Q�W�O�H�U�����W�D�ú�U�D�\�Õ���P�D�K�U�X�P�L�\�H�W���G�X�\�J�X�V�X�Q�D��
�P�D�K�N�X�P�� �H�G�H�U���� �0�D�K�U�X�P�L�\�H�W�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �G�•�ú�•�Q�•�O�G�•�÷�•�Q�G�H�� �W�D�ú�U�D���� �V�D�G�H�F�H�� �P�H�N�k�Q�V�D�O�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L��
�E�D�U�Õ�Q�G�Õ�U�P�D�Q�Õ�Q�� �|�W�H�V�L�Q�G�H���\�D�Q�Õ�Q�G�D�� �V�L�\�D�V�D�O���� �N�•�O�W�•�U�H�O�� �Y�H�� �]�D�P�D�Q�V�D�O�� �Q�L�W�H�O�L�÷�L�� �L�O�H�� �G�H�� �D�Q�O�D�P�O�D�U�� �W�D�ú�Õ�U���� �<�D�O�Q�Õ�]�F�D��
�L�N�D�P�H�W���H�G�L�O�H�Q���E�L�U���\�H�U���R�O�P�D�Q�Õ�Q���G�Õ�ú�Õ�Q�G�D�����L�P�N�D�Q�V�Õ�]�O�Õ�÷�Õ�Q�����G�X�U�D�÷�D�Q�O�Õ�÷�Õ�Q���P�R�Q�R�W�R�Q�O�X�÷�X�Q�����L�G�G�L�D�V�Õ�]�O�Õ�÷�Õ�Q���N�L�ú�L�O�L�N��
�|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L�� �K�D�O�L�Q�H�� �J�H�O�G�L�÷�L�� �S�V�L�N�R�O�R�M�L�N�� �E�L�U�� �G�X�U�X�P�X�Q�� �\�D�ú�D�Q�G�Õ�÷�Õ�� �\�H�U�O�H�ú�N�H�O�H�U�H�� �G�|�Q�•�ú�•�U���� �.�D�\�E�R�O�X�ú�X�Q����
�R�\�D�O�D�Q�Õ�ú�Õ�Q���� �P�D�÷�O�X�S�� �R�O�X�ú�X�Q���� �V�•�U�J�•�Q�O�•�÷�•�Q�� �E�X�Q�D�O�Õ�P�D�� �Y�H�� �\�D�O�Q�Õ�]�O�Õ�÷�D�� �V�•�U�•�N�O�H�G�L�÷�L�� �E�L�U�H�\���� �H�N�V�L�N�O�L�N�� �Y�H�� �\�D�U�Õ�P��
�N�D�O�P�Õ�ú�O�Õ�÷�Õ�� �W�D�G�D�U�D�N���� �W�D�ú�U�D�� �V�Õ�N�Õ�Q�W�Õ�V�Õ�Q�D�� �\�D�N�D�O�D�Q�Õ�U���� �7�D�ú�U�D�� �V�Õ�N�Õ�Q�W�Õ�V�Õ�� �L�V�H���� �V�D�G�H�F�H�� �W�D�ú�U�D�G�D�� �\�D�ú�D�\�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �G�H�÷�L�O����
merkezde olup eksiklik ve yoksunluk �G�X�\�J�X�O�D�U�Õ�Q�Õ���\�H�Q�H�P�H�\�H�Q�O�H�U�L�Q�����W�D�ú�U�D�O�Õ�O�Õ�÷�D���\�D�N�D�O�D�Q�D�Q�O�D�U�Õ�Q���N�D�S�Õ�O�G�Õ�÷�Õ��
�E�X�K�U�D�Q�� �G�X�\�J�X�V�X�G�X�U���� �6�H�N�V�H�Q�O�L�� �\�Õ�O�O�D�U�G�D�� �\�D�]�Õ�Q�� �G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�D�� �D�G�Õ�P�� �D�W�D�Q�� �(�W�K�H�P�� �%�D�U�D�Q���� �•�o�•�Q�F�•�� �|�\�N�•�� �N�L�W�D�E�Õ��
�R�O�D�Q���'�|�Q�•�ú�V�•�]���<�R�O�F�X�O�X�N�O�D�U���.�L�W�D�E�Õ�Q�Õ�������������\�Õ�O�Õ�Q�G�D���\�D�\�Õ�Q�O�D�U�����2�Q���G�|�U�W���K�L�N�D�\�H�G�H�Q���R�O�X�ú�D�Q���H�V�H�U�G�H�����K�D�\�D�W�Õ�Q��
�N�Õ�\�Õ�V�Õ�Q�G�D�� �N�D�O�P�Õ�ú�� �\�D�ú�D�P�O�D�U���\�D�ú�D�Q�P�Õ�ú�O�Õ�N�O�D�U���� �E�L�U�H�\�L�Q�� �\�D�O�Q�Õ�]�O�Õ�÷�Õ���� �H�N�V�L�N�O�L�N�� �G�X�\�J�X�V�X���� �V�X�V�N�X�Q�O�X�N�O�D�U����
�D�P�D�o�V�Õ�]�O�Õ�N�O�Õ�N�O�D�U�� �P�H�W�L�Q�� �G�•�]�O�H�P�L�Q�G�H�� �D�o�Õ�÷�D�� �o�Õ�N�D�U�Õ�O�Õ�U���� �=�H�Q�J�L�Q�O�L�N�� �Y�H�� �\�R�N�V�X�O�O�X�N���� �W�D�P�D�P�O�D�Q�P�Õ�ú�O�Õ�N�� �Y�H��
�\�D�U�Õ�P�O�Õ�N���� �H�\�O�H�P�� �Y�H�� �H�\�O�H�P�V�L�]�O�L�N���� �L�o�H�U�L�G�H�O�L�N�� �Y�H�� �G�Õ�ú�D�U�Õ���G�D���O�Õ�N���� �D�N�V�L�\�R�Q�� �Y�H�� �K�D�U�H�N�H�W�V�L�]�O�L�N�� �G�•�]�O�H�P�L�Q�G�H�N�L��
�o�D�W�Õ�ú�P�D�O�D�U�� �L�O�L�Q�W�L�V�L�Q�G�H�� �D�Q�O�D�W�Õ�O�D�Q�� �|�\�N�•�O�H�U���� �E�L�U�H�\�L�Q�� �\�D�ú�D�G�Õ�÷�Õ�� �L�U�D�G�H�V�L�]�O�L�N�O�H�U�L���� �P�D�K�U�X�P�L�\�H�W�L���� �N�Õ�V�W�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�O�Õ�÷�Õ����
�N�D�]�D�Q�D�P�D�\�Õ�ú�Õ���� �L�W�L�O�P�L�ú�O�L�N�O�H�U�L�� �Y�X�U�J�X�O�D�U�� �Q�L�W�H�O�L�N�W�H�G�L�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H�� �(�W�K�H�P�� �%�D�U�D�Q�¶�Õ�Q�� �'�|�Q�•�ú�V�•�]�� �<�R�O�F�X�O�X�N�O�D�U��
�.�L�W�D�E�Õ���H�V�H�U�L���W�D�ú�U�D���V�Õ�N�Õ�Q�W�Õ�V�Õ���N�D�Y�U�D�P�Õ���E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���H�O�H���D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�����(�V�H�U�G�H���E�X�O�X�Q�D�Q���R�Q���G�|�U�W���|�\�N�•�����W�D�ú�U�D�Q�Õ�Q��
�P�H�N�k�Q�V�D�O���� �V�L�\�D�V�D�O���� �N�•�O�W�•�U�H�O�� �Y�H�� �S�V�L�N�R�O�R�M�L�N�� �Q�L�W�H�O�L�N�O�H�U�L�� �H�N�V�H�Q�L�Q�G�H�� �L�Q�F�H�O�H�Q�H�U�H�N���� �E�L�U�H�\�L�Q�� �P�H�U�N�H�]�� �Y�H�� �W�D�ú�U�D��
�o�D�W�Õ�ú�P�D�V�Õ�Q�G�D���\�D�ú�D�G�Õ�÷�Õ���J�H�U�L�O�L�P�O�H�U���R�U�W�D�\�D���o�Õ�N�D�U�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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�%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q���D�P�D�F�Õ���� �2�V�F�D�U���:�L�O�G�H�
�Õ�Q������������-�������������7�K�H�� �3�L�F�W�X�U�H�� �R�I�� �'�R�U�L�D�Q�� �*�U�D�\�� �D�G�O�Õ���H�V�H�U�L�Q�L�Q���G�L�O�L�o�L ve 
�G�L�O�O�H�U�D�U�D�V�Õ���o�H�Y�L�U�L���P�D�F�H�U�D�V�Õ�Q�Õ���L�Q�F�H�O�H�P�H�N�W�L�U�����d�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q���o�Õ�N�Õ�ú���Q�R�N�W�D�V�Õ�����L�Q�F�H�O�H�P�H���Q�H�V�Q�H�V�L�Q�L���R�O�X�ú�W�X�U�D�Q���7�K�H��
Picture of Dorian Gray'in kaynak dizgede �±�H�U�H�N�� �G�L�]�J�H�G�H�N�L�� �I�D�U�N�O�Õ�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U�H�� �N�D�\�Q�D�N�O�Õ�N�� �H�G�H�Q�± �•�o�� �D�\�U�Õ��
�P�H�W�L�Q�� �K�D�O�L�Q�G�H�� �Y�D�U�R�O�X�ú�X�G�X�U���� �7�K�H�� �3�L�F�W�X�U�H�� �R�I�� �'�R�U�L�D�Q�� �*�U�D�\���� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �N�D�O�H�P�H�� �D�O�Õ�Q�P�Õ�ú�� �Y�H�� �L�O�N�� �R�O�D�U�D�N��
�/�L�S�S�L�Q�F�R�W�W�
�V�� �0�R�Q�W�K�O�\�� �0�D�J�D�]�L�Q�H�
�L�Q�� �7�H�P�P�X�]�� ���������� �V�D�\�Õ�V�Õ�Q�G�D�� �\�D�\�Õ�P�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �$�Q�F�D�N�� �H�V�H�U�L�Q�� �R�N�X�U�O�D�U�D��
�V�X�Q�X�O�D�Q�� �E�X�� �L�O�N�� �Y�H�U�V�L�\�R�Q�X���� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �G�H�U�J�L�\�H�� �W�H�V�O�L�P�� �H�W�W�L�÷�L�� �|�]�J�•�Q�� �P�H�W�Q�L�Q�� �\�D�\�Õ�P�O�D�Q�P�D�N�� �L�o�L�Q�� ���X�\�J�X�Q�V�X�]����
�R�O�G�X�÷�X�� �J�H�U�H�N�o�H�V�L�\�O�H �H�G�L�W�|�U�� �-���� �0���� �6�W�R�G�G�D�U�W�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �P�•�G�D�K�D�O�H�O�H�U�G�H�� �E�X�O�X�Q�X�O�D�U�D�N�� �V�D�Q�V�•�U�O�H�Q�P�H�V�L�\�O�H��
�R�O�X�ú�W�X�U�X�O�P�X�ú�W�X�U���� �0�H�W�Q�L�Q�� �E�X�� �V�D�Q�V�•�U�O�H�Q�P�L�ú�� �K�D�O�L�\�O�H�� �G�H�� �W�H�S�N�L�� �X�\�D�Q�G�Õ�U�P�D�V�Õ�� �Y�H�� ���]�H�K�L�U�O�L���� �R�O�D�U�D�N��
�Q�L�W�H�O�H�Q�G�L�U�L�O�P�H�V�L�� �•�]�H�U�L�Q�H�� �:�L�O�G�H���� �H�G�L�W�|�U�•�� �&�R�X�O�V�R�Q�� �.�H�U�Q�D�K�D�Q�� �L�O�H�� �E�L�U�O�L�N�W�H�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �P�•�G�D�K�D�O�H�O�H�Ude 
�E�X�O�X�Q�D�U�D�N�� �P�H�W�Q�L�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �\�D�]�P�Õ�ú�� �Y�H�� �P�H�W�L�Q���� �K�H�P�� �V�D�Q�V�•�U�O�•�� �K�H�P�� �J�H�Q�L�ú�O�H�W�L�O�P�L�ú�� �R�O�D�Q�� �E�X�� �K�D�O�L�\�O�H�� ����������
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Africa  

 
Abstract 
World Englishes, a fairly recently coined term which was put in use first to define all variety of 
Englishes has long become an intriguing area of study within the boundaries of applied linguistics. 
Katchru (1990) identif�L�H�V���³�W�K�H�R�U�H�W�L�F�D�O���D�Q�G���D�S�S�O�L�H�G�����D�V���Z�H�O�O���D�V���V�R�F�L�H�W�D�O���D�Q�G���L�G�H�R�O�R�J�L�F�D�O�´���F�R�Q�F�H�U�Q�V���W�R���E�H��
behind the relationship between applied linguistics and World Englishes. Indeed, how English 
language has spread and its influences in particular on the developing world which Katchru defines as 
�W�K�H���µ�2�X�W�H�U���&�L�U�F�O�H�¶���L�Q���K�L�V���L�Q�I�O�X�H�Q�W�L�D�O�������&�L�U�F�O�H�V���P�R�G�H�O�����.�D�W�F�K�U�X�����������������U�H�J�D�U�G�L�Q�J���W�K�H���J�U�R�Z�W�K���R�I���(�Q�J�O�L�V�K����
has acquired an unprecedented sociological and ideological dimensions. When one is concerned with 
�W�K�H�� �V�R�� �F�D�O�O�H�G�� �µ�2�X�W�H�U�� �&�L�U�F�O�H�¶���� �D�S�S�Oied linguistics borrows from or applies other theoretical and 
methodological frameworks to delve into the areas making inquiries of how English/language has 
contributed to some of the ideological and ontological issues of self-knowledge, identification and 
identity. To focus on the influences of the role of English or World Englishes on these particular 
�G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�V�� �G�L�U�H�F�W�O�\�� �W�R�X�F�K�L�Q�J�� �D�Q�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�¶�V�� �O�L�I�H���� �F�U�H�D�W�L�Y�L�W�\�� �L�Q�� �D�Q�G�� �Z�L�W�K�L�Q�� �W�K�H�� �O�D�Q�J�X�D�J�H���� �D�Q�G�� �W�K�X�V��
literary works seem to be one place to turn to. In this paper South Africa, one of the many places, 
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�Z�K�L�F�K���F�D�Q�Q�R�W���E�H���S�O�D�F�H�G���L�Q���D�Q�\���R�I���.�D�W�F�K�U�X�¶�V�������&�L�U�F�O�H�V���0�R�G�H�O���D�Q�G���W�K�H���Z�U�L�W�W�H�Q���:�R�U�O�G���(�Q�J�O�L�V�K�H�V���L�Q���6�R�X�W�K��
African context, will be the focus of our linguistic, social and ideological inquiry. Three literary works 
written in English and produced in post-�D�S�D�U�W�K�H�L�G�� �S�H�U�L�R�G���� �D�� �V�K�R�U�W�� �V�W�R�U�\�� �H�Q�W�L�W�O�H�G�� �³�6�L�[�� �7�H�D�V�S�R�R�Q�V�� �R�I��
�6�Z�H�H�W�Q�H�V�V�´���E�\���5�X�V�V�H�O�O���+���.�D�V�F�K�X�O�D�����0�D�O�L�N�D���1�G�O�R�Y�X�¶�V���S�R�H�P���³�:�U�D�S�S�H�G���8�S�´���D�Q�G���0�D�N�K�R�V�D�]�D�Q�D���;�D�E�D�¶�V��
�S�R�H�P�� �³�6�X�J�J�H�V�W�L�R�Q�V�� �3�O�H�D�V�H�´���� �Z�L�O�O�� �E�H�� �H�[�D�P�L�Q�H�G�� �L�Q�� �U�H�J�D�U�G�V�� �K�R�Z�� �W�K�H�� �G�L�Y�H�U�V�L�W�\ of English relates to the 
complex issue of constructing a postcolonial hybridized identity. 

Keywords: World Englishes, Postcolonial Hybridized Identity, Applied Linguistics, South Africa, 
Short Story, Poem. 
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�(�D�Y�D�Q���%�R�O�D�Q�G�
�Õ�Q���ù�L�L�U�L�Q�G�H���<�H�Q�L���%�L�U���.�D�G�Õ�Q���.�L�P�O�L�÷�L���<�D�Q�V�Õ�P�D�V�Õ 
 

�$�U�ú�� �*�|�U�����2�N�D�\�F�D�Q���'�•�U�•�N�R�÷�O�X 
 
�g�] 

�%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �D�P�D�F�Õ���� �(�D�Y�D�Q�� �%�R�O�D�Q�G�
�Õ�Q�� �ú�L�L�U�L�Q�L���� �ø�U�O�D�Q�G�D�� �ú�L�L�U�L�Q�G�H�� �\�H�Q�L�� �E�L�U�� �N�D�G�Õ�Q�� �N�L�P�O�L�÷�L�Q�L�Q��
�ú�H�N�L�O�O�H�Q�G�L�U�L�O�P�H�V�L���D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���D�Q�D�O�L�]���H�W�P�H�N�W�L�U�����(�D�Y�D�Q���%�R�O�D�Q�G������������-�«�����ø�U�O�D�Q�G�D�
�Ga eserleri kanonik olarak 
�N�D�E�X�O�� �H�G�L�O�H�Q�� �o�D�÷�G�D�ú�� �E�L�U�� �ø�U�O�D�Q�G�D�� �ú�D�L�U�L�G�L�U���� �$�Q�F�D�N���� �ø�U�O�D�Q�G�D�O�Õ�� �N�D�G�Õ�Q�� �ú�D�L�U�O�H�U�L�Q�� �V�D�\�Õ�V�Õ���� �H�U�N�H�N�� �ú�D�L�U�O�H�U�O�H��
�N�Õ�\�D�V�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D���o�R�N���D�]�G�Õ�U�����%�R�O�D�Q�G�����L�O�K�D�P���D�O�P�D�V�Õ���L�o�L�Q���K�L�o�E�L�U���|�Q�F�•�Q�•�Q���E�X�O�X�Q�P�D�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ�Q���E�L�O�L�Q�F�L�Q�G�H�G�L�U���Y�H��
�ú�L�L�U�O�H�U�L���� �N�D�G�Õ�Q�O�D�U�D�� �V�H�P�E�R�O���� �N�R�Qu veya imge olarak muamele eden veya kabul eden erkek egemen 
�ø�U�O�D�Q�G�D�� �ú�L�L�U�V�H�O�� �J�H�O�H�Q�H�÷�L�Q�H�� �N�D�U�ú�Õ�� �E�L�U�� �W�H�S�N�L�� �R�O�D�U�D�N�� �J�|�U�•�O�H�E�L�O�L�U���� �g�]�H�O�O�L�N�O�H�� �ø�U�O�D�Q�G�D�� �P�L�W�O�H�U�L�Q�G�H�� �N�D�G�Õ�Q�O�D�U����
�H�U�N�H�N�O�H�U�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �N�X�U�W�D�U�Õ�O�P�D�\�Õ�� �E�H�N�O�H�\�H�Q�� �V�H�V�V�L�]�� �I�L�J�•�U�O�H�U�� �R�O�D�U�D�N�� �W�D�V�Y�L�U�� �H�G�L�O�L�\�R�U���� �%�D�ú�N�D�� �E�L�U�� �G�H�\�L�ú�O�H���� �E�X��
�P�L�W�O�H�U�G�H���N�D�G�Õ�Q�O�D�U���W�D�P���R�O�D�U�D�N���J�H�O�L�ú�P�L�ú���N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U���\�H�U�L�Q�H���D�P�E�O�H�P���Y�H�\�D���V�H�P�E�R�O���R�O�D�U�D�N���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�Õ�U�����(�D�Y�D�Q��
�%�R�O�D�Q�G�����ø�U�O�D�Q�G�D���ú�L�L�U�L�Q�H���H�J�H�P�H�Q���R�O�D�Q���E�X���D�W�D�H�U�N�L�O���L�G�H�R�O�R�M�L�Q�L�Q���I�D�U�N�Õ�Q�D���Y�D�U�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D�����W�D�P�D�P�H�Q���\�H�Q�L���E�L�U���N�D�G�Õ�Q��
�N�L�P�O�L�÷�L���\�D�U�D�W�P�D�\�D���N�D�U�D�U���Y�H�U�L�U�����ù�L�L�U���N�R�O�H�N�V�L�\�R�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D�����H�U�N�H�N�O�H�U���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���]�L�Q�F�L�U�O�H�Q�P�H�P�L�ú���Y�H�\�D���N�R�Q�W�U�R�O��
�H�G�L�O�P�H�\�H�Q���W�D�P���E�D�÷�Õ�P�V�Õ�]���N�D�G�Õ�Q���N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U�L�Q���R�O�G�X�÷�X���J�|�U�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U�����%�X���o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�����(�D�Y�D�Q���%�R�O�D�Q�G�
�Õ�Q���ú�L�L�U��
�N�R�O�H�N�V�L�\�R�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �V�H�o�L�O�H�Q�� �E�D�]�Õ�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�H�� �J�|�Q�G�H�U�P�H�O�H�U�� �\�D�S�D�U�D�N���� �D�Q�O�D�W�Õ�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �E�X�� �\�H�Q�L�� �N�D�G�Õ�Q�� �E�H�Q�O�L�÷�L�Q�L��
�Q�D�V�Õ�O���\�D�Q�V�Õ�W�W�Õ�÷�Õ�Q�Õ���L�Q�F�H�O�H�\�H�F�H�÷�L�P�� 
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The Reflection of a New Female Identity in Eavan Boland's Poetry 
 
Abstract 
�7�K�H���D�L�P���R�I���W�K�L�V���V�W�X�G�\���L�V���W�R���D�Q�D�O�\�]�H���(�D�Y�D�Q���%�R�O�D�Q�G�¶�V poetry in terms of shaping a new female identity in 
Irish poetry. Eavan Boland (1944-�«���� �L�V�� �D�� �F�R�Q�W�H�P�S�R�U�D�U�\�� �,�U�L�V�K�� �S�R�H�W�� �Z�K�R�V�H�� �Z�R�U�N�V�� �D�U�H�� �U�H�J�D�U�G�H�G�� �D�V��
canonical in Ireland. However, the number of Irish women poets is very few when they were 
compared to male poets. Boland is aware of the fact that there are no predecessors for her to be 
inspired and her poetry can be seen as a reaction against a male dominated Irish poetic tradition in 
which women are treated or accepted as emblems, subjects or images. Especially, in Irish myths, 
women are depicted as voiceless figures who are waiting to be saved by males. In other words, women 
are used as emblems or symbols rather than as fully developed characters. When Eavan Boland 
realizes this patriarchal ideology which dominates Irish poetry and myths, she determines to create a 
completely new female identity. In her poetry collections, it is observed that there are fully 
independent women characters who are not chained or controlled by male gaze. In this study, I will 
examine how Eavan Boland reflects this new female self in her narratives by making certain 
references to her poems chosen from her selected poetry collections. 

Keywords: Eavan Boland, Irish Poetry, Ireland, Women's Poetry, Irish Myths 
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�(�O�L�I���ù�D�I�D�N�¶�Õ�Q���%�D�E�D���Y�H���3�L�o �$�G�O�Õ���5�R�P�D�Q�Õ�Q�Õ�Q���g�]-�d�H�Y�L�U�L���.�X�U�D�P�Õ���%�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���%�L�U���d�H�Y�L�U�L��
�(�O�H�ú�W�L�U�L�V�L���6�X�Q�X�P�X 

 
�$�U�ú�� �*�|�U�����$�\�ú�H���1�X�U���.�Õ�U�Õ�N 

 
�g�] 

�ø�N�L�O�L���Y�H���P�D�U�M�L�Q�D�O���E�L�U���7�•�U�N���N�L�P�O�L�÷�L�Q�H���V�D�K�L�S���R�O�D�Q���(�O�L�I���ù�D�I�D�N���X�O�X�V�O�D�U�D�U�D�V�Õ���S�O�D�W�I�R�U�P�G�D���W�D�Q�Õ�Q�P�Õ�ú���E�L�U���\�D�]�D�U�G�Õ�U��
�Y�H�� �H�V�H�U�O�H�U�L�������
�G�D�Q�� �I�D�]�O�D���G�L�O�H�� �o�H�Y�U�L�O�P�L�ú�W�L�U����Baba �Y�H���3�L�o���� �\�D�]�D�U�Õ�Q���ø�Q�J�L�O�L�]�F�H�� �R�O�D�U�D�N���\�D�]�G�Õ�÷�Õ���L�N�L�Q�F�L�� �H�V�H�U�L�G�L�U��
ve bu r�R�P�D�Q�� �\�D�]�D�U�� �(�O�L�I�� �ù�D�I�D�N�¶�Õ�� �X�O�X�V�O�D�U�D�U�D�V�Õ�� �D�O�D�Q�G�D�� �J�|�U�•�Q�•�U�� �N�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �g�]-�d�H�Y�L�U�L��
�.�X�U�D�P�Õ�Q�D���G�H�÷�L�Q�L�O�H�U�H�N���(�O�L�I���ù�D�I�D�N�¶�Õ�Q���7�K�H���%�D�V�W�D�U�G���R�I���,�V�W�D�Q�E�X�O���Y�H���7�•�U�N�o�H���o�H�Y�L�U�L�V�L���%�D�E�D���Y�H���3�L�o���•�]�H�U�L�Q�G�H�Q��
�E�L�U�� �o�H�Y�L�U�L�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�V�L�� �V�X�Q�X�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �5�R�P�D�Q�Õ�Q�� �7�•�U�N�o�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�L�Q�� �³�|�]�J�•�Q�´�� �ø�Q�J�L�O�L�]�F�H�� �H�V�H�U�L�Q��
�\�D�\�Õ�Q�O�D�Q�P�D�V�Õ�Q�G�D�Q�� �E�L�U�� �\�Õ�O���|�Q�F�H���\�D�\�Õ�P�O�D�Q�P�Õ�ú�� �R�O�P�D�V�Õ���� �\�D�]�D�U�Õ�Q���o�H�Y�L�U�L���V�•�U�H�F�L�Q�G�H���o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �$�V�O�Õ���%�L�o�H�Q���L�O�H��
�E�L�U�O�L�N�W�H���o�D�O�Õ�ú�P�Õ�ú���R�O�P�D�V�Õ���Y�H���E�X���G�X�U�X�P�X�Q���G�D���(�O�L�I���ù�D�I�D�N�¶�Õ�Q���|�]-�o�H�Y�L�U�P�H�Q���E�L�U���\�D�]�D�U���R�O�X�S���R�O�P�D�G�Õ�÷�Õ���V�R�U�X�O�D�U�Õ�Q�Õ��
�J�•�Q�G�H�P�H�� �J�H�W�L�U�P�H�V�L�\�O�H�� �U�R�P�D�Q�� �L�O�J�L�� �R�G�D�÷�Õ�� �K�D�O�L�Q�H�� �J�H�O�P�L�ú�W�L�U���� �%�•�W�•�Q�� �E�X�� �J�H�U�o�H�N�O�H�U�� �J�|�]�� �|�Q�•�Q�H�� �D�O�Õ�Q�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D����
�%�D�E�D���Y�H���3�L�o�¶�L���X�]�X�Q���]�D�P�D�Q�G�Õ�U���o�H�Y�L�U�L���o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���X�o���E�L�U���D�O�D�Q�Õ���R�O�D�U�D�N���J�|�U�•�O�H�Q���Y�H���D�Q�F�D�N���V�R�Q���]�D�P�D�Q�O�D�U�G�D��
�•�]�H�U�L�Q�H�� �o�R�N�� �V�D�\�Õ�G�D�� �D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�� �\�D�S�Õ�O�D�Q�� �g�]-�d�H�Y�L�U�L�� �.�X�U�D�P�Õ�� �N�D�S�V�D�P�Õ�Q�G�D�� �P�Õ�� �\�R�N�V�D�� �$�V�O�Õ�� �%�L�o�H�Q�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q��
�\�D�S�Õ�O�D�Q�� �J�H�O�H�Q�H�N�V�H�O���o�H�Y�L�U�L�� �D�Q�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �P�Õ���G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�L�S�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�P�H�P�H�V�L�� �J�H�U�H�N�W�L�÷�L�� �V�R�U�X�V�X�Q�D���F�H�Y�D�S��
�D�U�D�P�D�N���o�R�N���\�D�U�D�U�O�Õ���R�O�D�F�D�N�W�Õ�U�����g�]�J�•�Q���7�K�H���%�D�V�W�D�U�G���R�I���,�V�W�D�Q�E�X�O���U�R�P�D�Q�Õ���Y�H���7�•�U�N�o�H���o�H�Y�L�U�L�V�L���%�D�E�D���Y�H���3�L�o���E�X��
�N�X�U�D�P���o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H���G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�G�L�÷�L�Q�G�H�����U�R�P�D�Q�Õ�Q���o�H�Y�L�U�L���o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�Q�G�D���|�]�J�•�Q���E�L�U���\�H�U�L���R�O�G�X�÷�X���D�o�Õ�N�o�D��
�J�|�U�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U���Y�H���I�D�U�N�O�Õ���N�R�ú�X�O�O�D�U���D�O�W�Õ�Q�G�D�����I�D�U�N�O�Õ���E�D�N�Õ�ú���D�o�Õ�O�D�U�Õ�\�O�D���E�D�N�Õ�O�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D���U�R�P�D�Q�Õ�Q���K�H�P���o�H�Y�L�U�L�����K�H�P��
�N�H�Q�G�L�� �N�H�Q�G�L�Q�L�� �o�H�Y�L�U�L�� �K�H�P�� �G�H�� �\�H�Q�L�� �E�L�U�� �o�H�U�o�H�Y�H�\�H�� �R�W�X�U�W�X�O�D�Q�� �E�L�U�� �D�Q�O�D�W�Õ�� �R�O�G�X�÷�X�Q�X�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�\�P�D�N��
�P�•�P�N�•�Q�G�•�U�� 
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Beti�P�O�H�\�L�F�L���%�L�U���d�D�O�Õ�ú�P�D 
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�=�•�O�I�•���/�L�Y�D�Q�H�O�L�¶�Q�L�Q���(�Q�J�H�U�H�÷�L�Q���*�|�]�•�Q�G�H�N�L���.�D�P�D�ú�P�D�����������������D�G�O�Õ���U�R�P�D�Q�Õ�������������\�•�]�\�Õ�O���2�V�P�D�Q�O�Õ���6�D�U�D�\�Õ�¶�Q�G�D��
�9�D�O�L�G�H���6�X�O�W�D�Q���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���W�D�K�W�W�D�Q���L�Q�G�L�U�L�O�H�Q���E�L�U���S�D�G�L�ú�D�K�Õ�Q���K�L�N�D�\�H�V�L�Q�L���E�L�U���K�D�U�H�P���D�÷�D�V�Õ�Q�Õ�Q���J�|�]�•�Q�G�H�Q���D�Q�O�D�W�Õ�U����
1997 B�D�O�N�D�Q���(�G�H�E�L�\�D�W���g�G�•�O�•�¶�Q�•���N�D�]�D�Q�D�Q���U�R�P�D�Q���V�Õ�U�D�\�O�D���ø�V�S�D�Q�\�R�O�F�D�������������������$�O�P�D�Q�F�D�������������������<�X�Q�D�Q�F�D��
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�G�D�K�D���I�D�]�O�D���I�H�P�L�Q�L�V�W���H�V�H�U���\�D�\�Õ�P�O�D�G�Õ�N�O�D�U�Õ�����E�X���I�H�P�L�Q�L�V�W���\�D�\�Õ�Q�H�Y�O�H�U�L�Q�L�Q���o�H�Y�L�U�L���S�R�O�L�W�L�N�D�O�D�U�Õ�Q�G�D���Y�H���o�H�Y�L�U�P�H�Q��
�V�H�o�L�P�O�H�U�L�Q�G�H�� �I�H�P�L�Q�L�V�W�� �E�L�U�� �L�G�H�R�O�R�M�L�� �E�H�Q�L�P�V�H�G�L�N�O�H�U�L�� �Y�H�� �E�X�� �\�D�\�Õ�Q�H�Y�O�H�U�L�� �E�•�Q�\�H�V�L�Q�G�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �\�D�S�D�Q�� �N�D�G�Õ�Q��
�o�H�Y�L�U�P�H�Q�O�H�U�L�Q�� �N�H�Q�G�L�O�H�U�L�Q�L�� �I�H�P�L�Q�L�V�W�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �W�D�Q�Õ�P�O�D�G�Õ�N�O�D�U�Õ�� �W�H�V�S�L�W�� �H�G�L�O�P�L�ú�W�L�U���� �%�X�� �\�D�\�Õ�Q�H�Y�O�H�U�L��
�W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �\�D�\�Õ�P�O�D�Q�D�Q�� �7�•�U�N�o�H�� �Y�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�� �7�•�U�N�L�\�H�¶�G�H�� �I�H�P�L�Q�L�V�W�� �\�D�]�Õ�Q�� �G�L�]�J�H�V�L�Q�L�Q�� �R�O�X�ú�X�P�X�Q�G�D��
e�W�N�L�Q�� �E�L�U�� �U�R�O�� �R�\�Q�D�G�Õ�÷�Õ�� �D�o�Õ�N�W�Õ�U���� �)�H�P�L�Q�L�V�W�� �\�D�\�Õ�Q�H�Y�O�H�U�L�Q�L�Q�� �N�X�U�X�O�X�ú�� �V�•�U�H�F�L�Q�L�� �G�D�K�D�� �D�Q�O�D�ú�Õ�O�Õ�U�� �N�Õ�O�P�D�N�� �•�]�H�U�H����
�N�D�G�Õ�Q�� �K�D�U�H�N�H�W�L�\�O�H�� �L�O�J�L�O�L�� �H�V�H�U�O�H�U�� �\�D�\�Õ�Q�O�D�P�Õ�ú�� �R�O�D�Q�� �G�|�U�W�� �\�D�\�Õ�Q�H�Y�L�Q�G�H�Q�� �H�G�L�W�|�U�O�H�� ���ø�O�H�W�L�ú�L�P�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ���� �6�H�O��
�<�D�\�Õ�Q�F�Õ�O�Õ�N���� �$�\�U�Õ�Q�W�Õ�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ�� �Y�H�� �&�D�Q�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ���� �J�|�U�•�ú�•�O�P�•�ú�W�•�U���� �%�X�Q�D�� �J�|�U�H���� �J�•�Q�•�P�•�]�G�H�� �I�H�P�L�Q�L�V�W��
�K�D�U�H�N�H�W�H�� �G�X�\�D�U�O�Õ�� �Y�H�� �N�D�G�Õ�Q�� �N�L�W�D�S�O�Õ�N�O�D�U�Õ�� �R�O�D�Q�� �\�D�\�Õ�Q�H�Y�O�H�U�L�� �P�H�Y�F�X�W�W�X�U���� �$�Q�F�D�N�� �7�•�U�N�L�\�H�¶�G�H�� �I�H�P�L�Q�L�V�W��
�\�D�\�Õ�Q�H�Y�O�H�U�L�Q�L�Q���N�X�U�X�O�X�ú�X�����E�X�Q�D���E�D�÷�O�Õ���R�O�D�U�D�N���I�H�P�L�Q�L�V�W���\�D�\�Õ�Q�F�Õ�O�Õ�N�W�D�N�L���J�H�O�L�ú�P�H�O�H�U���Y�H���I�H�P�L�Q�L�V�W���o�H�Y�L�U�P�H�Q�O�H�U�L�Q��
�Y�D�U�O�Õ�÷�Õ���•�O�N�H�P�L�]�G�H�N�L���o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P���o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ���Y�H���N�D�G�Õ�Q���K�D�U�H�N�H�W�L���L�o�L�Q���o�Õ�÷�Õ�U���D�o�Õ�F�Õ�G�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �)�H�P�L�Q�L�V�W�� �<�D�\�Õ�Q�H�Y�L���� �)�H�P�L�Q�L�V�W�� �d�H�Y�L�U�L���� �)�H�P�L�Q�L�V�W�� �d�H�Y�L�U�P�H�Q���� �d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P���� �.�D�G�Õ�Q��
Hareketi 

�$�Q���2�Y�H�U�Y�L�H�Z���R�I���)�H�P�L�Q�L�V�W���7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���$�S�S�U�R�D�F�K�H�V���D�Q�G���)�H�P�L�Q�L�V�W���7�U�D�Q�V�O�D�W�R�U�¶�V���,�G�H�Q�W�L�W�\���L�Q��
Turkey in the light of Feminist Publishing Houses Ayizi Books Publishing House and 

�*�•�O�G�•�Q�\�D���3�X�E�O�L�V�K�Lng 
 
Abstract 
While feminist theory traces patriarchal influences on all spheres of life, feminist translation theory 
intends to rewrite patriarchal discourse in texts from a feminist perspective. This study aims at 
�S�U�H�V�H�Q�W�L�Q�J���D�Q���R�Y�H�U�Y�L�H�Z���R�I���I�H�P�L�Q�L�V�W���W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���D�S�S�U�R�D�F�K�H�V���D�Q�G���I�H�P�L�Q�L�V�W���W�U�D�Q�V�O�D�W�R�U�¶�V���L�G�H�Q�W�L�W�\���L�Q���7�X�U�N�H�\��
through two feminist publishing houses established recently, Ayizi Books Publishing House and 
�*�•�O�G�•�Qya Publishing House. For this aim, semi-structured interviews were conducted with three 
founders/editors and four women translators related to these feminist publishing houses. The collected 
data were analyzed via the descriptive analysis method widely used in social sciences in the light of 
the feminist translation theory and polysystem theory. In this qualitative study conducted with a 
descriptive approach, it is found that the feminist publishing houses in Turkey have published much 
more feminist books compared to other publishing houses in a short time, Turkish books and the 
translated books published by these feminist publishing houses notably influence the feminist literary 
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system in Turkey, they have adopted a feminist ideology in terms of their translation strategies and 
their choice of translator and the women translators who have made translations within these 
publishing houses identify themselves as feminist translators. To make the foundation process of the 
feminist publishing houses much clearer, �W�K�H���H�G�L�W�R�U�V���I�U�R�P���I�R�X�U���W�U�D�G�L�W�L�R�Q�D�O���S�X�E�O�L�V�K�L�Q�J���K�R�X�V�H�V�����ø�O�H�W�L�ú�L�P����
�6�H�O�����$�\�U�Õ�Q�W�Õ���D�Q�G���&�D�Q�����L�Q���7�X�U�N�H�\���W�K�D�W���K�D�Y�H���S�X�E�O�L�V�K�H�G���V�R�P�H���Z�R�U�N�V���R�Q���I�H�P�L�Q�L�V�P���Z�H�U�H���D�O�V�R���L�Q�W�H�U�Y�L�H�Z�H�G����
As a result of this descriptive study, it is concluded that there are some publishing houses interested in 
�I�H�P�L�Q�L�V�W�� �P�R�Y�H�P�H�Q�W�� �D�Q�G�� �S�X�E�O�L�V�K�L�Q�J�� �Z�R�P�H�Q�¶�V�� �V�H�U�L�H�V�� �L�Q�� �7�X�U�N�H�\���� �+�R�Z�H�Y�H�U���� �W�K�H�� �H�P�H�U�J�H�Q�F�H�� �R�I�� �I�H�P�L�Q�L�V�W��
publishing houses, accordingly the developments in feminist publishing and the existence of feminist 
translators are groundbreaking progresses for tr�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���V�W�X�G�L�H�V���D�Q�G���Z�R�P�H�Q�¶�V���P�R�Y�H�P�H�Q�W���L�Q���7�X�U�N�H�\�� 

Keywords: Feminist Publishing House, Feminist Translation, Feminist Translator, Translation 
�6�W�X�G�L�H�V�����:�R�P�H�Q�¶�V���0�R�Y�H�P�H�Q�W 
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�*�L�G�H�R�Q���7�R�X�U�\�
�Q�L�Q���(�U�H�N���2�G�D�N�O�Õ���.�X�U�D�P�Õ�Q�G�D�����d�H�Y�L�U�P�H�Q�� 
 

�g�÷�U�� �*�|�U�����.�H�U�H�P���*�H�o�P�H�Q 
 
�g�] 

�*�L�G�H�R�Q�� �7�R�X�U�\�¶�Q�L�Q�� �%�H�W�L�P�O�H�\�L�F�L�� �d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �\�D�N�O�D�ú�Õ�P�Õ�Q�D�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �\�D�\�J�Õ�Q�� �E�L�U�� �N�D�Q�Õ���� �E�X�� �\�D�N�O�D�ú�Õ�P�Õ�Q��-bir 
eyleyen olarak- �E�L�U�H�\�G�H�Q�� �]�L�\�D�G�H�� �\�D�S�Õ�O�D�U�Õ�� �J�|�]�H�W�W�L�÷�L�G�L�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D���� �E�L�U�� �E�H�W�L�P�O�H�\�L�F�L�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �S�U�R�M�H�V�L��
�R�O�D�U�D�N�� �7�R�X�U�\�¶�Q�L�Q�� �H�U�H�N�� �R�G�D�N�O�Õ�� �N�X�U�D�P�Õ�Q�Õ�Q�� �E�L�U�H�\�L�� �Q�H�� �G�H�U�H�F�H�� �G�L�N�N�D�W�H�� �D�O�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ�� �V�R�U�J�X�O�D�\�D�F�D�N�W�Õ�U���� �(�\�O�H�\�H�Q��
�E�L�U�H�\�L�� �J�|�]�D�U�G�Õ�� �H�W�P�H�� �N�R�Q�X�V�X�Q�D�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �N�X�U�D�P�D�� �J�H�O�H�Q�� �W�H�P�H�O�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�O�H�U�� �V�X�Q�X�O�D�F�D�N�� �Y�H�� �D�Q�D�O�L�]��
�H�G�L�O�H�F�H�N���� �E�X�U�D�G�D�Q�� �\�R�O�D�� �o�Õ�N�Õ�O�D�U�D�N�� �N�X�U�D�P�Õ�Q���E�X�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�O�H�U�H�� �\�D�Q�Õ�W�� �R�O�D�E�L�O�H�F�H�N�� �E�L�U�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �R�N�X�P�D�V�Õ��
�\�D�S�Õ�O�P�D�\�D���o�D�O�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�����%�X���\�H�Q�L�G�H�Q���R�N�X�P�D�����H�U�H�N���R�G�D�N�O�Õ���N�X�U�D�P�Õ�Q���Q�R�U�P���Y�H���H�\�O�H�\�H�Q�O�L�N���N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�Õ���Q�H��
�E�L�o�L�P�G�H�� �E�L�U�E�L�U�O�H�U�L�\�O�H�� �E�D�÷�G�D�ú�W�Õ�U�D�E�L�O�G�L�÷�L�Q�L���� �•�U�•�Q���� �V�•�U�H�o�� �Y�H�� �L�ú�O�H�Y�� ���N�•�O�W�•�U�� �L�o�L�Q�G�H�� �\�H�U�O�H�ú�L�O�H�Q�� �N�R�Q�X�P�� �R�O�D�U�D�N����
�D�U�D�V�Õ�Q�G�D�N�L�� �E�D�÷�Õ�P�O�Õ�O�Õ�÷�Õ�Q�� �H�U�H�N�� �R�G�D�N�O�Õ�� �N�X�U�D�P�G�D�� �H�\�O�H�\�H�Q�H�� �Y�H�U�L�O�H�Q�� �U�R�O�•�� �Q�H�U�H�\�H�� �\�H�U�O�H�ú�W�L�U�G�L�÷�L�Q�L���� �7�R�X�U�\�¶�Q�L�Q��
�³�E�D�÷�O�D�P�V�D�O�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�´���N�D�Y�U�D�P�Õ�Q�Õ���Y�H���E�X���N�D�Y�U�D�P�Õ�Q���G�D�K�D���J�H�Q�L�ú���E�L�U���E�H�W�L�P�V�H�O���U�H�V�L�P���o�L�]�P�H�G�H�N�L���U�R�O�•�Q�•���Y�H���V�R�Q��
�R�O�D�U�D�N���G�D���\�D�S�Õ���± �H�\�O�H�\�H�Q���]�Õ�W�O�Õ�÷�Õ�Q�D���L�O�L�ú�N�L�Q���P�H�W�R�G�R�O�R�M�L�N���P�Hseleleri irdeleyecektir. 

Anahtar Kelimeler:  �d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�����(�U�H�N���2�G�D�N�O�Õ���.�X�U�D�P�����%�H�W�L�P�O�H�\�L�F�L���d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�����(�\�O�H�\�H�Q�����0�H�W�R�G�R�O�R�M�L 

�³�7�K�H���7�U�D�Q�V�O�D�W�R�U�´���Ln Gideon Toury's Target-Oriented Theory 
 
Abstract 
It is commonly taken for granted among translation scholars that Gi�G�H�R�Q�� �7�R�X�U�\�¶�V�� �S�U�R�M�H�F�W�� �R�I��
Descriptive Translation Studies favors structures over individuals as agents. The present paper is an 
�L�Q�T�X�L�U�\�� �L�Q�W�R�� �W�K�H�� �H�[�W�H�Q�W�� �W�R�� �Z�K�L�F�K�� �*�L�G�H�R�Q�� �7�R�X�U�\�¶�V�� �W�D�U�J�H�W-oriented theory as a project for descriptive 
translation studies takes the individual into account. Major strands of criticisms towards the target-
oriented theory over the issue of agency-negligence will be presented and analysed with a view to 
�S�U�R�Y�L�G�H���D���U�H�U�H�D�G�L�Q�J���R�I���7�R�X�U�\�¶�V���W�D�U�J�H�W-oriented theory that might address such criticisms. The rereading 
provided inquires into how the theory incorporates norms and agency, what the interdependence of 
product, process and function (as position-in-the-culture) implicates on the role assigned to agency in 
target-�R�U�L�H�Q�W�H�G�� �W�K�H�R�U�\���� �7�R�X�U�\�¶�V�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �R�I�� �³�F�R�Q�W�H�[�W�X�D�O�L�]�D�W�L�R�Q�´�� �D�Q�G�� �L�W�V�� �U�R�O�H�� �L�Q�� �S�D�L�Q�W�L�Q�J�� �D�� �E�U�R�D�G�H�U��
descriptive picture incorporating agency and the methodological issues regarding the structure vs. 
agency debate. 

Keywords: Translation Studies, Target-Oriented Theory, Descriptive Translation Studies, Agent, 
Methodology 
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H�Õ�Ft�Õ�F�W���d�Õ�Fv�Õ�F�\�D�]�Õ�O�Õ���%�H�O�J�H�O�H�U�G�H���*�H�o�H�Q���+�D�W�W�Õ�F �7�D�Q�U�Õ�V�Õ���.�D�W�D�U�]�D�ã�X�� 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���1�X�U�V�H�O���$�V�O�D�Q�W�•�U�N 
 
�g�] 

�%�R�÷�D�]�N�|�\�� �P�H�U�N�H�]�� �R�O�P�D�N�� �•�]�H�U�H�� �0�g���� �,�,���E�L�Q�G�H�� �$�Q�D�G�R�O�X�¶�G�D�� �E�•�\�•�N�� �E�L�U�� �X�\�J�D�U�O�Õ�N�� �N�X�U�D�Q�� �Y�H�� �S�R�O�L�W�H�V�L�W�� �E�L�U��
�L�Q�D�Q�Õ�ú�D�� �V�D�K�L�S�� �R�O�D�Q�� �+�L�W�L�W�O�H�U���� �$�Q�D�G�R�O�X�¶�\�D�� �J�H�O�G�L�N�O�H�U�L�� �]�D�P�D�Q�� �N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�P�Õ�ú�� �R�O�G�X�N�O�D�U�Õ�� �Y�H�� �$�Q�D�G�R�O�X�¶�Q�X�Q�� �\�H�U�O�L��
�K�D�O�N�Õ�� �R�O�D�Q�� �+�D�W�W�L�O�H�U�¶�L�Q�� �W�D�Q�U�Õ�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �N�H�Q�G�L�� �W�D�Q�U�Õ�O�D�U�� �W�R�S�O�X�O�X�÷�X�Q�D�� �N�D�W�D�U�D�N�� �N�X�W�V�D�P�Õ�ú�O�D�U�G�Õ�U���� �%�X�� �Q�H�G�H�Q�O�H�� �+�L�W�L�W��
�G�L�Q�L�Q�G�H�� �+�D�W�W�L�O�L�O�H�U�¶�H�� �D�L�W�� �o�R�N�� �V�D�\�Õ�G�D�� �W�D�Q�U�Õ���� �W�D�Q�U�Õ�o�D�� �Y�H�� �G�L�Q�L�� �|�÷�H�� �E�X�O�X�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �³�%�L�Q���W�D�Q�U�Õ�O�Õ�´�� �E�L�U�� �W�R�S�O�X�P��
�R�O�D�Q���+�L�W�L�W�O�H�U�¶�L�Q���W�D�Q�U�Õ�O�D�U���W�R�S�O�X�O�X�÷�X�Q�G�D���\�H�U���D�O�D�Q���³�.�D�W�D�U�]�D�ã�X�´���G�D���+�D�W�W�L���W�D�Q�U�Õ�V�Õ�G�Õ�U�����7�D�Q�U�Õ�¶�Q�Õ�Q���D�G�Õ���L�O�N���N�H�]���(�V�N�L��
�+�L�W�L�W���G�|�Q�H�P�L�Q�H���W�D�U�L�K�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�Q���+�L�W�L�W���o�L�Y�L�\�D�]�Õ�O�Õ���P�H�W�L�Q�O�H�U�G�H���J�H�o�P�H�N�W�H�G�L�U�����.�,���/�$�0���E�D�\�U�D�P�Õ�Q�D�����&�7�+������������
ait KBo 25.61(386/b)+KUB 32.9���� �����������E�����.�%�R�� ������������ �������������F���� ���(�V�N�L�� �+�L�W�L�W���� �|�\������
ü�� ���� �.�%�R��
30.12(487/w) (Yeni Hitit) VI 9; KBo 20.5 (2085/c+2109/c)+KBo 25.12 
(1689/c+1983/c+2322/c+220/f+131/r)+KBo 17.9 (203/e+94/q)+ KBo 17.20 (8/y)+ABoT 1.5 (AnAr 
���������������(�V�N�L�� �+�L�W�L�W���� �,�9�� ���� �P�H�W�L�Q�O�H�U�G�H���7�D�Q�U�Õ�¶�Q�Õ�Q���D�G�Õ���³�8�O�]�D�� �Y�H�� �8�O�L	ö�D�ã�X�´�G�D�Q���V�R�Q�U�D�� �J�H�o�P�H�N�W�H�� �Y�H�� �D�G�Õ���J�H�o�H�Q��
�W�D�Q�U�Õ�� �N�U�D�O�L�� �o�L�I�W�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �N�X�W�V�D�Q�Õ�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�•�\�•�N�� �I�H�V�W�L�Y�D�O�� �I�U�D�J�P�D�Q�Õ�� �R�O�D�Q�� �.�%�R�� ������������ �����������S���� ���&�7�+��
�������������<�H�Q�L���+�L�W�L�W�����P�H�W�Q�L�Q���,�9���������V�D�W�Õ�U�Õ�Q�G�D���Y�H���.�%�R���������������������������]�������&�7�+���������������<�H�Q�L���+�L�W�L�W�����I�H�V�W�L�Y�D�O�H���D�L�W��
metni�Q���5�V�����U���N�R�O���������V�D�W�Õ�U�Õ�Q�G�D���N�U�D�O���Y�H���N�U�D�O�L�o�H���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���N�X�W�V�D�Q�Õ�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �+�L�W�L�W�O�H�U�����+�D�W�W�L�O�H�U�����.�D�W�D�U�]�D�ã�X���.�D�W�D�U�]�D�V�X�����7�D�Q�U�Õ�����'�L�Q�� 
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�øki �³Garip �´���ù�D�L�U�����0�X�]�D�I�I�H�U���7�D�\�\�L�S���8�V�O�X���Y�H���5�•�ú�W�•���2�Q�X�U 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���*�|�U�H�Y�O�L�V�L���6�L�E�H�O���<�Õ�O�P�D�] 
 
�g�] 

Orhan Veli ve arka�G�D�ú�O�D�U�Õ���J�L�E�L�����������¶�O�D�U�Õ�Q���L�N�L�Q�F�L���\�D�U�Õ�V�Õ�Q�G�D���ú�L�L�U���\�D�]�P�D�\�D���E�D�ú�O�D�\�D�Q���0�X�]�D�I�I�H�U���7�D�\�\�L�S���8�V�O�X��
�Y�H�� �5�•�ú�W�•�� �2�Q�X�U���� �\�D�S�Õ���� �W�H�P�D���� �G�L�O�� �Y�H�� �D�K�H�Q�N�� �X�Q�V�X�U�O�D�U�Õ�� �D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q�� �G�D�� �*�D�U�L�S�� �ú�L�L�U�L�Q�L�� �W�D�N�L�S�� �H�G�H�U�O�H�U���� �$�Q�F�D�N��
�H�G�H�E�L�\�D�W���R�U�W�D�P�Õ�Q�G�D�Q���X�]�D�N���R�O�P�D�O�D�U�Õ���Y�H���J�H�Q�o���\�D�ú�W�D���Y�H�I�D�W���H�W�P�H�O�H�U�L���Q�H�G�H�Q�L�\�O�H���E�X���L�N�L���ú�D�L�U�L�Q���*�D�U�L�S���K�D�U�H�N�H�W�L��
�L�o�L�Q�G�H�N�L�� �U�R�O�O�H�U�L�� �Y�H�� �|�Q�H�P�O�H�U�L�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �\�H�W�H�U�L�Q�G�H�� �G�X�U�X�O�P�D�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �ù�L�L�U�� �V�D�K�D�V�Õ�Q�G�D�N�L�� �E�L�U�� �H�N�V�L�N�O�L�÷�L�� �J�L�G�H�U�P�H��
�D�P�D�F�Õ�Q�G�D�� �R�O�D�Q�� �E�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���� �8�V�O�X�� �Y�H�� �2�Q�X�U�¶�X�Q�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�� �o�H�ú�L�W�O�L�� �E�D�ú�O�Õ�N�O�D�U�� �D�O�W�Õ�Q�G�D�� �L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N���� �*�D�U�L�S��
�ú�L�L�U�L�\�O�H�� �N�H�V�L�ú�W�L�N�O�H�U�L�� �Y�H�� �D�\�U�Õ�O�G�Õ�N�O�D�U�Õ�� �Q�R�N�W�D�O�D�U�� �E�H�O�L�U�O�H�Q�H�F�H�N���� �2�U�K�D�Q�� �9�H�O�L�¶�Q�L�Q�� �N�H�Q�G�L�O�H�U�L�� �K�D�N�N�Õ�Q�G�D�N�L��
�J�|�U�•�ú�O�H�U�L�Q�H���G�H�÷�L�Q�L�O�H�F�H�N���Y�H���E�|�\�O�H�F�H���ú�L�L�U���H�Y�U�H�Q�O�H�U�L�\�O�H���L�O�J�L�O�L���D�\�U�Õ�Q�W�Õ�O�Õ���E�L�U���G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�H���\�D�S�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �0�X�]�D�I�I�H�U���7�D�\�\�L�S���8�V�O�X�����5�•�ú�W�•���2�Q�X�U�����2�U�K�D�Q���9�H�O�L�����*�D�U�L�S���+�D�U�H�N�H�W�L�� 
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�øk�Õ�Fnc�Õ�F Tekl�Õ�F�N���ù�D�K�Õ�V���$�Q�O�D�W�Õ�F�Õ���.�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ�Q�Õ�Q���$�Q�O�D�W�Õ�F�Õ���%�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���$�Q�O�D�W�Õ�\�O�D���$�Q�O�D�W�Õ�F�Õ�Q�Õ�Q���Y�H��
�<�D�]�D�U�Õ�Q���6�R�U�X�Q�V�D�O�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�P�D�V�Õ�Q�G�D���ø�F�ú�O�H�Y�V�H�O���.�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ�Q�D���'�D�Õ�F�U���%�D�]�Õ���7�H�V�S�Õ�Ftler ve B�Õ�F�U���g�U�Q�H�N��

Olarak Sel�Õ�Fm �ø�Fler�Õ�F�¶n�Õ�Fn Sona Ermek �$�G�O�Õ���5�R�P�D�Q�Õ 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���*�|�U�H�Y�O�L�V�L���*�•�O�V�•�Q���1�D�N�Õ�E�R�÷�O�X 
 
�g�] 

�6�R�Q�� �G�|�Q�H�P�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �S�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�� �\�D�N�O�D�ú�Õ�P�O�D�U�Õ�Q�� �H�W�N�L�V�L�\�O�H�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�� �H�Q�� �E�•�\�•�N�� �V�R�U�X�Q�X�� �Y�H��
�L�O�J�L���D�O�D�Q�Õ���N�H�Q�G�L�V�L�G�L�U�����g�]�H�O�O�L�N�O�H���•�V�W�N�X�U�P�D�F�D���P�H�W�L�Q�O�H�U�G�H���E�L�U���D�Q�O�D�W�Õ�Q�Õ�Q���\�D�]�Õ�P���Y�H���K�D�]�Õ�U�O�D�Q�P�D���V�•�U�H�F�L���J�|�]�O�H�U��
�|�Q�•�Q�H���V�H�U�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U�����$�Q�O�D�W�Õ�Q�Õ�Q���E�L�U���V�R�U�X�Q���R�O�D�U�D�N���W�D�U�W�Õ�ú�Õ�O�G�Õ�÷�Õ���E�X���W�•�U���U�R�P�D�Q�O�D�U�G�D���D�\�U�Õ�F�D���\�D�]�D�U�����D�Q�O�D�W�Õ�F�Õ���Y�H��
�D�Q�O�D�W�Õ�� �N�L�ú�L�O�H�U�L�� �G�H�� �E�L�U�H�U�� �P�H�V�H�O�H�� �R�O�D�U�D�N�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�P�D�N�W�D�� �Y�H�� �E�X�Q�O�D�U�� �•�]�H�U�L�Q�H�� �H�W�U�D�I�O�Õ�F�D�� �W�D�U�W�Õ�ú�P�D�� �L�P�N�k�Q�Õ��
�E�X�O�X�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����$�Q�O�D�W�Õ�Q�Õ�Q���N�H�Q�G�L�V�L�Q�L�Q���V�R�U�J�X�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ���E�X���V�•�U�H�F�L�Q���H�O�E�H�W�W�H���N�L���•�O�N�H�P�L�]�G�H���G�H���H�W�N�L�O�H�U�L���R�O�P�X�ú�W�X�U����
�%�X�� �J�|�]�G�H�Q�� �J�H�o�L�U�P�H�� �V�•�U�H�F�L�Q�L�Q�� �D�Q�O�D�W�Õ�Q�Õ�Q�� �L�W�L�E�D�U�O�Õ�� �W�D�K�W�Õ�Q�G�D�Q�� �R�\�Q�D�W�Õ�O�P�D�V�Õ�� �L�o�L�Q�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�D�V�Õ�� �L�V�H�� �\�H�Q�L�G�L�U�� �Y�H��
�D�Q�O�D�W�Õ�Q�Õ�Q���E�L�U���V�R�U�X�Q���R�O�D�U�D�N���W�D�U�W�Õ�ú�Õ�O�P�D�\�D���E�D�ú�O�D�Q�P�D�V�Õ�\�O�D���G�D���\�D�N�Õ�Q�G�D�Q���L�O�J�L�O�L�G�L�U�����$�Q�O�D�W�Õ�F�Õ�Q�Õ�Q���N�L�P���R�O�G�X�÷�X���Y�H��
�D�Q�O�D�W�Õ�G�D�N�L�� �L�ú�O�H�Y�L�� �E�X�� �V�•�U�H�o�W�H�� �W�H�R�U�L�� �N�L�W�D�S�O�D�U�Õ�� �G�Õ�ú�Õ�Q�G�D�� �D�Q�O�D�W�Õ�G�D�� �G�D�� �V�R�U�J�X�O�D�Q�P�D�\�D�� �E�D�ú�O�D�P�Õ�ú�W�Õ�U�� �G�H�Q�L�O�H�E�L�O�L�U����
�6�H�O�L�P�� �ø�O�H�U�L�� �6�R�Q�D�� �(�U�P�H�N�� �D�G�O�Õ�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D�� �•�V�W�N�X�U�P�D�F�D�� �W�H�N�Q�L�÷�L�Q�L�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�U���� �h�V�W�N�X�U�P�D�F�D�� �W�H�N�Q�L�÷�L�Q�L��
�N�X�O�O�D�Q�Õ�U�N�H�Q�� �K�H�P�� �N�H�Q�G�L�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�Õ�Q�� �\�D�]�Õ�P�� �D�ú�D�P�D�O�D�U�Õ�Q�D�� �G�H�÷�L�Q�L�U�� �K�H�P�� �G�H�� �N�H�Q�G�L�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�Õ�� �N�H�Q�G�L�� �L�o�L�Q�G�H��
sorgular ve t�D�U�W�Õ�ú�Õ�U���� �0�H�W�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�U�G�H�Q�� �D�Q�O�D�W�Õ�� �L�o�L�Q�G�H�� �L�ú�O�H�Y�V�H�O�� �ú�H�N�L�O�G�H�� �I�D�\�G�D�O�D�Q�Õ�U���� �)�D�U�N�O�Õ�� �D�Q�O�D�W�Õ�F�Õ��
�W�L�S�O�H�U�L�Q�G�H�Q���I�D�\�G�D�O�D�Q�D�Q���\�D�]�D�U���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�D�V�Õ���R�O�G�X�N�o�D���]�R�U���L�N�L�Q�F�L���W�H�N�O�L�N���ú�D�K�Õ�V���D�Q�O�D�W�Õ�F�Õ�\�Õ���G�D���H�V�H�U�L�Q�G�H���E�L�O�L�Q�H�Q��
�|�U�Q�H�N�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �R�O�G�X�N�o�D�� �I�D�U�N�O�Õ�� �E�L�U�� �ú�H�N�L�O�G�H�� �Y�H�� �D�Q�O�D�W�Õ�F�Õ�Q�Õ�Q���D�Q�O�D�W�Õ�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �V�R�U�X�Q�V�D�O�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�P�D�V�Õ�Q�G�D��
�N�X�O�O�D�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �5�R�P�D�Q�� �E�X�� �\�|�Q�•�\�O�H�� �7�•�U�N�� �Y�H�� �G�•�Q�\�D�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�G�D�N�L�� �|�U�Q�H�N�O�H�U�L�� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D�� �E�L�U�� �L�V�W�L�V�Q�D��
�|�]�H�O�O�L�÷�L�� �W�D�ú�Õ�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �6�H�O�L�P�� �ø�O�H�U�L�¶�Q�L�Q�� �L�N�L�Q�F�L�� �W�H�N�O�L�N�� �ú�D�K�Õ�V�� �D�Q�O�D�W�Õ�F�Õ�\�Õ�� �D�Q�O�D�W�Õ�Q�Õ�Q���� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �Y�H��
�D�Q�O�D�W�Õ�F�Õ�Q�Õ�Q���V�R�U�J�X�O�D�Q�P�D�V�Õ�Q�G�D���L�ú�O�H�Y�V�H�O���E�L�U���ú�H�N�L�O�G�H���Q�D�V�Õ�O���N�X�O�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ���G�H�W�D�\�O�Õ���E�L�U���ú�H�N�L�O�G�H���H�O�H���D�O�Õ�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �5�R�P�D�Q���� �ø�N�L�Q�F�L�� �7�H�N�O�L�N�� �ù�D�K�Õ�V�� �$�Q�O�D�W�Õ�F�Õ���� �<�D�]�D�U���� �$�Q�O�D�W�Õ���� �6�H�O�L�P���ø�F�O�H�U�L���� �h�V�W�N�X�U�P�D�F�D����
�0�H�W�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ���ø�O�L�ú�N�L�O�H�U 

Some Detections in the Context of Narrator about Using of Second Person Narrator 
Functionally in Problematizing of Narrative, Narrator and Author and as an Example 

Sona Ermek Which is a Novel of Sel�Õ�Fm �ø�Fler�Õ�F 
 
Abstract 
In the last novels, especially with the influence of postmodern approaches, the greatest problem and 
interest of the novel is itself. Especially the process of writing and preparing a narrative in 
metafictions is revealed. In such novels in which the narrative is discussed as a problem, writers, 
narrators and narrative characters are also considered as issues and there is a possibility to discuss 
them thoroughly. This process, of which the narrative itself is questioned, is of course influenced also 
in our country. The use of this oversight process to play the reputable throne of the narrative is new, 
and it is closely related to the debate on narrative as a problem. Who the narrator is and the function in 
the narrative can be said to have begun to be questioned in the narrative in addition to the theory 
�E�R�R�N�V�����6�H�O�L�P���ø�O�H�U�L���X�V�H�V���W�K�H���W�H�F�K�Qique of metafiction in his novel named as Sona Ermek. When using 
the technique of metafiction, he refers both to the writing stages of his own novel and to his own novel 
in his own way. The author, who frequently utilizes intertextual relations functionally in narrative. The 
writer, who makes use of different narrator types, uses the very difficult second person narrator to 
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problematize the narrator in a narrative context quite differently from all known narratives. In this 
respect, the novel is an exceptional feature among the examples of Turkish and world literature. In this 
�V�W�X�G�\�����6�H�O�L�P���ø�O�H�U�L�
�V���V�H�F�R�Q�G���V�L�Q�J�O�H���S�H�U�V�R�Q���Q�D�U�U�D�W�R�U���L�V���G�L�V�F�X�V�V�H�G���L�Q���D���G�H�W�D�L�O�H�G���Z�D�\���K�R�Z���W�K�H���Q�D�U�U�D�W�L�Y�H���X�V�H�V��
it functionally in questioning the author and narrator. 

Keywords: Novel, Second Single Person Narra�W�R�U���� �$�X�W�K�R�U���� �1�D�U�U�D�W�L�Y�H���� �6�H�O�L�P�� �ø�O�H�U�L���� �0�H�W�D�I�L�F�W�L�R�Q����
Intertextual Relations 
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�ømgeden Anlama �ø�Flham�Õ�F �d�Õ�F�o�H�N�¶�Õ�F�Q���ù�Õ�F�Õ�Frler �Õ�F 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���+�L�O�D�O���$�N�o�D 
 
�g�] 

�ø�O�K�D�P�L�� �d�L�o�H�N���� �&�X�P�K�X�U�L�\�H�W�� �G�|�Q�H�P�L�� �7�•�U�N�� �ú�L�L�U�L�Q�G�H�� �•�V�O�X�E�X���� �V�|�]�F�•�N�� �V�H�o�L�P�L���� �G�X�\�D�U�O�Õ�O�Õ�÷�Õ�� �Y�H�� �L�G�H�D�O�O�H�U�L�\�O�H��
�o�D�÷�Õ�Q�D���W�D�Q�Õ�N�O�Õ�N���H�G�H�Q���o�R�F�X�N�O�X�÷�X�Q�G�D���K�D�O�N���k�ú�Õ�N�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���G�H�\�L�ú�O�H�U�L�\�O�H���E�H�V�O�H�Q�L�S���ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H���J�H�O�H�Q�H�N�O�H���P�R�G�H�U�Q�L��
�K�D�U�P�D�Q�O�D�\�D�Q�� �E�L�U�� �ú�D�L�U�G�L�U���� �ø�N�L�Q�F�L�� �<�H�Q�L�� �ú�L�L�U�L�Q�L�Q�� �³�L�P�J�H���� �F�D�Q�O�D�Q�G�Õ�U�P�D���� �\�D�G�Õ�U�J�D�W�P�D���� �D�O�Õ�ú�Õ�O�P�D�P�Õ�ú��
�E�D�÷�G�D�ú�W�Õ�U�P�D�´�� �J�L�E�L�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L�\�O�H�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�L�� �N�D�O�H�P�H�� �D�O�D�Q�� �ú�D�L�U���� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �J�H�o�P�L�ú�L�� �Y�H�� �J�H�O�H�F�H�÷�H�� �E�L�U�� �E�•�W�•�Q��
�R�O�D�U�D�N���J�|�U�•�U���Y�H���E�L�U�H�\�L�Q���L�o�L�Q�G�H���E�X�O�X�Q�G�X�÷�X���W�U�D�M�H�G�L�\�L���L�I�D�G�H���H�G�H�U�N�H�Q���D�\�Q�Õ���]�D�P�D�Q�G�D���H�Y�U�H�Q�V�H�O���E�L�U���W�U�D�M�H�G�L�\�L���G�H��
�G�L�O�H�� �J�H�W�L�U�L�U���� �%�X�� �V�H�E�H�S�O�H�� �R�Q�X�Q�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �L�P�J�H�� �Y�H�� �V�H�P�E�R�O�O�H�U�L�Q�� �D�U�G�Õ�Q�D�� �J�L�]�O�H�Q�P�L�ú�� �³�o�D�W�Õ�ú�P�D���� �\�D�O�Q�Õ�]�O�Õ�N����
�\�D�E�D�Q�F�Õ�O�D�ú�P�D�����W�H�U�N���H�G�L�O�P�L�ú�O�L�N�����K�•�]�•�Q�´���J�L�E�L���W�H�P�D�O�D�U���D�÷�Õ�U���E�D�V�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����ù�L�L�U�L�Q���³�L�o���V�H�U�•�Y�H�Q�L�P�L�]�L�Q���V�D�\�G�D�P��
�E�L�U�� �S�D�U�o�D�V�Õ�� �Y�H�� �\�R�÷�X�Q�O�D�ú�P�D�� �K�D�O�L�´�� �R�O�G�X�÷�X�Q�X�� �G�•�ú�•�Q�H�Q�� �ø�O�K�D�P�L�� �d�L�o�H�N���� �\�D�ú�D�P�Õ�Q�� �G�D�� �ú�L�L�U�G�H�� �\�R�÷�X�Q�O�D�ú�P�Õ�ú��
�R�O�D�U�D�N�� �N�D�U�ú�Õ�P�Õ�]�D�� �o�Õ�N�W�Õ�÷�Õ�Q�Õ�� �V�|�\�O�H�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �ø�O�K�D�P�L���d�L�o�H�N�¶�L�Q�� �E�•�W�•�Q�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�� �L�o�H�U�L�N�� �o�|�]�•�P�O�H�P�H�V�L�Q�H��
�W�D�E�L�� �W�X�W�X�O�D�U�D�N�� �R�Q�X�Q�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �D�Q�O�D�P�� �G�•�Q�\�D�V�Õ�� �D�o�Õ�N�O�D�Q�P�D�\�D�� �Y�H�� �E�|�\�O�H�F�H�� �ú�D�L�U�L�Q�� �ú�L�L�U�� �S�R�H�W�L�N�D�V�Õ�Q�D�� �N�D�W�N�Õ��
�V�D�÷�O�D�Q�P�D�\�D���o�D�O�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �ø�O�K�D�P�L���d�L�o�H�N�����ù�L�L�U�����ø�P�J�H 

From Understand�Õ�Fng to Imagination �ø�Flham�Õ�F �d�Õ�F�o�H�N�¶s Poems 
 
Abstract 
�ø�O�K�D�P�L���d�L�o�H�N���L�V���D���S�R�H�W���Z�K�R���E�O�H�Q�G�V���W�U�D�G�L�W�L�R�Q���Z�L�W�K���P�R�G�H�U�Q�L�W�\���L�Q���K�L�V���S�R�H�P�V���L�Q���W�K�H���S�R�H�W�U�\���R�I���W�K�H���S�R�S�X�O�D�U��
believers in his childhood who witnessed the age with the style, choice of words, sensitivity and ideals 
in the Republican per�L�R�G�� �7�X�U�N�L�V�K�� �S�R�H�W�U�\���� �7�K�H�� �S�R�H�W�� �V�H�H�V�� �K�L�V�� �S�R�H�P�V�� �D�V�� �³�W�K�H�� �L�P�D�J�H���� �W�K�H�� �D�Q�L�P�D�W�L�R�Q���� �W�K�H��
�S�X�]�]�O�L�Q�J�����W�K�H���X�Q�F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�D�O���U�H�F�R�Q�F�L�O�L�D�W�L�R�Q�´���R�I���W�K�H���V�H�F�R�Q�G���Q�H�Z���S�R�H�P�����V�H�H�V���W�K�H���S�R�H�P���D�V���D���Z�K�R�O�H���L�Q���W�K�H��
poem and the future and expresses the tragedy in which the individual is present and also expresses a 
universal tragedy at the same time. For this reason, the themes such as "conflict, loneliness, alienation, 
�D�E�D�Q�G�R�Q�P�H�Q�W�����V�D�G�Q�H�V�V�����K�L�G�G�H�Q���E�H�K�L�Q�G���W�K�H���L�P�D�J�H�V���D�Q�G���V�\�P�E�R�O�V���L�Q���K�L�V���S�R�H�P�V���G�R�P�L�Q�D�W�H�����ø�O�K�D�P�L���d�L�o�H�N����
who thinks that poem "is a transparent part of our inner adventure and a state of condensation", tells us 
�W�K�D�W���O�L�I�H���L�V���F�R�Q�I�U�R�Q�W�H�G���D�V�� �F�R�Q�F�H�Q�W�U�D�W�H�G���L�Q���S�R�H�W�U�\���� �,�Q�� �W�K�L�V�� �V�W�X�G�\���� �D�O�O���W�K�H�� �S�R�H�P�V�� �R�I�� �ø�O�K�D�P�L�� �d�L�o�H�N���Z�L�O�O���E�H��
subject to content analysis and the meaning world of his poems will be explained and thus the 
contribution to poet poetry poetry will be tried to be contributed. 

Keywords: �ø�O�K�D�P�L���d�L�o�H�N�����3�R�H�P�����,mage. 
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�*�|�P�•�O�•���'�H�Y�����������������D�G�O�Õ���U�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D���.�D�]�X�R���,�V�K�L�J�X�U�R�����6�D�N�V�R�Q�O�D�U���Y�H���%�U�L�W�D�Q�\�D�O�Õ�O�D�U���D�U�D�V�Õ�Q�G�D�N�L���H�V�N�L���S�R�O�L�W�L�N��
�W�D�U�W�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �\�D�Q�Õ�� �V�Õ�U�D�� �$�[�O�� �Y�H�� �%�H�D�W�U�L�F�H�¶�L�Q�� �P�D�U�X�]�� �N�D�O�G�Õ�÷�Õ�� �X�Q�X�W�N�D�Q�O�Õ�÷�Õ�Q�� �D�O�W�Õ�Q�Õ�� �o�L�]�H�U���� �.�X�U�J�X�V�D�O�� �G�•�]�O�H�P�G�H��
�K�D�I�Õ�]�D�O�D�U�Õ�� �V�L�O�L�Q�P�L�ú���R�O�D�Q�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U���� �V�D�G�H�F�H�� �]�L�K�L�Q�O�H�U�L�Q�L�� �Y�H�� �\�R�O�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �E�X�O�D�Q�Õ�N�O�D�ú�W�Õ�U�D�Q�� �V�L�V�L�Q�� �L�o�L�Q�G�H�� �V�D�N�O�Õ��
�E�X�O�X�Q�D�Q�� �N�D�\�Õ�S�� �K�D�W�Õ�U�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �D�U�D�P�D�]���� �D�\�Q�Õ�� �]�D�P�D�Q�G�D�� �E�•�W�•�Q�� �•�O�N�H�\�L�� �L�O�J�L�O�H�Q�G�L�U�H�Q�� �V�D�N�O�Õ�� �J�H�U�o�H�N�O�H�U�L�� �G�H��
�|�÷�U�H�Q�P�H�\�H���o�D�O�Õ�ú�Õ�U�����$�V�O�Õ�Q�G�D���V�L�V�����J�|�P�•�O�•���R�O�D�Q���Y�H���X�\�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�D�P�D�V�Õ���J�H�U�H�N�H�Q���H�M�G�H�U�K�D�Q�Õ�Q���Q�H�I�H�V�L�G�L�U�����*�|�P�•�O�•��
�'�H�Y���� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �K�L�o�� �\�D�ú�D�P�D�P�Õ�ú�� �R�O�V�D�\�G�Õ�N�� �G�H�G�L�N�O�H�U�L�� �E�D�V�W�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�� �•�]�•�Q�W�•�O�H�U�L�Q�L�� �V�L�P�J�H�O�H�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X��
�E�D�÷�O�D�P�G�D�� �\�D�ú�O�Õ�� �o�L�I�W�� �X�Q�X�W�N�D�Q�O�Õ�÷�D�� �V�H�E�H�S�� �R�O�D�Q�� �ú�H�\�L�� �D�U�D�P�D�\�D�� �E�D�ú�O�D�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D���� �³�J�|�P�•�O�•�´�� �J�H�U�o�H�N�O�H�U�L���� �R�U�W�D�\�D��
�o�Õ�N�D�U�Õ�U���� �%�X�� �D�F�Õ�Q�Õ�Q�� �V�H�E�H�E�L�� �D�V�O�Õ�Q�G�D�� �\�D�Q�Õ�� �E�D�ú�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �G�X�U�D�Q�� �\�|�Q�H�W�L�F�L�� �V�Õ�Q�Õ�I�W�Õ�U���� �.�X�U�J�X�V�D�O�� �G�•�]�O�H�P�G�H�� �/�R�X�L�V��
�$�O�W�K�X�V�V�H�U�¶�L�Q�� �G�H�Y�O�H�W�L�Q�� �L�G�H�R�O�R�M�L�N�� �D�\�J�Õ�W�O�D�U�Õ�� �N�D�Y�U�D�P�Õ���� �H�M�G�H�U�K�D�\�Õ�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �K�•�]�•�Q�O�•�� �V�D�Y�D�ú�� �D�Q�Õ�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �V�L�O�P�H�N��
�L�o�L�Q�� �N�X�O�O�D�Q�D�Q�� �\�|�Q�H�W�L�F�L�� �V�Õ�Q�Õ�I�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�Q�� �R�N�X�U�D�� �V�X�Q�X�O�X�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D���� �0�D�U�N�V�L�V�W�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�V�L��
�E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q���� �L�K�D�Q�H�W���� �J�•�Y�H�Q�V�L�]�O�L�N���� �\�D�O�Q�Õ�]�O�Õ�N���� �K�D�\�D�O�� �N�Õ�U�Õ�N�O�Õ�÷�Õ�� �Y�H�� �V�L�\�D�V�L�� �E�D�V�N�Õ�Q�Õ�Q�� �Q�H�W�L�F�H�V�L�Q�G�H��
�X�Q�X�W�P�D�N���]�R�U�X�Q�G�D���E�Õ�U�D�N�Õ�O�G�Õ�N�O�D�U�Õ���J�H�o�P�L�ú�O�H�U�L�Q�L���H�O�H���D�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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The Political Debate on t�K�H���1�D�W�L�R�Q�D�O���0�H�P�R�U�\���D�Q�G���,�G�H�Q�W�L�W�\���&�U�L�V�L�V���L�Q���,�V�K�L�J�X�U�R�¶�V��the 
Buried Giant 

 
Abstract 
Kazuo Ishiguro in his novel The Buried Giant (2015) points out the old political debate between the 
Saxons and the Britons and the amnesia that the whole society in which Axl and Beatrice live suffers 
from. At fictional level, the characters whose memories are erased are not only in search of their lost 
�P�H�P�R�U�L�H�V���� �Z�K�L�F�K�� �D�U�H�� �K�L�G�G�H�Q�� �L�Q�� �D�� �µ�P�L�V�W�¶�� �W�K�D�W�� �F�R�Y�H�U�V�� �W�K�H�L�U�� �Z�D�\�� �D�Q�G�� �W�K�H�L�U�� �P�L�Q�G�V���� �E�X�W�� �W�K�H�\�� �D�U�H�� �D�O�V�R�� �L�Q��
search of the hidden realities that affect the whole country. Indeed the mist is the breath of the dragon 
�W�K�D�W�� �L�V�� �E�X�U�L�H�G�� �D�Q�G�� �Q�R�W�� �W�R�� �E�H�� �D�Z�D�N�H�Q�H�G���� �7�K�H�� �%�X�U�L�H�G�� �*�L�D�Q�W���� �W�K�H�� �G�U�D�J�R�Q���� �V�\�P�E�R�O�L�]�H�V�� �W�K�H�� �S�H�R�S�O�H�¶�V��
suppressed sorrows that they wish they had never experienced. In this regard, when the old couple 
�E�H�J�L�Q�V�� �O�R�R�N�L�Q�J�� �I�R�U�� �W�K�H�� �U�H�D�V�R�Q�� �R�I�� �W�K�H�L�U�� �I�R�U�J�H�W�I�X�O�Q�H�V�V���� �W�K�H�\�� �U�H�Y�H�D�O�� �W�K�H�� �³�E�X�U�L�H�G�´�� �U�H�D�O�L�W�L�H�V���� �,�Q�� �I�D�F�W���� �W�K�H��
�U�H�D�V�R�Q���R�I���W�K�L�V���V�R�U�U�R�Z���L�V���U�X�O�L�Q�J���F�O�D�V�V���M�X�V�W���E�H�V�L�G�H���W�K�H�P�����$�W���I�L�F�W�L�R�Q�D�O���O�H�Y�H�O�����/�R�X�L�V���$�O�W�K�X�V�V�H�U�¶�V���³�L�G�H�R�O�R�J�L�F�D�O��
�V�W�D�W�H���D�S�S�D�U�D�W�X�V�H�V�´���F�R�Q�F�H�S�W���L�V���S�U�Hsented to the reader through the ruling class who uses the dragon to 
�H�U�D�V�H�� �S�H�R�S�O�H�¶�V�� �V�D�G�� �Z�D�U�� �P�H�P�R�U�L�H�V���� �:�L�W�K�L�Q�� �W�K�H�� �F�R�Q�W�H�[�W�� �R�I�� �0�D�U�[�L�V�W�� �O�L�W�H�U�D�U�\�� �F�U�L�W�L�F�L�V�P���� �W�K�L�V�� �S�D�S�H�U�� �G�H�D�O�V��
�Z�L�W�K�� �S�H�R�S�O�H�¶�V�� �S�D�V�W�� �W�K�D�W�� �W�K�H�\�� �D�U�H�� �R�E�O�L�J�H�G�� �W�R�� �I�R�U�J�H�W�� �D�V�� �D�� �U�H�V�X�O�W�� �R�I�� �E�H�W�U�D�\�D�O���� �G�L�V�W�U�X�V�W���� �Ooneliness, 
disappointment and political pressure. 

Keywords: Ishiguro, Identity, Memory, Politics, Marxist Criticism 
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�d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�G�H�� �|�]�Q�H�� �G�H�\�L�Q�F�H�� �D�N�O�Õ�P�Õ�]�D�� �J�H�O�H�Q�� �L�N�L�� �N�R�Q�X�P�� �Y�D�U�G�Õ�U���� �L�O�N�L�� �X�]�X�Q�� �]�D�P�D�Q�G�Õ�U�� �K�•�N�•�P�U�D�Q�O�Õ�÷�Õ�Q�Õ��
�N�Õ�U�P�D�\�D�� �o�D�O�Õ�ú�W�Õ�÷�Õ�P�Õ�]�� �\�D�]�D�U�� �Y�H�� �L�N�L�Q�F�L�V�L�� �J�|�U�•�Q�•�U�� �R�O�P�D�\�D�� �\�•�U�H�N�O�H�Q�G�L�U�G�L�÷�L�P�L�]�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q���� �G�D�K�D�� �G�R�÷�U�X�V�X��
�R�N�X�U�� �Y�H�� �\�D�]�D�U�� �R�O�D�U�D�N�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q���� �d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�L�� �E�L�U�� �V�R�V�\�D�O�� �E�L�O�L�P�� �R�O�D�U�D�N�� �Y�H�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�� �Q�H�� �\�D�S�W�Õ�÷�Õ�Q�Õ�Q��
�E�L�O�L�Q�F�L�Q�G�H���N�D�U�D�U���V�D�K�L�E�L���E�L�U���|�]�Q�H���R�O�D�U�D�N���N�D�E�X�O���H�W�W�L�U�P�H���P�•�F�D�G�H�O�H�P�L�]�G�H���D�V�O�Õ�Q�G�D���W�H�P�H�O���E�L�U���o�H�O�L�ú�N�L���\�D�W�Dr: her 
�ú�H�\�H�� �P�X�N�W�H�G�L�U�� �\�D�]�D�U�� �|�]�Q�H�V�L�Q�H�� �N�D�U�ú�Õ�� �o�Õ�N�P�D�N�� �D�P�D�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �|�]�Q�H�� �N�R�Q�X�P�X�Q�X�� �W�H�ú�Y�L�N�� �H�W�P�H�N���� �E�L�U�� �G�L�÷�H�U��
�G�H�\�L�ú�O�H���\�D�]�D�U�Õ�Q���|�]�Q�H���R�O�P�D�V�Õ�Q�Õ���O�D�Q�H�W�O�H�U�N�H�Q���o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q���|�]�Q�H�O�O�L�÷�L�Q�L���\�•�F�H�O�W�P�H���o�D�E�D�P�Õ�]�����d�H�Y�L�U�P�H�Q���N�L�P�G�L�U�"��
�g�Q�F�H���|�]�Q�H�G�L�U�����.�•�O�W�•�U���D�U�D�F�Õ�V�Õ�����H�U�H�N���W�R�S�O�X�P�X�Q���E�L�U���S�D�U�o�D�V�Õ���R�O�D�U�D�N���V�H�o�L�P���\�D�S�D�Q���E�L�U���D�N�W�|�U�����W�R�S�O�X�P�V�D�O�O�D�ú�P�Õ�ú��
�Y�H�� �W�R�S�O�X�P�V�D�O�O�D�ú�W�Õ�U�D�Q�� �E�L�U�� �H�\�O�H�\�L�F�L���� �V�R�U�X�P�O�X�O�X�N�� �V�D�K�L�E�L�� �N�D�U�D�U�� �Y�H�U�H�Q�� �E�L�U�� �H�P�H�N�o�L���� �Q�H�V�Q�H�O�O�L�÷�L�� �Y�H�� �R�U�L�M�L�Q�D�O�L��
�\�D�S�Õ�V�|�N�•�P�H���X�÷�U�D�W�D�Q���E�L�U���|�]�Q�H���Y�H���N�L�P�L���]�D�P�D�Q���G�D���V�|�P�•�U�J�H�F�L�O�L�÷�H���N�D�U�ú�Õ���G�X�U�D�Q���E�L�U���W�D�U�L�K���\�D�]�Õ�F�Õ�V�Õ���G�L�U�H�Q�L�ú�o�L����
�d�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �L�N�L�Q�F�L�O�� �N�R�Q�X�P�X�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �W�D�U�L�K�L�� �E�R�\�X�Q�F�D�� �N�X�ú�N�X�V�X�]�� �o�R�N�� �W�D�U�W�Õ�ú�Õ�O�D�J�H�O�P�L�ú�W�L�U���� �1�H�� �Y�D�U�� �N�L�� �V�|�]��
�N�R�Q�X�V�X�� �W�D�U�W�Õ�ú�P�D�O�D�U�� �o�R�÷�X�Q�O�X�N�O�D�� �³�J�|�U�•�Q�•�U�O�•�N�´�� �G�D�K�D�� �G�R�÷�U�X�V�X�� �³�J�•�U�•�Q�P�H�]�O�L�N�´�� �N�D�Y�U�D�P�Õ�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�Q��
�\�•�U�•�W�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X�Q�D�� �H�N�� �R�O�D�U�D�N���� �o�H�Y�L�U�L�� �V�R�V�\�R�O�R�M�L�V�L�Q�G�H�Q�� �D�O�Õ�Q�D�Q�� �H�\�O�H�\�L�F�L���� �Dlan, habitus gibi kavramlar 
�o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �E�L�U�� �|�]�Q�H�� �R�O�D�U�D�N�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�Õ�ú�Õ�Q�D�� �E�•�\�•�N�� �N�D�W�N�Õ�G�D�� �E�X�O�X�Q�P�X�ú�W�X�U���� �$�Q�F�D�N���� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �E�L�U�� �|�]�Q�H��
�R�O�D�U�D�N�� �H�Q�� �o�R�N�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�W�Õ�÷�Õ�� �G�X�U�X�P�� �V�|�P�•�U�J�H�F�L�O�L�N�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �$�V�O�Õ�Q�G�D��
�o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q���E�L�U���|�]�Q�H���R�O�D�U�D�N���N�D�E�X�O�•���U�H�G�G�L���G�X�U�X�P�X���K�H�U���Q�H���N�D�G�D�U���o�R�N���D�ú�L�N�k�U���E�L�U���W�D�U�W�Õ�ú�P�D���R�O�D�U�D�N���J�|�U�•�O�V�H���G�H��
�\�X�N�D�U�Õ�G�D���G�H�÷�L�Q�G�L�÷�L�P���E�X���I�D�U�N�O�Õ���W�D�U�W�Õ�ú�P�D���S�O�D�W�I�R�U�P�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���D�U�D�V�Õ�Q�G�D���K�H�S���E�L�U���N�R�S�X�N�O�X�N���R�O�P�X�ú�����o�H�Y�L�U�P�H�Q���V�D�O�W��
�N�H�Q�G�L�� �R�O�D�U�D�N�� �R�G�D�÷�D�� �N�R�Q�X�O�P�D�P�Õ�ú�� �G�D�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �Y�D�U�O�Õ�N�� �V�R�U�X�Q�V�D�O�Õ�� �K�H�S�� �G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�÷�Õ�Q�� �W�D�ú�Õ�G�Õ�÷�Õ�� �\�H�Q�L��
�o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �D�U�J�•�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �L�o�L�Q�G�H�� �N�D�o�Õ�Q�Õ�O�P�D�]�� �R�O�D�U�D�N�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L���� �o�H�Y�L�U�L��
�H�\�O�H�P�L�Q�L�Q���•�U�•�Q�•�Q�•�Q�� �R�O�P�D�]�V�D�� �R�O�P�D�]�� �S�D�\�G�D�ú�Õ�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�� �E�L�U�� �|�]�Q�H�� �R�O�D�U�D�N���� �o�H�Y�L�U�L�Q�L�Q�� �G�L�÷�H�U�� �|�]�Q�H�O�H�U�L�\�O�H��
�E�H�U�D�E�H�U�� �N�X�U�G�X�÷�X�� �|�]�Q�H�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�N�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �V�R�V�\�R�O�R�M�L-psikolo�M�L�� �Y�H�� �I�H�O�V�H�I�H�� �•�o�� �D�\�D�÷�Õ�Q�D�� �R�W�X�U�W�D�U�D�N�� �Y�H��
�o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�L�Q���E�L�U���V�R�V�\�D�O���E�L�O�L�P���R�O�D�U�D�N���E�L�O�L�P�V�H�O�O�L�N���D�U�D�\�Õ�ú�Õ�Q�G�D���|�]�Q�H�O�O�L�÷�L�Q���Y�H���W�L�N�H�O�O�L�÷�L�Q���G�X�U�X�P�X�Q�X���G�D���L�K�P�D�O��
�H�W�P�H�G�H�Q���E�•�W�•�Q�O�H�ú�L�N���R�O�D�U�D�N���L�Q�F�H�O�H�P�H�\�L���D�P�D�o�O�D�P�D�N�W�D�G�Õ�U�� 
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Italo Calvino as Interpreter of the Western Canon: Some Reflections on Why Read the 
Classics 

 
�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���&�U�L�V�W�L�D�Q�R���%�H�G�L�Q 

 
�g�] 

�$�I�W�H�U���,�W�D�O�R���&�D�O�Y�L�Q�R�¶�V���G�H�D�W�K�����K�L�V���Z�L�I�H�����(�V�W�K�H�U���&�D�O�Y�L�Q�R�����V�W�D�U�W�V���D���F�R�O�O�H�F�W�L�R�Q���Z�R�U�N���R�I���V�R�P�H���Q�R�Q�I�L�F�W�L�R�Q���D�Q�G 
autobiographic texts published in newspapers or review, or remained unpublished. One of this 
�³�F�R�O�O�H�F�W�L�R�Q�V�� �R�I�� �H�V�V�D�\�V�´�� �L�V�� �:�K�\�� �5�H�D�G�� �W�K�H�� �&�O�D�V�V�L�F�V���� �Z�K�L�F�K�� �F�R�O�O�H�F�W�V�� �P�D�Q�\�� �D�U�W�L�F�O�H�V�� �Z�U�L�W�W�H�Q�� �E�\�� �&�D�O�Y�L�Q�R��
about the books of the Western literature that have influenced him mostly. It can be argued that the 
work done by the author �± and by his wife who selected the articles �± is a kind of re-reading and re-
composition of the Western Canon, a concept that in that time (the book was published in 1991) was 
strongly criticized with the appearance of cultural studies, particularly in US academic circles. Indeed, 
just a few years later, in 1996 Harold Bloom, professor of Humanities at Yale University and 
intransigent defender of the traditional selection of the Great Books, wrote his fundamental text on the 
Western Canon. In this critical text, Bloom defends the validity and importance of Canon against the 
emergency of the Cultural Studies in U.S departments of literature. In this speech by starting from the 
ideas of Bloom and by �F�R�P�S�D�U�L�Q�J���W�K�H�P���Z�L�W�K���W�K�H���&�D�O�Y�L�Q�R�¶�V���W�K�R�X�J�K�W�V���D�E�R�X�W���W�K�H���L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���R�I���&�O�D�V�V�L�F�V����
�Z�H�� �L�Q�W�H�Q�G�� �W�R�� �U�H�I�O�H�F�W�� �R�Q�� �W�K�H�� �F�K�D�U�D�F�W�H�U�L�V�W�L�F�V���� �Y�D�O�L�G�L�W�\�� �D�Q�G�� �D�F�W�X�D�O�L�W�\�� �R�I�� �W�K�H�� �&�D�Q�R�Q�¶�V�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �L�Q�� �D�Q�� �H�U�D��
where concepts of globalization, creolization and multiculturalism are very popular in the study of 
literature. 
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�-�H�D�Q�H�W�W�H���:�L�Q�W�H�U�V�R�Q�¶�Õ�Q���7�H�N���0�H�\�Y�H���3�R�U�W�D�N�D�O���'�H�÷�L�O�G�L�U �$�G�O�Õ���5�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D���7�R�S�O�X�P�����$�L�O�H���Y�H��
�.�D�\�Õ�S���5�X�K�O�D�U���(�O�H�ú�W�L�U�L�V�L 

 
�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���<�Õ�O�G�Õ�U�Õ�P���g�]�V�H�Y�J�H�o 

 
�g�] 

�������� �\�•�]�\�Õ�O�Õ�Q�� �E�D�ú�D�U�Õ�O�Õ�� �N�D�G�Õ�Q�� �\�D�]�D�U�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �-�H�D�Q�H�W�W�H�� �:�L�Q�W�H�U�V�R�Q�� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �N�D�O�H�P�H�� �D�O�G�Õ�÷�Õ�� �7�H�N�� �0�H�\�Y�H��
�3�R�U�W�D�N�D�O�� �'�H�÷�L�O�G�L�U�� �D�G�O�Õ�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D�� �R�N�X�U�X�� �R�W�R�E�L�\�R�J�U�D�I�L�N�� �E�L�U�� �V�H�U�•�Y�H�Q�H�� �o�Õ�N�D�U�Õ�U���� �2�O�G�X�N�o�D�� �G�L�Q�G�D�U�� �E�L�U�� �D�L�O�H��
�W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �\�H�W�L�ú�W�L�U�L�O�H�Q�� �E�D�ú�N�D�K�U�D�P�D�Q�� �-�H�D�Q�H�W�W�H�� �N�H�Q�G�L�V�L�Q�H�� �o�L�]�L�O�H�Q�� �N�D�G�H�U�O�H�� �E�D�ú�� �E�D�ú�D�G�Õ�U���� �*�H�U�o�H�N�� �G�•�]�O�H�P�G�H��
�\�H�U�O�H�ú�L�N�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�U�L�� �V�R�U�J�X�O�D�\�D�Q�� �E�L�U�� �W�L�S�� �R�O�D�Q�� �:�L�Q�W�H�U�V�R�Q���� �N�X�U�J�X�V�D�O�� �G�•�]�O�H�P�G�H�� �-�H�D�Q�H�W�W�H�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�Q�� �G�L�Q���� �D�L�O�H����
�W�R�S�O�X�P�� �Y�H�� �E�L�U�H�\�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�V�L�Q�L�� �V�•�U�G�•�U�•�U���� �%�L�U�H�\�O�H�U�H�� �]�R�U�O�D�� �E�L�U�� �ú�H�\�� �\�D�S�W�Õ�U�Õ�O�D�P�D�\�D�F�D�÷�Õ�Q�Õ�Q�� �D�O�W�Õ�Q�Õ�� �o�L�]�H�Q��
�:�L�Q�W�H�U�V�R�Q���� �E�X�� �E�D�÷�O�D�P�G�D�� �)�U�D�Q�V�Õ�]�� �G�•�ú�•�Q�•�U�� �/�R�X�L�V�� �$�O�W�K�X�V�V�H�U�¶�L�Q�� �D�L�O�H���� �G�L�Q�� �Y�H�� �W�R�S�O�X�P�X�Q�� �E�L�U�H�\�O�H�U�� �•�]�H�U�L�Q�G�H��
�E�D�V�N�Õ���D�U�D�F�Õ���R�O�D�U�D�N���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�G�Õ�÷�Õ���J�|�U�•�ú�•�Q�H���J�|�Q�G�H�U�P�H���\�D�S�D�U�����ø�N�W�L�G�D�U�Õ�Q���E�D�V�N�Õ���D�U�D�o�O�D�U�Õ���R�O�D�U�D�N���Q�L�W�H�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�Q��
�E�X�� �\�D�S�Õ�O�D�U�O�D�� �E�L�U�H�\�O�H�U�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �K�H�J�H�P�R�Q�\�D�� �N�X�U�X�O�X�U���� �.�X�U�X�O�D�Q�� �E�X�� �K�H�J�H�P�R�Q�\�D�� �H�J�H�P�H�Q�� �V�Õ�Q�Õ�I�Õ�Q�� �W�R�S�O�X�P�G�D��
�W�H�N�W�L�S�� �E�L�U�H�\�O�H�U�� �\�D�U�D�W�P�D�V�Õ�Q�D�� �\�R�O�� �D�o�D�U���� �)�D�N�D�W�� �:�L�Q�W�H�U�V�R�Q�¶�X�Q�� �P�L�]�D�K�L�� �W�D�U�]�Õ�� �Y�H�� �G�L�O�L�� �X�V�W�D�O�Õ�N�O�D�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ����
�$�O�W�K�X�V�V�H�U�¶�L�Q�� �G�H�� �L�I�D�G�H�� �H�W�W�L�÷�L���� �\�H�U�O�H�ú�L�N�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�U�L�Q�� ���G�L�Q���� �D�L�O�H���� �W�R�S�O�X�P���� �F�L�Q�V�L�\�H�W���� �N�X�U�J�X�V�D�O�� �G�•�]�O�H�P�G�H�� �R�N�X�U��
�W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �V�R�U�J�X�O�D�Q�P�D�V�Õ�Q�D�� �\�R�O�� �D�o�D�U���� �$�Q�Q�H�V�L�Q�L�Q�� �N�H�Q�G�L�V�L�� �L�o�L�Q�� �N�X�U�G�X�÷�X�� �G�•�Q�\�D�Q�Õ�Q�� �G�Õ�ú�Õ�Q�D�� �I�D�Q�W�D�V�W�L�N�� �E�L�U��
�\�R�O�F�X�O�X�N�O�D�� �o�Õ�N�D�Q�� �-�H�D�Q�H�W�W�H���� �W�R�S�O�X�P�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �N�D�E�X�O�� �J�|�U�P�H�\�H�Q�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�U�� �\�X�P�D�÷�Õ�Q�G�D�� �N�H�Q�G�L�V�L�Q�L�� �E�X�O�X�U����
�)�D�N�D�W���-�H�D�Q�H�W�W�H�¶�Q�L�Q���E�X���D�\�N�Õ�U�Õ���H�\�O�H�P�O�H�U�L�����W�R�S�O�X�P�X�Q�����N�L�O�L�V�H�Q�L�Q���Y�H���|�]�H�O�O�L�N�O�H���D�Q�Q�H�V�L�Q�L�Q���R�Q�G�D�Q���E�H�N�O�H�Q�W�L�O�H�U�L�Q�L��
�V�X�\�D�� �G�•�ú�•�U�H�F�H�N�W�L�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���:�L�Q�W�H�U�V�R�Q�¶�X�Q���J�H�U�o�H�N���\�D�ú�D�P�� �|�\�N�•�V�•�� �-�H�D�Q�H�W�W�H���•�]�H�U�L�Q�G�H�Q�� �L�U�G�H�O�H�Q�H�F�H�N, 
�0�D�U�N�V�L�V�W���H�G�H�E�L�\�D�W���H�O�H�ú�W�L�U�L�V�L���E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���E�L�U�H�\�����W�R�S�O�X�P���Y�H���N�L�O�L�V�H���H�O�H�ú�W�L�U�L�V�L���\�D�S�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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The Criticism of the Lost Souls, Society and Family i�Q���-�H�D�Q�H�W�W�H���:�L�Q�W�H�U�V�R�Q�¶�V���1�R�Y�H�O��
Oranges are not the Only Fruit 

 
Abstract 
In her novel Oranges are Not the Only Fruit that Jeanette Winterson who is one of the successful 
female writers of the 20th century, wrote in 1985, she takes the reader to an autobiographical journey. 
The protagonist of the novel Jeanette who was raised by a quite religious family lives her faith that 
was determined for her. Winterson, who questions established relationships on reality, carries on her 
criticism of religion, family, society, and individual via Jeanette in the fictional world. Within this 
context, Winterson who points out that individuals cannot be urged to do something refers French 
�S�K�L�O�R�V�R�S�K�H�U���/�R�X�L�V���$�O�W�K�X�V�V�H�U�¶�V���L�G�H�D���W�K�D�W���I�D�P�L�O�\�����U�H�O�L�J�L�R�Q�����D�Q�G���V�R�F�L�H�W�\���D�U�H���X�V�H�G���D�V���S�U�H�V�V�X�U�H���G�H�Y�L�F�H�V���R�Y�H�U��
individuals. By these structures, which are described as pressure devices of the power, hegemony is 
established on individuals. This established hegemony causes the dominant class to create monotype 
�L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�V�� �L�Q�� �W�K�H�� �V�R�F�L�H�W�\���� �+�R�Z�H�Y�H�U���� �:�L�Q�W�H�U�V�R�Q�¶�V�� �K�X�P�R�U�R�X�V�� �V�W�\�O�H�� �D�Q�G�� �K�H�U�� �D�E�L�O�L�W�\�� �L�Q��using language 
skilfully lead to established relationships, as Althusser mentioned (religion, family, society, gender), to 
be questioned by the reader in the fictional world. Jeanette who goes out of the world that her mother 
creates for her by a fantastic journey finds herself in the relationships which are not accepted by the 
�V�R�F�L�H�W�\���� �+�R�Z�H�Y�H�U���� �-�H�D�Q�H�W�W�H�¶�V�� �W�K�H�V�H�� �F�R�Q�W�U�D�G�L�F�W�R�U�\�� �D�F�W�L�R�Q�V�� �Z�L�O�O�� �E�U�L�Q�J�� �G�R�Z�Q�� �W�K�H�� �H�[�S�H�F�W�D�W�L�R�Q�V�� �R�I�� �W�K�H��
�V�R�F�L�H�W�\���� �W�K�H�� �F�K�X�U�F�K�� �D�Q�G�� �H�V�S�H�F�L�D�O�O�\�� �K�H�U�� �P�R�W�K�H�U���� �,�Q�� �W�K�L�V�� �V�W�X�G�\���� �:�L�Q�W�H�U�V�R�Q�¶�V�� �U�H�D�O-life story will be 
investigated over Jeanette, and individual, society and church criticism will be made within the context 
of Marxist Literary Criticism. 
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�'�U�����*�D�P�]�H���$�\�G�Õ�Q 
 
�g�] 

�.�D�V�v�G�H���� �³�N�D�V�W�H�W�P�H�N���� �Q�L�\�H�W�� �H�W�P�H�N���� �\�|�Q�H�O�P�H�N���� �\�D�N�O�D�ú�P�D�N�´�� �D�Q�O�D�P�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �³�N�D�V�D�G�D�´�� �N�|�N�•�Q�G�H�Q�� �J�H�O�H�Q��
�$�U�D�S�o�D�� �E�L�U�� �N�H�O�L�P�H�G�L�U���� �%�L�U�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �W�H�U�L�P�L�� �R�O�D�U�D�N�� �L�V�H���� �$�U�D�S���� �)�D�U�V�� �Y�H�� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q��
belli bir �P�D�N�V�D�G�D���\�|�Q�H�O�L�N���R�O�D�U�D�N���\�D�]�Õ�O�D�Q���R�U�W�D�N���Y�H���\�D�\�J�Õ�Q���Q�D�]�Õ�P���E�L�o�L�P�O�H�U�L�Q�G�H�Q���E�L�U�L�G�L�U�����;�9�,�,�����\�•�]�\�Õ�O�G�D��
�G�v�Y�k�Q�� �ú�D�L�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �\�H�Q�L�O�L�N�� �D�U�D�\�Õ�ú�Õ���� �Q�D�]�Õ�P�� �ú�H�N�L�O�O�H�U�L�Q�G�H�� �G�H�� �E�L�U�W�D�N�Õ�P�� �I�D�U�N�O�Õ�O�Õ�N�O�D�U�D�� �J�L�G�L�O�G�L�÷�L�Q�L�� �J�|�V�W�H�U�P�L�ú�W�L�U����
�%�D�K�V�L���J�H�o�H�Q���W�•�P���N�D�\�Q�D�N�O�D�U�G�D���R�U�L�M�L�Q�D�O�O�L�N���Y�D�V�I�Õ���|�Q�H���o�Õ�N�D�U�Õ�O�D�Q �E�X���D�V�U�Õ�Q���|�Q�H�P�O�L���ú�D�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�Q���%�R�V�Q�D�O�Õ���6�k�E�L�W��
���$�O�k�H�G�G�L�Q�� �$�O�L������ �ú�L�L�U�G�H�� �N�R�Q�X���� �K�D�\�D�O���� �P�D�]�P�X�Q���� �P�D�Q�D�� �Y�E���� �\�H�Q�L�O�L�N�O�H�U�� �\�D�Q�Õ�Q�G�D�� �Q�D�]�Õ�P�� �ú�H�N�O�L�� �W�H�U�W�L�E�L�Q�G�H�� �G�H��
�N�H�Q�G�L���K�D�V���E�L�U���\�R�O���L�]�O�H�\�H�U�H�N���V�Õ�U�D���G�Õ�ú�Õ���•�U�•�Q�O�H�U���Y�H�U�P�L�ú�W�L�U�����'�v�Y�k�Q���Q�H�ú�U�L�Q�G�H���\�H�U���D�O�D�Q���³�.�D�V�L�G�H���%�H�U�k�\-�Õ���+�D�V�D�Q��
�3�D�ú�D�� �(�O-Vez�v�U�´�� �E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ�� �ú�L�L�U�L���� �6�k�E�L�W�¶�L�Q�� �W�H�P�L�Q�� �H�W�W�L�÷�L�P�L�]�� �N�H�Q�G�L�� �H�O�� �\�D�]�Õ�V�Õ�\�O�D�� �\�D�]�G�Õ�÷�Õ�� �.�•�O�O�L�\�k�W�Õ�¶�Q�G�D�� �³�'�H�U-
�6�L�W�k�\�L�ú-�L�� �9�H�]�v�U-�L�� �$�¶�]�D�P�� �+�D�V�D�Q�� �3�D�ú�D�� �0�D�¶- �ù�H�\�K�•�¶�O-�ø�V�O�k�P�� �(�V-�6�H�\�\�L�G�� �$�O�L�� �(�I�H�Q�G�L�´�� �D�G�Õ�\�O�D�� �N�D�\�Õ�W�O�Õ�G�Õ�U����
�'�R�O�D�\�Õ�V�Õ�\�O�D���ú�L�L�U�����W�H�N���N�L�ú�L�\�H���G�H�÷�L�O���L�N�L���G�H�Y�O�H�W���D�G�D�P�Õ�Q�D���V�X�Q�X�O�P�X�ú���E�L�U���P�H�W�K�L�\�H�G�L�U�����$�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�D�U�Õ�P�Õ�]�D���J�|�U�H����
�E�L�U�G�H�Q�� �I�D�]�O�D�� �N�L�ú�L�\�H�� �W�D�N�G�L�P�� �H�G�L�O�H�Q�� �E�X�� �W�D�U�]�G�D�� �E�D�ú�N�D�� �E�L�U�� �N�D�V�L�G�H�� �|�U�Q�H�÷�L�� �P�H�Y�F�X�W�� �G�H�÷�L�O�G�L�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H����
�6�k�E�L�W�¶�L�Q���V�|�]���N�R�Q�X�V�X���N�D�V�L�G�H�V�L�Q�L�Q���E�|�O�•�P�O�H�U�L���Y�H���L�o�H�U�L�÷�L���•�]�H�U�L�Q�G�H���G�X�U�X�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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�.�D�V�v�G�H-i �%�v-Hem-�7�k�����³�$�Q�´ Ode Presented to Two Statemen 
 
Abstract 
�.�D�V�v�G�H�����2�G�H�����L�V���D�Q���$�U�D�E�L�F���Z�R�U�G���F�R�P�L�Q�J���I�U�R�P���W�K�H���V�W�H�P���µ�¶�N�D�V�D�G�D�¶�¶���Z�K�L�F�K���P�H�D�Q�V���µ�¶�W�R���P�H�D�Q�����W�R���L�Q�W�H�Q�G�����W�R��
�R�U�L�H�Q�W�� �D�Q�G�� �W�R�� �D�S�S�U�R�D�F�K�¶�¶���� �$�V�� �D�� �O�L�W�H�U�D�U�\�� �W�H�U�P���� �L�W�� �L�V�� �R�Q�H�� �R�I�� �W�Ke widely used and common verse forms 
written for a certain purpose in Arabic, Persian and Turkish literatures. Novelty seeking of divan poets 
in 17th Century showed that there were also some differences in the forms of poetry and verses. 
�%�R�V�Q�L�D�Q�� �6�k�E�L�W�� ���$�O�keddin Ali) who is one of the most important poets of this century and whose 
authenticity is emphasized in all of the sources where he is mentioned followed a path specific to 
himself with respect to verse arrangement and brought forth extraordinary works in addition to 
novelties such as subject, imagination, metaphorical statements and meaning etc. in poetry. The poem 
�W�L�W�O�H�G���³�.�D�V�L�G�H���%�H�U�k�\-�Õ���+�D�V�D�Q���3�D�ú�D���(�O-�9�H�]�v�U�´���Z�K�L�F�K���L�V���L�Q�F�O�X�G�H�G���L�Q���W�K�H���'�v�Y�k�Q���S�X�E�O�L�F�D�W�L�R�Q���L�V���U�H�J�L�V�W�H�U�H�G��
�Z�L�W�K���W�K�H���Q�D�P�H���R�I���³�'�H�U-�6�L�W�k�\�L�ú-�L���9�H�]�v�U-i �$�¶�]�D�P���+�D�V�D�Q���3�D�ú�D���0�D�¶- �ù�H�\�K�•�¶�O-�ø�V�O�k�P���(�V-�6�H�\�\�L�G���$�O�L���(�I�H�Q�G�L�´��
�L�Q���R�H�X�Y�U�H���W�K�D�W���6�k�E�L�W���Z�U�R�W�H���L�Q���K�L�V���R�Z�Q���K�D�Q�G�Z�U�L�W�L�Q�J�����7�K�H�U�H�I�R�U�H�����W�K�H���S�R�H�P���L�V���D���S�D�Q�H�J�\�U�L�F���S�U�H�V�H�Q�W�H�G���Q�R�W���W�R��
one person but two statesmen. According to our investigations, there is no other example of ode which 
is presented to more than one person in this style. This report will focus on the parts and contents of 
�W�K�H���P�H�Q�W�L�R�Q�H�G���R�G�H���E�\���6�k�E�L�W�� 

Keywords: �����W�K���&�H�Q�W�X�U�\�����%�R�V�Q�L�D�Q���6�k�E�L�W�����'�v�Y�k�Q�����9�H�U�V�H���)�R�U�P�V�����2�G�H�� 
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K�Õ�F�ú�Õ�F�O�H�U�����.�D�Y�U�D�P�O�D�U���Y�H���6�H�P�E�R�O�O�H�U���'�•�Q�\�D�V�Õ���%�D�N�Õ�P�Õnda�Q���5�H�ú�D�W���1�X�U�Õ�F �*�•�Q�W�H�N�Õ�Fn�¶�Õ�Fn �<�H�ú�Õ�ll 
Gece �5�R�P�D�Q�Õ 

 
�$�U�ú�� �*�|�U�����6�H�P�D���2�U�X�o 

 
�g�] 

�%�L�U���P�L�O�O�H�W�L�Q���V�L�\�D�V�L���Y�H���V�R�V�\�D�O���K�D�\�D�W�Õ�Q�G�D�N�L���G�H�÷�L�ú�L�P�L�Q���H�Q���L�\�L���\�R�O���J�|�V�W�H�U�L�F�L�V�L���H�G�H�E�L�\�D�W���Y�H���V�D�Q�D�W�W�Õ�U�����6�D�Q�D�W�o�Õ����
�L�o�L�Q�G�H�� �E�X�O�X�Q�G�X�÷�X�� �W�R�S�O�X�P�X�Q�� �G�H�÷�H�U�O�H�U�L�Q�L�� �N�H�Q�G�L�� �H�V�W�H�W�L�N�� �G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�G�D�Q�� �V�•�]�H�U�H�N�� �D�Q�O�D�W�Õ�U���� �7�D�Q�]�L�P�D�W�¶�W�D�Q��
�L�W�L�E�D�U�H�Q���H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�P�Õ�]�D���J�L�U�H�Q���U�R�P�D�Q���W�R�S�O�X�P�V�D�O���R�O�D�\�O�D�U�Õ���D�Q�O�D�W�P�D�G�D���\�D�]�D�U�O�D�U���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���|�Q�F�H�O�L�N�O�L���E�L�U���D�U�D�o��
�K�D�O�L�Q�H�� �J�H�O�P�L�ú�W�L�U���� �&�X�P�K�X�U�L�\�H�W�L�Q�� �L�O�D�Q�Õ�\�O�D�� �E�L�U�O�L�N�W�H�� �7�•�U�N�L�\�H�¶�G�H�� �\�D�S�Õ�O�D�Q�� �L�Q�N�Õ�O�D�S�O�D�U�Õ�Q�� �P�L�O�O�H�W�H��
�E�H�Q�L�P�V�H�W�L�O�P�H�V�L�Q�G�H�� �U�R�P�D�Q�Õ�� �E�L�U�� �D�U�D�o�� �R�O�D�U�D�N�� �J�|�U�H�Q�� �\�D�]�D�U�O�D�U�G�D�Q�� �E�L�U�L�� �G�H�� �5�H�ú�D�W�� �1�X�U�L�� �*�•�Q�W�H�N�L�Q�¶�G�L�U���� �7�•�U�N��
�U�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D�� �H�O�H�ú�W�L�U�H�O�� �J�H�U�o�H�N�o�L�O�L�÷�L�Q�� �|�Q�F�•�V�•�� �R�O�D�Q�� �5�H�ú�D�W�� �1�X�U�L�� �³�<�H�ú�L�O�� �*�H�F�H�´�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D�� ���������¶�O�H�U�G�H�Q��
�E�D�ú�O�D�\�D�U�D�N�� ���������¶�O�H�U�H�� �N�D�G�D�U�� �R�O�D�Q�� �G�|�Q�H�P�G�H�� �7�•�U�N�� �K�D�O�N�Õ�Q�Õ�Q�� �\�D�ú�D�P�Õ�Q�Õ�� �Y�H�� �L�o�� �G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�Õ�� �ú�H�N�L�O�O�H�Q�G�L�U�H�Q��
�X�Q�V�X�U�O�D�U�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �G�X�U�D�U�D�N�� �\�H�Q�L�� �E�L�U�� �L�Q�V�D�Q�� �P�R�G�H�O�L�� �L�Q�ú�D�� �H�W�P�H�\�H�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �<�D�]�D�U���� �E�X�� �\�H�Q�L�� �L�Q�V�D�Q��
�P�R�G�H�O�L�Q�L�� �L�V�H�� �N�L�ú�L�O�H�U���� �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�� �Y�H�� �V�H�P�E�R�O�O�H�U�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�Q�� �D�Q�O�D�W�P�D�� �\�R�O�X�Q�X�� �V�H�o�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�L�]�� �G�H�� �E�X��
�o�D�O�Õ�ú�P�D�P�Õ�]�G�D���L�G�H�D�O�L�]�P�L�Q���N�D�U�ú�Õ�V�Õ�Q�G�D���\�H�U���D�O�D�Q���W�D�D�V�V�X�S���P�H�V�H�O�H�V�L�Q�H���³�6�D�U�Õ�N-�)�H�V�´�����³�0�H�G�U�H�V�H-Mekt�H�S�´���J�L�E�L��
�V�H�P�E�R�O�L�N�� �G�H�÷�H�U�O�H�U�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �\�D�N�O�D�ú�D�F�D�÷�Õ�]���� �$�\�Q�Õ�� �]�D�P�D�Q�G�D�� �³�%�L�O�L�P�V�H�O�O�L�N-�+�X�U�D�I�H�´���� �³�$�N�Õ�O-�6�R�I�W�D�O�Õ�N�´��
�N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�\�O�D�� �³�$�O�L�� �ù�D�K�L�Q-�=�H�\�Q�H�O�� �+�R�F�D�´�� �J�L�E�L�� �N�L�ú�L�O�H�U�L�� �G�H�� �•�O�N�•�� �Y�H�� �N�D�U�ú�Õ�W�� �G�H�÷�H�U�O�H�U�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �H�O�H��
�D�O�D�F�D�÷�Õ�]�� 
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�.�R�U�N�X�Q�X�Q���$�U�D�O�D�Q�D�Q���3�H�Q�F�H�U�H�V�L�����7�•�U�N���5�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D�Q���.�|�W�•�F�•�O���5�X�K�O�D�U���Y�H���.�D�U�D�Q�O�Õ�N���)�D�Q�W�H�]�L��
�g�U�Q�H�N�O�H�U�L 

 
�'�R�o�� �'�U�����'�L�O�H�N���d�H�W�Õ�F�Q�G�D�ú 

 
�g�] 

�)�D�Q�W�D�V�W�L�N���H�G�H�E�L�\�D�W�����J�H�U�o�H�N���G�•�Q�\�D�Q�Õ�Q���N�X�U�D�O�O�D�U�Õ���L�O�H���L�N�L�Q�F�L�O���G�•�Q�\�D���N�X�U�D�O�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���K�D�U�P�D�Q�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ���Y�H���G�R�÷�D�•�V�W�•��
�Y�D�U�O�Õ�N�O�D�U�Õ�Q���\�H�U���D�O�G�Õ�÷�Õ�����I�D�U�N�O�Õ���E�L�U���H�G�H�E�v���W�•�U�•�G�•�U�����+�D�N�N�Õ�Q�G�D���\�D�S�Õ�O�D�Q���S�H�N���o�R�N���o�D�O�Õ�ú�P�D���O�L�W�H�U�D�W�•�U���E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q��
�V�R�U�X�O�D�U�Õ�� �o�R�÷�D�O�W�P�Õ�ú���� �I�D�Q�W�D�V�W�L�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�� �V�Õ�Q�Õ�I�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�D�V�Õ�Q�G�D�� �o�H�ú�L�W�O�L�� �J�|�U�•�ú�O�H�U�L�Q�� �R�O�X�ú�P�D�V�Õ�Q�D�� �L�P�N�k�Q��
�V�D�÷�O�D�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �.�R�U�N�X�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�� �Y�H�� �I�D�Q�W�D�V�W�L�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�����E�L�U�E�L�U�O�H�U�L�� �L�O�H�� �\�R�O�O�D�U�Õ�� �V�Õ�N�O�Õ�N�O�D�� �N�H�V�L�ú�H�Q�� �W�•�U�O�H�U�G�L�U�� �Y�H��
�N�R�U�N�X�\�D�� �\�D�V�O�D�Q�D�Q�� �•�U�•�Q�O�H�U���� �o�R�÷�X�Q�O�X�N�O�D�� �I�D�Q�W�D�V�W�L�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�L�U���� �*�H�U�L�O�L�P�� �W�•�U�•�Q�G�H�Q��
�I�D�U�N�O�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �N�R�U�N�X�� �W�•�U�O�H�U�L���� �N�X�U�J�X�V�X�Q�G�D�� �N�|�W�•�F�•�O�� �Y�D�U�O�Õ�N�O�D�U�Õ�Q�� �E�X�O�X�Q�G�X�÷�X�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q�v�� �D�F�]�L�Q�� �Y�X�U�J�X�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ��
�W�•�U�O�H�U�� �R�O�D�U�D�N�� �G�L�N�N�D�W�L�� �o�H�N�H�U���� �*�R�W�L�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�� �L�O�N�H�O�H�U�L�� �L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�E�L�O�H�F�H�N�� �R�O�D�Q�� �U�R�P�D�Q�O�D�U����
�7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�� �L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�� �K�D�\�O�L�� �\�D�\�J�Õ�Q�G�Õ�U���� �g�]�H�O�O�L�N�O�H�� �J�H�O�H�Q�H�N�V�H�O�� �L�Q�D�Q�o�O�D�U�O�D�� �K�D�U�P�D�Q�O�D�Q�D�Q�� �Y�H�� �G�L�Q�v�� �E�L�U��
�N�D�E�X�O�� �R�O�D�Q�� �N�|�W�•�F�•�O�� �F�L�Q�� �Y�H�� �Y�D�U�O�Õ�N�O�D�U�Õ�Q�� �J�•�o�O�H�U�L�Q�H�� �G�X�\�X�O�D�Q�� �L�Q�D�Q�o���� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�G�D�� �N�D�U�D�Q�O�Õ�N�� �I�D�Q�W�H�]�L�Q�L�Q��
�\�R�O�X�Q�X�� �P�H�P�R�U�D�W�� �J�H�O�H�Q�H�N�O�H�U�L�� �L�O�H�� �G�H�� �E�L�U�O�H�ú�W�L�U�L�U���� �*�H�Q�H�O�O�L�N�O�H�� �G�L�ú�L�O�� �Y�D�U�O�Õ�N�O�D�U�Õ�Q�� �K�k�N�L�P�� �R�O�G�X�÷�X�� �E�X�� �N�|�W�•�F�•�O��
�J�•�o�O�H�U�����D�Q�Õ�O�D�Q���W�•�U�G�H�N�L���U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ���G�L�Q�v���\�R�U�X�P�O�D�P�D�O�D�U�D���G�D���D�o�Õ�N���K�k�O�H���J�H�W�L�U�L�U�����%�X���E�L�O�G�L�U�L�G�H���J�H�F�H���J�H�O�L�Q�L�����N�|�W�•��
�|�O�•�O�H�U�� �N�D�U�D�N�D�Q�F�R�O�R�V���� �D�O�N�D�U�Õ�V�Õ���� �o�D�U�ú�D�P�E�D�� �N�D�U�Õ�V�Õ�� �J�L�E�L�� �N�|�W�•�F�•�O�� �Y�D�U�O�Õ�N�O�D�U�Õ�Q���� �7�•�U�N�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D�N�L�� �L�]�O�H�U�L�� �W�D�N�L�S��
�H�G�L�O�H�F�H�N�� �Y�H�� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�� �L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�� �N�D�U�D�Q�O�Õ�N�� �I�D�Q�W�H�]�L�� �W�•�U�•�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �N�X�U�D�P�V�D�O�� �E�L�U�� �L�Q�F�H�O�H�P�H��
�J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�U�L�O�H�F�H�N�W�L�U�����*�R�W�L�N���H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q���Y�H���I�D�Q�W�D�V�W�L�N���H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q���W�H�P�H�O�L�Q�G�H���E�X�O�X�Q�D�Q���G�L�\�D�O�H�N�W�L�N���o�D�W�Õ�ú�P�D�O�D�U����
�H�G�H�E�L�\�D�W�� �Y�H�� �N�|�W�•�O�•�N�� �L�O�L�ú�N�L�V�L�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q�� �L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N���� �G�H�P�R�Q�L�N�� �Y�D�U�O�Õ�N�O�D�U�Õ�Q�� �E�L�O�L�Q�G�L�N�� �G�•�Q�\�D�G�D�N�L�� �H�W�N�L�O�H�U�L��
�D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���\�R�U�X�P�O�D�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �.�D�U�D�Q�O�Õ�N���)�D�Q�W�H�]�L�����*�R�W�L�N�����)�D�Q�W�D�V�W�L�N���(�G�H�E�L�\�D�W�����.�|�W�•�F�•�O���5�X�K�O�D�U�����0�H�P�R�U�D�W�O�D�U 



   
 
 
 

61 
 

 

�.�|�W�•�O�•�÷�•�Q���'�H�K�ú�H�W���9�H�U�L�F�L���ø�F�P�J�H�O�H�P�L���2�O�D�U�D�N���g�U�•�P�F�H�N�����-�H�U�H�P�L�D�V���*�R�W�W�K�H�O�I�¶in Die Schwarze 
Spinne �<�D�S�Õ�W�Õ���h�]�H�U�L�Q�H 

 
�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���<�Õ�O�G�Õ�]���$�\�G�Õ�Q 

 
�g�] 

�.�|�W�•�O�•�N�� �\�D�]�Õ�Q�V�D�O�� �\�D�S�Õ�W�O�D�U�G�D�� �L�E�O�L�V�� �Y�H�\�D�� �V�D�E�D�K���\�Õ�O�G�Õ�]�Õ�� �J�L�E�L�� �J�|�U�•�Q�W�•�O�H�U�L�Q�L�Q�� �\�D�Q�Õ�V�Õ�U�D�� �E�L�U�� �K�D�\�Y�D�Q�D�� �Y�H�\�D��
�Q�H�V�Q�H�\�H�� �G�|�Q�•�ú�P�•�ú�� �G�H�K�ú�H�W�� �Y�H�U�L�F�L�� �\�D�U�D�W�Õ�N�� �R�O�D�U�D�N�� �N�D�U�ú�Õ�P�Õ�]�D�� �o�Õ�N�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�D�W�Õ�� �\�D�]�Õ�Q�Õ�Q�G�D�� �G�L�N�N�D�W�� �o�H�N�H�Q��
�L�]�O�H�N�O�H�U�G�H�Q�� �E�L�U�L�� �N�|�W�•�O�•�÷�•�� �W�H�P�V�L�O�� �H�G�H�Q�� �L�E�O�L�V�L�Q�� �L�Q�V�D�Q�O�D�� �J�L�U�P�L�ú�� �R�O�G�X�÷�X�� �E�D�K�L�V�W�L�U�� ���*�R�H�W�K�H���� �)�D�X�V�W������ �.�X�W�V�D�O��
�N�L�W�D�S�O�D�U�G�D���� �V�|�\�O�H�Q�F�H�� �Y�H�� �G�H�V�W�D�Q�O�D�U�G�D�� �G�D�� �N�|�W�•�O�•�N�O�H�� �L�\�L�O�L�÷�L�Q�� �E�H�Q�J�L�� �P�•�F�D�G�H�O�H�V�L�� �Y�H�� �L�\�L�O�L�÷�L�� �F�D�Q�O�D�Q�G�Õ�U�D�Q��
�L�Q�V�D�Q�Õ�Q�� �N�|�W�•�O�•�÷�•�Q�� �W�H�P�V�L�O�O�H�U�L�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �E�D�ú�W�D�Q�� �o�Õ�N�D�U�Õ�O�P�D�\�D�� �o�D�O�Õ�ú�Õ�O�P�D�V�Õ�� �\�D�]�Õ�Q�V�D�O�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�H�� �G�H�� �H�V�L�Q��
�N�D�\�Q�D�÷�Õ�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �*�H�o�P�L�ú�W�H�Q�� �J�•�Q�•�P�•�]�H�� �N�D�G�D�U�� �K�D�Q�J�L�� �H�G�L�P�L�Q�� �N�|�W�•�� �R�O�D�U�D�N�� �Q�L�W�H�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�E�L�O�H�F�H�÷�L���� �E�L�U��
�L�Q�V�D�Q�Õ�Q�� �E�D�ú�N�D�V�Õ�Q�D�� �K�D�Q�J�L�� �Q�H�G�H�Q�O�H�U�G�H�Q���|�W�•�U�•�� �N�|�W�•�O�•�N�� �\�D�S�W�Õ�÷�Õ�� �Y�H�\�D�� �W�D�Q�U�Õ�V�D�O�� �D�G�D�O�H�W�L�Q�� �L�\�L�O�L�N�� �N�|�W�•�O�•�N��
�E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �Q�H�� �D�Q�O�D�P�D�� �J�H�O�G�L�÷�L�� �I�D�U�N�O�Õ�� �E�L�O�L�P�� �G�D�O�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �W�D�U�W�ú�Õ�O�D�J�H�O�P�L�ú�W�L�U���� �.�|�W�•�O�•�N�� �D�G�D�O�H�W�L�Q�� �H�N�V�L�N�O�L�÷�L��
���(�I�O�D�W�X�Q���6�R�N�U�D�W�H�V�������ø�\�L�O�L�÷�L�Q���\�R�N�V�X�Q�O�X�÷�X�����7�����Y�����$�T�X�L�Q�������E�D�ú�N�D�V�Õ�Q�D���Y�H�U�L�O�H�Q���D�F�Õ���Y�H���E�D�ú�D���J�H�O�H�Q���D�F�Õ�����5�L�F� �X�U����
�R�O�D�U�D�N�� �E�H�W�L�P�O�H�Q�P�L�ú�W�L�U���� �%�X�Q�X�Q�� �\�D�Q�Õ�Q�G�D�� �Ä�N�|�N�W�H�Q�F�L�� �N�|�W�•�O�•�N�³�� ���.�D�Q�W���� �R�O�D�U�D�N�� �D�Q�Õ�O�D�Q�� �N�|�W�•�O�•�N���� �L�Q�V�D�Q��
�G�R�÷�D�V�Õ�Q�G�D�� �Y�D�U�R�O�D�Q���� �D�Q�F�D�N�� �N�L�ú�L�Q�L�Q�� �H�Y�U�H�Q�V�H�O�� �G�H�÷�H�U�O�H�U�H�� �X�\�P�D�V�Õ�� �\�H�U�L�Q�H�� �|�]�� �L�V�W�H�N�O�H�U�L�Q�L�� �W�H�U�F�L�K�� �H�W�P�H�V�L�� �R�O�D�U�D�N��
�G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �'�D�K�D�� �V�R�Q�U�D�� �+�R�O�R�F�D�X�V�W�� �Y�H�� �<�D�K�X�G�L�� �N�L�\�L�P�L�� �L�O�H�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�Q�� �E�X�� �W�H�U�L�P�� �Ä�E�D�\�D�÷�Õ��
�N�|�W�•�O�•�N�³�����$�U�H�Q�G�W�����R�O�D�U�D�N���\�H�Q�L�G�H�Q���D�o�Õ�P�O�D�Q�D�U�D�N�����R�U�W�D�\�D���N�R�\�G�X�÷�X���H�\�O�H�P�O�H�U�L�Q�L�Q���V�R�Q�X�o�O�D�U�Õ�Q�Õ���G�•�ú�•�Q�P�H�N�W�H�Q��
�\�R�N�V�X�Q�� �V�Õ�U�D�G�D�Q�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �W�R�S�O�X�P�G�D�� �\�R�O�� �D�o�W�Õ�÷�Õ�� �N�R�U�N�X�Q�o�� �I�H�O�D�N�H�W�O�H�U�� �D�Q�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �7�•�P�� �E�X��
�\�D�N�O�D�ú�Õ�P�O�D�U���N�X�ú�N�X�V�X�]�� �N�|�W�•�O�•�÷�•�Q���V�D�÷�W�|�U�H���Y�H���W�|�U�H���E�L�O�L�P�L���D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���H�O�H���D�O�Õ�Q�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ���J�|�V�W�H�U�P�H�N�W�H�G�L�U�����<�D�]�Õ�Q��
�E�L�O�L�P�L�� �D�O�D�Q�Õ�Q�G�D�� �\�D�S�Õ�O�D�Q�� �\�H�Q�L�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�G�D�� �L�V�H�� �N�|�W�•�O�•�÷�•�Q�� �V�D�÷�W�|�U�H�O�� �D�Q�O�D�P�Õ�Q�G�D�Q�� �X�]�D�N�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�Õ�S�� �V�D�Q�D�W�V�D�O��
�D�O�D�Q�D�� �W�D�ú�Õ�Q�G�Õ�÷�Õ�� ���%�D�W�D�L�O�O�H���� �%�R�K�U�H�U������ �E�D�ú�N�D�� �G�H�\�L�ú�O�H�� �N�L�P�L�� �\�D�]�D�U�O�D�U�Õ�Q�� �N�|�W�•�O�•�÷�•�Q�� �L�P�J�H�O�H�P�L�Q�G�H�Q�� �E�H�V�O�H�Q�H�U�H�N��
�R�Q�X�� �|�Q�F�H�O�L�N�O�L�� �R�O�D�U�D�N���W�|�U�H�O���E�L�U���V�R�U�X�Q���R�O�D�U�D�N���J�|�U�P�H�N�� �\�H�U�L�Q�H���� �\�D�U�D�W�Õ�F�Õ�O�Õ�÷�Õ���G�H�Y�L�Q�J�H�Q���K�D�O�H�� �J�H�W�L�U�H�Q�� �H�W�N�L�Q���E�L�U��
�\�D�Q�V�Õ�P�D�� �D�O�D�Q�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �N�X�O�O�D�Q�G�Õ�N�O�D�U�Õ�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�Q�P�X�ú�W�X�U���� �ø�V�Y�L�o�U�H�� �\�D�]�Õ�Q�Õ�� �\�D�]�D�U�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �-�H�U�H�P�L�D�V�� �*�R�W�W�K�H�O�I��
(1797-������������ ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D �'�L�H�� �V�F�K�Z�D�U�]�H�� �6�S�L�Q�Q�H�� ���.�D�U�D�� �g�U�•�P�F�H�N���� �\�D�S�Õ�W�Õ�Q�G�D�� �N�|�W�•�O�•�÷�•�� �E�L�U�� �|�U�•�P�F�H�N��
�N�Õ�O�Õ�÷�Õ�Q�G�D�� �W�•�P�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�D�� �Y�H�� �G�R�÷�D�\�D�� �]�D�U�D�U�� �Y�H�U�H�Q�� �G�H�K�ú�H�W�� �X�\�D�Q�G�Õ�U�D�Q�� �E�L�U�� �\�D�U�D�W�Õ�N�� �R�O�D�U�D�N�� �F�D�Q�O�D�Q�G�Õ�U�P�Õ�ú�W�Õ�U����
�*�R�W�W�K�H�O�I�� �E�L�U�� �S�D�S�D�]�� �R�O�D�U�D�N�� �K�H�U�� �Q�H�� �N�D�G�D�U�� �V�D�÷�W�|�U�H�O�� �E�L�U�� �V�R�U�X�Q�D�� �J�|�Q�G�H�U�P�H�� �\�D�S�Õ�\�R�U�P�X�ú�� �J�L�E�L�� �J�|�U�•�Q�Ve de, 
�N�|�W�•�O�•�÷�•�Q�� �E�X�� �N�D�G�D�U�� �D�\�U�Õ�Q�W�Õ�O�Õ�� �E�H�W�L�P�O�H�Q�P�H�V�L�� �Y�H�� �S�H�N�� �o�R�N�� �I�D�U�N�O�Õ�� �X�O�D�P�O�D�U�G�D�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�P�D�V�Õ�� ���G�H�U�H�E�H�\�L�Q��
�]�R�U�E�D�O�Õ�÷�Õ���� �G�L�N�E�D�ú�O�Õ�� �N�D�G�Õ�Q���� �V�D�O�J�Õ�Q�� �K�D�V�W�D�O�Õ�÷�Õ�Q�� �\�D�\�Õ�O�P�D�V�Õ���� �\�D�E�D�Q�F�Õ�� �N�R�U�N�X�V�X���� �L�Q�V�D�Q�Õ�Q�� �L�E�O�L�V�O�H�� �E�D�K�V�H�� �J�L�U�P�H�V�L����
�G�•�ú�� �J�•�F�•�Q�•�Q�� �V�Õ�Q�Õ�U�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �G�D�� �H�S�H�\�� �]�R�U�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ�Q�� �E�L�U�� �J�|�V�W�H�U�J�H�V�L�G�L�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �\�D�ú�D�P�|�\�N�•�V�H�O����
�\�D�]�Õ�Q�E�L�O�L�P�V�H�O�� �Y�H�� �H�N�L�Q�W�R�S�O�X�P�V�D�O�� �N�D�\�Q�D�N�O�D�U�G�D�Q�� �G�H�Y�L�Q�L�P�O�H�� �.�D�U�D�� �g�U�•�P�F�H�N�� �\�D�S�Õ�W�Õ�Q�G�D�� �N�|�W�•�O�•�÷�•�Q�� �Q�D�V�Õ�O��
�\�D�Q�V�Õ�W�Õ�O�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ���� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �K�D�Q�J�L�� �N�D�\�Q�D�N�O�D�U�G�D�Q�� �E�H�V�O�H�Q�G�L�÷�L�Q�L���� �N�|�W�•�O�•�÷�•�Q�� �L�P�J�H�O�H�P�L�Q�L�Q�� �\�D�]�D�U�D�� �V�D�Q�D�W�V�D�O�� �Y�H��
�H�V�W�H�W�L�N���G�H�÷�H�U���D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���Q�D�V�Õ�O���E�L�U���\�D�Q�V�Õ�W�P�D���D�O�D�Q�Õ���V�X�Q�G�X�÷�X�Q�X���R�U�W�D�\�D���N�R�\�P�D�N���H�U�H�N���H�G�L�Q�L�O�P�L�ú�W�L�U�� 
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�/�H�L�O�D���6�H�E�E�D�U�¶�Õ�Q���-�H��ne Parle pas la Langue de mon p�qre, L'arabe comme un Chant Secret 
ve Lettres Parisiennes �%�D�ú�O�Õ�N�O�Õ���<�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q�G�D���³�6�•�U�J�•�Q�´���.�D�Y�U�D�P�Õ 

 
�$�U�ú�� �*�|�U�����6�X�O�W�D�Q���.�D�\�P�D�N 

 
�g�] 

�&�H�]�D�\�L�U�� �D�V�Õ�O�O�Õ�� �)�U�D�Q�V�Õ�]�� �\�D�]�D�U�� �/�H�L�O�D�� �6�H�E�E�D�U�¶�Õ�Q�� �\�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �L�]�O�H�÷�L�Q�L���� �V�|�P�•�U�J�H�F�L�O�L�N�� �V�R�Q�U�D�V�Õ�� �J�|�o���� �N�L�P�O�L�N����
�D�L�G�L�\�H�W���V�R�U�X�Q�O�D�U�Õ�����P�H�O�H�]�O�L�N�����G�L�O���Y�H���N�•�O�W�•�U���P�H�V�H�O�H�O�H�U�L���R�O�X�ú�W�X�U�X�U�����<�D�]�D�U�Õ�Q���V�|�P�•�U�J�H�F�L�O�L�N���V�R�Q�U�D�V�Õ���W�R�S�O�X�P�V�D�O��
�Y�H�� �N�•�O�W�•�U�H�O�� �P�H�V�H�O�H�O�H�U�H�� �G�X�\�D�U�O�Õ�O�Õ�÷�Õ���� �$�U�D�S�� �E�L�U�� �E�D�E�D�� �Y�H�� �)�U�D�Q�V�Õ�]�� �E�L�U�� �D�Q�Q�H�Q�L�Q�� �N�Õ�]�O�D�U�Õ�� �R�O�D�U�D�N���� �P�H�O�H�]��
�N�L�P�O�L�÷�L�Q�L�Q�� �V�R�U�X�Q�V�D�O�� �K�D�O�H�� �J�H�W�L�U�G�L�÷�L�� �³�V�•�U�J�•�Q�� �R�O�P�D�´�� �G�X�U�X�P�X�Q�G�D�Q�� �N�D�\�Q�D�N�O�D�Q�Õ�U���� �6�H�E�E�D�U���� �&�H�]�D�\�L�U��
�%�D�÷�Õ�P�V�Õ�]�O�Õ�N�� �6�D�Y�D�ú�Õ�� �V�Õ�U�D�V�Õ�Q�G�D���� �H�÷�L�W�L�P�L�Q�H�� �G�H�Y�D�P�� �H�W�P�H�N���•�]�H�U�H�� �D�L�O�H�V�L�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �&�H�]�D�\�L�U�¶�G�H�Q�� �)�U�D�Q�V�D�¶�\�D��
�J�|�Q�G�H�U�L�O�G�L�÷�L�Q�G�H���������\�D�ú�Õ�Q�G�D���R�O�P�D�V�Õ�Q�D���U�D�÷�P�H�Q�����E�D�E�D�V�Õ�Q�Õ�Q���G�L�O�L�Q�L���K�L�o���|�÷�U�H�Q�P�H�P�L�ú���� �N�•�O�W�•�U�•�Q�•���Y�H���L�Q�D�Q�F�Õ�Q�Õ��
�K�L�o�E�L�U�� �]�D�P�D�Q�� �E�H�Q�L�P�V�H�P�H�P�L�ú�W�L�U���� �$�Q�Q�H�V�L�Q�G�H�Q�� �D�O�G�Õ�÷�Õ�� �)�U�D�Q�V�Õ�]�� �N�•�O�W�•�U�•�� �Y�H�� �D�Q�D�G�L�O�L�Q�L�Q�� �)�U�D�Q�V�Õ�]�F�D�� �R�O�P�D�V�Õ��
sebebiyle anavat�D�Q�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �E�H�Q�L�P�V�H�G�L�÷�L�� �)�U�D�Q�V�D�¶�G�D�� �L�V�H�� �\�D�E�D�Q�F�Õ�� �R�O�G�X�÷�X�Q�X�� �D�Q�O�D�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�X�� �L�N�L�O�H�P��
�G�R�O�D�\�Õ�V�Õ�\�O�D�� �\�D�]�D�U�� �V�•�U�J�•�Q�� �N�D�Y�U�D�P�Õ�Q�Õ�� �G�H�÷�L�ú�P�H�F�H�O�L�� �R�O�D�U�D�N�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�U���� �d�D�O�Õ�ú�P�D�P�Õ�]�G�D�� �/�H�L�O�D�� �6�H�E�E�D�U�¶�Õ�Q��
�|�]�\�D�ú�D�P�|�\�N�•�V�H�O�� �\�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �³�V�•�U�J�•�Q�´�� �N�D�Y�U�D�P�Õ�� �L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N���� �V�|�P�•�U�J�H�F�L�O�L�N�� �Y�H�� �$�Y�U�X�S�D�� �P�H�U�N�H�]�F�L�O�L�÷�L�Q��
�\�R�O���D�o�W�Õ�÷�Õ���V�R�U�X�Q�O�D�U�O�D���E�D�÷�O�D�Q�W�Õ�V�Õ���W�D�U�W�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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�0�D�N�L�Q�H���d�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q�L�Q���d�H�Y�L�U�L���(�÷�L�W�L�P�L�Q�H���<�|�Q�H�O�L�N���2�O�D�U�D�N���*�|�U�V�H�O�O�H�ú�W�L�U�L�O�P�H�V�L 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���(�G�L�S���6�H�U�G�D�U���*�•�Q�H�U��- �'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���*�|�U�H�Y�O�L�V�L���6�H�Y�G�D���3�H�N�F�R�ú�N�X�Q���*�•�Q�H�U 
 
�g�] 

�*�•�Q�•�P�•�]�G�H���� �P�D�N�L�Q�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �V�L�V�W�H�P�O�H�U�L�� �K�H�P�� �\�D�E�D�Q�F�Õ�� �G�L�O�� �|�÷�U�H�Q�H�Q�O�H�U�� �K�H�P�� �G�H�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�L��
�W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���\�R�÷�X�Q���E�L�U���ú�H�N�L�O�G�H���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����%�X���V�L�V�W�H�P�O�H�U�����|�]�H�O�O�L�N�O�H���W�H�N�Q�L�N���o�H�Y�L�U�L���G�H�U�V�O�H�U�L���N�D�S�V�D�P�Õ�Q�G�D��
�o�H�Y�L�U�L�\�H�� �\�D�U�G�Õ�P�F�Õ�� �D�U�D�o�O�D�U�� �R�O�D�U�D�N�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�L�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �W�H�U�F�L�K�� �H�G�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �/�L�W�H�U�D�W�•�U�G�H����
�o�H�Y�L�U�L�� �H�÷�L�W�L�P�L�Q�G�H�� �E�X�� �V�L�V�W�H�P�O�H�U�L�Q�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ�Q�D�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �E�D�]�Õ�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�� �R�O�P�D�V�Õ�Q�D�� �U�D�÷�P�H�Q���� �E�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U��
�J�H�Q�H�O�O�L�N�O�H�� �*�R�R�J�O�H�� �d�H�Y�L�U�L�� �J�L�E�L�� �W�H�N�� �E�L�U�� �P�D�N�L�Q�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �V�L�V�W�H�P�L�Q�L�Q�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ�Q�D�� �G�D�\�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U����
�d�H�Y�U�L�P�L�o�L���P�D�N�L�Q�H���o�H�Y�L�U�L�V�L���V�L�V�W�H�P�O�H�U�L���o�R�÷�X�Q�O�X�N�O�D���P�D�N�L�Q�H���|�÷�U�H�Q�P�H�V�L���W�D�E�D�Q�O�Õ���R�O�G�X�N�O�D�U�Õ���L�o�L�Q�����E�X���V�L�V�W�H�P�O�H�U�L��
�R�O�X�ú�W�X�U�P�D�G�D���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q���N�D�\�Q�D�N���Y�H���H�U�H�N���P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q���Q�L�F�H�O�L�N���Y�H���Q�L�W�H�O�L�N�O�H�U�L�����X�\�J�X�Q���o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q���•�U�H�W�L�O�P�H�V�L�Q�G�H��
�E�•�\�•�N�� �|�Q�H�P�� �W�D�ú�Õ�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�� �Q�H�G�H�Q�O�H�����W�H�N�� �E�L�U�� �P�D�N�L�Q�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �V�L�V�W�H�P�L�Q�G�H�Q�� �H�O�G�H�� �H�G�L�O�H�Q�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U����
�|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �N�D�\�Q�D�N�� �\�R�N�V�X�Q�X�� �G�L�O�O�H�U�� �J�|�]�� �|�Q�•�Q�G�H�� �E�X�O�X�Q�G�X�U�X�O�G�X�÷�X�Q�G�D�� �V�|�]�G�L�]�L�P�V�H�O�� �G�•�]�H�\�G�H�� �\�H�W�H�U�V�L�]�� �Y�H��
�G�•�ú�•�N�� �Q�L�W�H�O�L�N�O�L�� �R�O�D�E�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X�Q�X�Q�O�D�� �E�L�U�O�L�N�W�H���� �V�|�]�G�L�]�L�P�G�H�� �N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�Õ�O�D�Q�� �V�R�U�X�Q�O�D�U�� �V�|�]�F�•�N�� �G�•�]�H�\�L�Q�G�H��
�J�|�]�O�H�P�O�H�Q�P�H�\�H�E�L�O�L�U���� �%�X�� �Q�H�G�H�Q�O�H���� �D�\�Q�Õ�� �N�D�\�Q�D�N�� �G�L�O�� �L�I�D�G�H�V�L�� �L�o�L�Q�� �I�D�U�N�O�Õ�� �P�D�N�L�Q�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �V�L�V�W�H�P�O�H�U�L�Q�G�H�Q��
�D�O�Õ�Q�D�Q���o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q���o�H�Y�L�U�L���H�÷�L�W�L�P�L�Q�G�H���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�D�V�Õ�����|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�L�Q���H�U�H�N���P�H�W�L�Q�G�H���N�X�O�O�D�Q�D�E�L�O�H�F�H�N�O�H�U�L���W�H�U�L�P���Y�H��
�L�I�D�G�H�O�H�U�� �D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q�� �G�D�K�D�� �X�\�J�X�Q�� �N�D�U�D�U�O�D�U�� �D�O�P�D�V�Õ�Q�D�� �N�D�W�N�Õ�� �V�D�÷�O�D�\�D�E�L�O�L�U���� �)�D�U�N�O�Õ�� �V�L�V�W�H�P�O�H�U�G�H�Q�� �D�O�Õ�Q�D�Q��
�o�H�Y�L�U�L�O�H�U�G�H�� �V�|�]�F�•�N�V�H�O���E�H�Q�]�H�U�O�L�N�O�H�U�L�Q���E�H�O�L�U�O�H�Q�P�H�V�L�� �Y�H�� �E�X�Q�O�D�U�Õ�Q���|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�H�� �V�X�Q�X�O�P�D�V�Õ���� �G�D�K�D���X�\�J�X�Q���H�U�H�N��
�G�L�O���L�I�D�G�H�O�H�U�L�Q�L�Q���V�H�o�L�P�L�Q�H���R�O�D�Q�D�N���V�D�÷�O�D�\�D�U�D�N���J�H�O�H�F�H�÷�L�Q���o�H�Y�L�U�P�H�Q�O�H�U�L�Q�L�Q���L�ú���\�•�N�•�Q�•���G�H���D�]�D�O�W�D�E�L�O�H�F�H�N�W�L�U�����%�X��
�o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���� �W�H�N�� �E�L�U�� �N�D�\�Q�D�N�� �G�L�O�� �L�I�D�G�H�V�L�� �L�o�L�Q�� �•�o�� �I�D�U�N�O�Õ�� �o�H�Y�U�L�P�L�o�L�� �P�D�N�L�Q�H�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �V�L�V�W�H�P�L�Q�G�H�Q�� �D�O�Õ�Q�D�Q��
�o�H�Y�L�U�L�O�H�U�G�H�N�L���V�|�]�F�•�N�V�H�O���E�H�Q�]�H�U�O�L�N�O�H�U�L�Q���E�H�O�L�U�O�H�Q�P�H�V�L���D�P�D�F�Õ�\�O�D���%�L�o�L�P�V�H�O���.�D�Y�U�D�P���d�|�]�•�P�O�H�P�H�V�L���\�|�Q�W�H�P�L��
�N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�F�D�N���Y�H���E�X���\�|�Q�W�H�P�L�Q���7�•�U�N�o�H��- �ø�Q�J�L�O�L�]�F�H���G�L�O���o�L�I�W�L�Q�H���X�\�J�X�O�D�Q�D�E�L�O�L�U�O�L�÷�L���V�Õ�Q�D�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�����6�R�Q���Q�R�N�W�D�G�D����
�|�÷�U�H�Q�P�H�G�H���N�D�O�Õ�F�Õ�O�Õ�÷�Õ���D�U�W�Õ�U�P�D�� �N�D�S�D�V�L�W�H�V�L�Q�H���V�D�K�L�S���R�O�G�X�÷�X�� �N�D�Q�Õ�W�O�D�Q�P�Õ�ú�� �E�L�U�� �J�|�U�V�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�� �\�|�Q�W�H�P�L�� �R�O�D�U�D�N��
�%�L�o�L�P�V�H�O�� �.�D�Y�U�D�P�� �d�|�]�•�P�O�H�P�H�V�L�Q�L�Q�� �J�|�U�V�H�O�� �o�Õ�N�W�Õ�O�D�U�Õ�� �R�O�D�Q�� �N�D�Y�U�D�P�� �N�D�I�H�V�O�H�U�L�� �o�H�Y�L�U�L�� �H�÷�L�W�L�P�L�\�O�H��
�E�•�W�•�Q�O�H�ú�W�L�U�L�O�P�H�\�H�� �o�D�O�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �%�|�\�O�H�F�H���� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�L�Q�L�Q�� �o�H�Y�L�U�L�� �E�H�F�H�U�L�O�H�U�L�Q�L�� �J�H�O�L�ú�W�L�U�P�H�N��
�D�P�D�F�Õ�\�O�D�����W�H�N�Q�R�O�R�M�L�\�H���G�D�\�D�O�Õ���E�L�U���|�Q���\�|�Q�W�H�P���|�Q�H�U�L�O�P�L�ú���R�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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�.�D�Y�U�D�P���d�|�]�•�P�O�H�P�H�V�L 

Visualizing Machine Translations for Translator Training  
 
Abstract 
Nowadays, machine translation systems are intensively used both by foreign language learners and the 
students of Translation Studies. As translation aids, these systems are generally preferred by 
translation trainees, especially within the scope of technical translation courses. Although there are 
some studies on the exploitation of these systems in translator training, they are generally based on a 
single machine translation system such as Google Translate. Due to the fact that online machine 
translation systems are mostly machine learning-based, the number and quality of texts in source and 
target languages are crucial for these systems to produce appropriate translations. Therefore, the 
translations retrieved from a single machine translation system could be inefficient and less qualified 
at syntactic level especially when resource-poor languages are considered. However, the problems 
encountered in syntax may not be observed at lexical level. Hence, using translations for the same 
source language expressions retrieved from different machine translation systems in translator training 
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could contribute the students to take more appropriate decisions on terms and expressions in target 
language. Determining lexical similarities in translations from different machine translation systems 
and presenting the results to students may reduce the workload of future translators while providing 
more appropriate target expressions. In this study, the method of Formal Concept Analysis will be 
used in order to determine lexical similarities in translations for the same source expression retrieved 
from three different online machine translation systems and the applicability of this method for 
Turkish-English language pair will be tested. Consequently, the visualization method proven to have 
the capacity of increasing the persistence of learning, will be integrated into translator training via 
using concept lattices which are the visual outputs of Formal Concept Analysis. Thus, a preliminary 
method based on technology will be suggested with the aim of developing translation skills of trainees. 

Keywords: Translator Training, Machine Translation, Technical Translation, Visualization, Formal 
Concept Analysis 
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�0�L�F�K�H�O���%�X�W�R�U�¶�X�Q��Passage de Milan �$�G�O�Õ���5�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D���=�D�P�D�Q-Uzam-�.�L�ú�L���ø�O�L�ú�N�L�V�L�Q�L�Q��
Simgesel Etkileri  

 
�$�U�ú�� �*�|�U�����(�V�U�D���%�•�\�•�N�ú�D�K�Õ�Fn 

 
�g�] 

�,�,���� �'�•�Q�\�D�� �6�D�Y�D�ú�Õ�� �Y�H�� �E�X�� �V�D�Y�D�ú�Õ�Q�� �\�D�U�D�W�W�Õ�÷�Õ�� �E�•�\�•�N�� �W�R�S�O�X�P�V�D�O���� �U�X�K�V�D�O�� �Y�H�� �G�•�ú�•�Q�V�H�O�� �G�H�÷�L�ú�L�P�O�H�U�� �V�R�Q�U�D�V�Õ��
�W�D�Q�Õ�Q�D�Q�� �Y�H�� �P�R�G�H�U�Q�� �\�D�ú�D�P�Õ���� �W�R�S�O�X�P�X�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q�Õ���� �U�R�P�D�Q�Õ�� �J�H�O�H�Q�H�N�V�H�O�� �E�L�oemden kopararak betimleyen 
�0�L�F�K�H�O�� �%�X�W�R�U�¶�X�Q�� �L�O�N�� �U�R�P�D�Q�Õ�� �R�O�D�Q�� �3�D�V�V�D�J�H�� �G�H�� �0�L�O�D�Q���� �<�H�Q�L�� �5�R�P�D�Q�� �D�N�Õ�P�Õ�Q�Õ�Q�� �|�Q�F�•�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �Y�H�� �|�Q�H�P�O�L��
�W�H�P�V�L�O�F�L�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �R�O�D�Q�� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �L�O�N�� �U�R�P�D�Q�Õ�G�Õ�U���� �<�D�]�D�U�� �E�X�� �U�R�P�D�Q�Õ�� �J�H�U�H�N�� �\�D�S�Õ�V�D�O�� �J�H�U�H�N�V�H�� �N�X�U�J�X�V�D�O�� �\�D�� �G�D��
�V�|�\�O�H�P�V�H�O���R�O�D�U�D�N���J�H�O�H�Q�H�N�V�H�O���U�R�P�D�Q�Õ�Q���³�N�X�U�D�O�O�D�U�Õ�Q�Õ�´���L�K�O�D�O���H�G�H�U�H�N�����W�•�U�•�Q���W�H�P�H�O���\�D�S�Õ���W�D�ú�O�D�U�Õ���V�D�\�Õ�O�D�Q���|�J�H�O�H�U�L����
�\�D�Q�L���]�D�P�D�Q�����X�]�D�P���Y�H���N�L�ú�L�O�H�U�L���D�O�Õ�ú�Õ�O�D�J�H�O�P�L�ú�L�Q���G�Õ�ú�Õ�Q�G�D���E�L�U���G�•�]�O�H�P�G�H���Y�H���I�D�U�N�O�Õ���N�R�G�O�D�U�O�D���E�L�U���D�U�D�\�D���J�H�W�L�U�H�U�H�N��
�R�O�X�ú�W�X�U�P�X�ú�W�X�U���� �5�R�P�D�Q�G�D�� �N�L�ú�L���� �]�D�P�D�Q�� �Y�H�� �X�]�D�P�� �|�J�H�O�H�U�L�Q�L�Q�� �E�X�� �E�L�o�L�P�G�H�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�Õ�ú�Õ�� �L�V�H�� �;�;���� �\�•�]�\�Õ�O�Õ�Q��
�|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �L�N�L�Q�F�L�� �\�D�U�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q�� �L�W�L�E�D�U�H�Q�� �N�H�Q�W�H�� �Y�H�� �N�H�Q�W�� �\�D�ú�D�P�Õ�Q�D�� �G�D�P�J�D�V�Õ�Q�Õ�� �Y�X�U�D�Q�� �G�H�÷�L�ú�L�P�O�H�U�L���� �P�R�G�H�U�Q��
�E�L�U�H�\�L�Q���W�R�S�O�X�P���L�o�L�Q�G�H�N�L���\�H�U�L�Q�L���Y�H���R�Q�X�Q���N�H�Q�W���L�O�H���R�O�D�Q���L�O�L�ú�N�L�V�L�Q�L���E�H�O�L�U�W�P�H�N�W�H�G�L�U�����%�X���o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���3�D�V�V�D�J�H���G�H��
�0�L�O�D�Q�� �D�G�O�Õ�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�� �N�L�ú�L���� �]�D�P�D�Q�� �Y�H�� �X�]�D�P�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �\�D�S�Õ�V�D�O�� �R�O�D�U�D�N�� �L�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L�� �Y�H�� �E�X�� �|�J�H�O�H�U�L�Q��
�U�R�P�D�Q�G�D���\�D�U�D�W�W�Õ�÷�Õ���V�L�P�J�H�V�H�O���H�W�N�L�Q�L�Q���D�U�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�P�D�V�Õ���D�P�D�o�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U�� 
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Modern �ø�F�Q�V�D�Q�Õ�Q���%�•�\�•�N���<�R�O�F�X�O�X�÷�X�����6�Õ�Q�Õ�U�O�D�U�Õ�Q���$�ú�Õ�O�P�D�V�Õ�����.�•�O�W�•�U�O�H�U���g�W�H�V�L�Q�H���*�H�o�P�H�N 
 

�g�÷�U�� �*�|�U�����*�•�O�ú�H�Q���(�U�W�•�U�N���(�Y�J�Õ�Fn 
 
�g�] 

Interpreting the contemporary English Novel in the light of displacements help us comprehend the 
most important move of the modern man. The representations of the modern man demonstrate that he 
symbolizes, or even celebrates the themes of hybridity, marginality, uprootedness and the 
disintegration of the authentic identity. The modern man feels the need of creating certain spaces in 
which he finds acceptance. He is continuously in search of meaning, thus, he creates new ways of 
interpreting his culture and perceiving himself. The contemporary authors in the 21st century not only 
feel compelled to voice the unheard and the subaltern, but they also revoice the dominant figures for 
possible confrontations. They feel responsible to develop special narrative strategies to reveal the sites 
of displacement, interference and interaction as a way of rewriting the past. However, the literary 
attempt of rewriting history is not a search for origins, but it is a search for alternatives. The modern 
man transgresses borders by becoming transcultural. 

Anahtar Kelimeler:  Transgression, Transcultural, Modern Man, Displacement, Alternatives 

The Big Journey of the Modern Man: Transgressing Borders, Becoming Transcultural 
 
Abstract 
Interpreting the contemporary English Novel in the light of displacements help us comprehend the 
most important move of the modern man. The representations of the modern man demonstrate that he 
symbolizes, or even celebrates the themes of hybridity, marginality, uprootedness and the 
disintegration of the authentic identity. The modern man feels the need of creating certain spaces in 
which he finds acceptance. He is continuously in search of meaning, thus, he creates new ways of 
interpreting his culture and perceiving himself. The contemporary authors in the 21st century not only 
feel compelled to voice the unheard and the subaltern, but they also revoice the dominant figures for 
possible confrontations. They feel responsible to develop special narrative strategies to reveal the sites 
of displacement, interference and interaction as a way of rewriting the past. However, the literary 
attempt of rewriting history is not a search for origins, but it is a search for alternatives. The modern 
man transgresses borders by becoming transcultural. 

Keywords: Transgression, Transcultural, Modern Man, Displacement, Alternatives 



   
 
 
 

67 
 

 

�1�H�F�L�S���)�D�]�Õ�O���.�Õ�V�D�N�•�U�H�N�¶�L�Q��Beklenen �ù�L�L�U�L�Q�G�H���$�ú�N�Õ�Q���%�H�ú�H�U�L���Y�H���7�D�V�D�Y�Y�X�I�L �%�R�\�X�W�O�D�U�Õ 
 

�'�U�����%�D�Q�X���$�Q�W�D�N�\�D�O�Õ 
 
�g�] 

�ù�L�L�U�� �E�D�ú�W�D�� �R�O�P�D�N�� �•�]�H�U�H���� �W�L�\�D�W�U�R���� �U�R�P�D�Q���� �|�\�N�•�� �J�L�E�L�� �H�G�H�E�L�� �W�•�U�O�H�U�G�H�� �J�•�o�O�•�� �H�V�H�U�O�H�U�� �Y�H�U�H�Q�� �1�H�F�L�S�� �)�D�]�Õ�O��
�.�Õ�V�D�N�•�U�H�N���� �D�\�Q�Õ�� �]�D�P�D�Q�G�D�� �E�L�U�� �G�•�ú�•�Q�F�H�� �Y�H�� �G�D�Y�D�� �D�G�D�P�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �G�D�� �P�R�G�H�U�Q�� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�Õ�Q�� �|�Q�H�P�O�L��
�ú�D�K�V�L�\�H�W�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �E�L�U�L�G�L�U���� �ø�O�N�� �ú�L�L�U�� �N�L�W�D�E�Õ�� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �\�D�\�Õ�P�O�D�Q�D�Q�� �1�H�F�L�S�� �)�D�]�Õ�O���� �W�D�V�D�Y�Y�X�I�L�� �G�•�ú�•�Q�F�H�Q�L�Q��
�L�]�O�H�U�L�� �\�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �E�H�O�L�U�P�H�\�H�� �E�D�ú�O�D�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D�Q�� �L�W�L�E�D�U�H�Q���� �P�H�W�D�I�L�]�L�N�� �H�÷�L�O�L�P�L�Q�� �K�k�N�L�P�� �R�O�G�X�÷�X�� �E�L�U�� �D�Q�O�D�P��
�H�Y�U�H�Q�L�Q�L�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �R�O�X�ú�W�X�U�X�U���� �6�D�Q�D�W�o�Õ�Q�Õ�Q�� �K�H�P�� �U�X�K�� �K�H�P�� �G�H�� �G�•�ú�•�Q�F�H�� �G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�Õ�� �E�L�o�L�P�O�H�Q�G�L�U�H�Q�� �G�L�Q�L��- 
�P�L�V�W�L�N�� �H�÷�L�O�L�P���� �R�Q�X�Q�� �\�H�Q�L�� �X�I�X�N�O�D�U�� �Y�H�� �E�D�N�Õ�ú�� �D�o�Õ�O�D�U�Õ�� �H�ú�O�L�÷�L�Q�G�H�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�� �E�L�o�L�P�O�H�Q�G�L�U�P�H�V�L�Q�G�H�� �|�Q�H�P�O�L�� �E�L�U��
�U�H�K�E�H�U�� �R�O�X�U���� �1�H�F�L�S�� �)�D�]�Õ�O�¶�Õ�Q�� �L�N�L�� �D�Q�D�� �G�|�Q�H�P�H�� �D�\�U�Õ�O�D�U�D�N�� �L�Q�F�H�O�H�Q�H�Q�� �V�D�Q�D�W�� �K�D�\�D�W�Õ�Q�Õ�Q�� �L�N�L�� �V�D�I�K�D�V�Õ�Q�G�D�� �G�D��
�D�÷�Õ�U�O�Õ�N�O�Õ���R�O�D�U�D�N���L�ú�O�H�G�L�÷�L���W�H�P�D�O�D�U�G�D�Q���E�L�U�L���D�ú�N�W�Õ�U�����<�D�\�Õ�P�O�D�G�Õ�÷�Õ���L�O�N���ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�Q���L�W�L�E�D�U�H�Q���J�H�U�H�N���E�H�ú�H�U�L���J�H�U�H�N�V�H��
�W�D�V�D�Y�Y�X�I�L�� �D�ú�N�� �L�]�O�H�÷�L�Q�H�� �J�H�Q�L�ú�� �\�H�U�� �Y�H�U�H�Q�� �ú�D�L�U���� �E�X�� �L�]�O�H�÷�L���� �o�D�O�Õ�ú�P�D�P�Õ�]�D�� �N�R�Q�X�� �R�O�D�Q�� �³�%�H�N�O�H�Q�H�Q�´�� �ú�L�L�U�L�Q�G�H�� �G�H��
�J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�U�L�U���������������\�Õ�O�Õ�Q�G�D���\�D�]�Õ�O�D�Q���ú�L�L�U�����L�O�N���E�|�O�•�P�•�Q�G�H���N�O�D�V�L�N���E�L�U���V�H�Y�J�L�O�L���± �k�ú�Õ�N���S�R�U�W�U�H�V�L���o�L�]�H�U�N�H�Q�����L�N�L�Q�F�L��
�E�|�O�•�P�G�H��-�ú�D�L�U�L�Q�� �E�H�Q�L�P�V�H�G�L�÷�L�� �\�H�Q�L�� �G�•�Q�\�D�� �J�|�U�•�ú�•�Q�•�Q�� �H�W�N�L�V�L�\�O�H- �D�V�Õ�O�� �V�H�Y�J�L�O�L�� �R�O�D�Q�� �$�O�O�D�K�¶�D�� �N�D�Y�X�ú�P�D�\�Õ��
�D�U�]�X�O�D�\�D�Q�� �E�L�U�� �\�D�S�Õ�\�D�� �E�•�U�•�Q�•�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �D�P�D�F�Õ���� �V�D�Q�D�W�� �K�D�\�D�W�Õ�Q�Õ�Q�� �L�O�N�� �G�|�Q�H�P�L�� �L�O�H�� �L�N�L�Q�F�L�� �G�|�Q�H�P�L��
�D�U�D�V�Õ�Q�G�D���1�H�F�L�S���)�D�]�Õ�O���.�Õ�V�D�N�•�U�H�N�¶�L�Q���V�H�Y�J�L�O�L�\�H���E�D�N�Õ�ú�Õ�Q�G�D�N�L���I�D�U�N�O�Õ�O�Õ�N�O�D�U�D���Y�H���L�o�H�U�L�÷�H���G�L�N�N�D�W���o�H�N�P�H�N�W�L�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �1�H�F�L�S���)�D�]�Õ�O���.�Õ�V�D�N�•�U�H�N����Beklenen�����ù�L�L�U�����7�D�V�D�Y�Y�X�I�����%�H�ú�H�U�L���$�ú�N�����ø�F�O�D�K�L���$�ú�N 

Humanistic and Sufistic Dimension of Love in �1�H�F�L�S���)�D�]�Õ�O���.�Õ�V�D�N�•�U�H�N�¶�V��Beklenen Poem 
 
Abstract 
�1�H�F�L�S�� �)�D�]�Õ�O�� �.�Õ�V�D�N�•�U�H�N�� �Z�K�R�� �F�R�P�S�R�V�H�G�� �J�U�H�D�W�� �Z�R�U�N�V�� �L�Q�� �O�L�W�H�U�D�U�\�� �J�H�Q�U�H�V�� �O�L�N�H�� �H�V�S�H�F�L�D�O�O�\�� �S�R�H�W�U�\���� �G�Uama, 
novel, story, is also one of the important figures of modern Turkish literature as a man of thought and 
�Z�L�W�K�� �D�� �F�D�X�V�H���� �1�H�F�L�S�� �)�D�]�Õ�O�� �Z�K�R�V�H�� �I�L�U�V�W�� �S�R�H�W�U�\�� �E�R�R�N�� �Z�D�V�� �S�X�E�O�L�V�K�H�G�� �L�Q�� ������������ �K�D�V�� �F�U�H�D�W�H�G�� �D�� �P�H�D�Q�L�Q�J��
universe dominated with the metaphysical tendency since he begun to reveal the marks of sufistic 
thoughts in his works. The religious-�P�\�V�W�L�F�D�O�� �W�H�Q�G�H�Q�F�\�� �Z�K�L�F�K�� �I�R�U�P�H�G�� �W�K�H�� �D�U�W�L�V�W�¶s both spirit and 
thought world, becomes an important guide for him to form his works with the new angles and 
perspectives. One of the main themes that he most�O�\���W�U�H�D�W�H�G���L�Q���W�K�H���E�R�W�K���S�K�D�V�H�V���R�I���1�H�F�L�S���)�D�]�Õ�O�¶�V���D�U�W���O�Lfe 
that analyzed in two periods, is love. Beginning with the first poems he has published, the poet who 
�L�Q�F�O�X�G�H�V���W�K�H���E�R�W�K���K�X�P�D�Q�L�V�W�L�F���D�Q�G���V�X�I�L�V�W�L�F���O�R�Y�H���W�K�H�P�H�����K�D�V���W�K�L�V���W�K�H�P�H���L�Q���W�K�H���S�R�H�P���³���%�(�.�/�(�1�(�1�´���W�K�D�W��
is mentioned to our subject. The first poem that is written in 1937, while drawing a classical beloved-
lover portrait in the first section, it turns into a structure that desire of gathering with the one true love 
of Allah with the influence of the new worlview that the poet has adopted. The aim of this work is to 
�G�U�D�Z�� �D�W�W�H�Q�W�L�R�Q�� �W�R�� �W�K�H�� �G�L�I�I�H�U�H�Q�F�H�V�� �D�Q�G�� �F�R�Q�W�H�Q�W�� �R�I�� �1�H�F�L�S�� �)�D�]�Õ�O�� �.�Õ�V�D�N�•�U�H�N�¶�V�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�� �R�I�� �E�H�O�R�Y�H�G��
between the first and second period of his art life. 

Keywords: �1�H�F�L�S���)�D�]�Õ�O���.�Õ�V�D�N�•�U�H�N, Beklenen, Poem, Mysticism, Human Love, Divine Love. 
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�1�H�K�F�•�
�O-�)�H�U�k�G�Õ�ls�
�W�H���<�H�U���$�O�D�Q���%�D�]�Õ���6�|�]�F�•�N�O�H�U�Õ�F�Q���$�U�W���=�D�P�D�Q�O�Õ���$�Q�O�D�P���'�H�÷�Õ�F�ú�P�H�O�H�U�Õ�F 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���<�Õ�O�P�D�]���$�N�G�H�P�Õ�Fr 
 
�g�] 

�'�L�O�� �V�R�V�\�D�O���� �N�•�O�W�•�U�H�O�� �Y�H�� �V�L�\�D�V�L�� �J�H�O�L�ú�P�H�O�H�U�H�� �E�D�÷�O�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L�Q�� �P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�O�G�L�÷�L�� �F�D�Q�O�Õ�� �E�L�U�� �\�D�S�Õya 
�V�D�K�L�S�W�L�U���� �=�D�P�D�Q�O�D�� �G�L�O�G�H�� �P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�O�H�Q�� �G�H�÷�L�ú�L�P�O�H�U�G�H�Q�� �E�L�U�L�V�L�� �G�H�� �D�Q�O�D�P�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L�G�L�U���� �'�R�÷�D�Q�� �$�N�V�D�Q��
�D�Q�O�D�P�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L�� �W�H�U�L�P�L�� �L�O�H�� �L�O�J�L�O�L�� �E�L�U�� �V�H�V�� �E�L�O�H�ú�L�P�L�Q�L�Q���� �E�L�U�� �V�|�]�F�•�÷�•�Q�� �E�D�ú�O�D�Q�J�Õ�o�W�D���� �E�L�U�� �Q�H�V�Q�H�\�L����
�J�|�Q�G�H�U�J�H�\�L���G�L�O�H���\�D�Q�V�Õ�W�W�Õ�÷�Õ�Q�Õ�����E�D�ú�N�D���E�L�U���G�H�\�L�ú�O�H�����K�H�U���E�L�U���V�|�]�F�•�÷�•�Q���E�L�U���W�H�P�H�O���D�Q�O�D�P���|�÷�H�V�L�Q�L���N�D�U�ú�Õ�O�D�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ��
�N�D�E�X�O�� �H�W�W�L�÷�L�P�L�]�� �L�o�L�Q�� �E�L�U�� �V�|�]�F�•�÷�•�Q�� �]�D�P�D�Q�O�D�� �R�� �N�D�Y�U�D�P�G�D�Q�� �D�]�� �o�R�N�� �X�]�D�N�O�D�ú�P�D�V�Õ�� �\�D�� �G�D�� �\�H�Q�L�� �E�L�U�� �N�D�Y�U�D�P�Õ��
�\�D�Q�V�Õ�W�P�D�V�Õ�� �G�X�U�X�P�X�Q�X�Q�� �E�L�U�� �D�Q�O�D�P�� �G�H�÷�L�ú�P�H�V�L�� �R�O�D�U�D�N�� �J�|�U�•�O�H�E�L�O�H�F�H�÷�L�Q�L�� �V�|�\�O�H�\�H�U�H�N�� �D�Q�O�D�P�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L�Q�L��
�D�Q�O�D�P�� �G�D�U�D�O�P�D�V�Õ���� �D�Q�O�D�P�� �J�H�Q�L�ú�O�H�P�H�V�L���� �E�D�ú�N�D�� �D�Q�O�D�P�D�� �J�H�o�L�ú���� �D�Q�O�D�P�� �L�\�L�O�H�ú�P�H�V�L�� �Y�H�� �D�Q�O�D�P�� �N�|�W�•�O�H�ú�P�H�V�L��
�R�O�P�D�N�� �•�]�H�U�H�� �E�H�ú�� �W�•�U�H�� �D�\�Õ�U�Õ�U�� ������������������-������������ �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �1�H�K�F�•�¶�O-�)�H�U�k�G�L�V�� �P�H�W�Q�L�� �U�H�I�H�U�D�Q�V�� �D�O�Õ�Q�D�U�D�N��
�D�Q�O�D�P�� �G�H�÷�L�ú�P�H�O�H�U�L�Q�H�� �X�÷�U�D�P�Õ�ú�� �N�H�O�L�P�H�O�H�U�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �G�X�U�X�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �%�X�� �N�H�O�L�P�H�O�H�U�� �D�Q�O�D�P�� �G�D�U�D�O�P�D�V�Õ���� �D�Q�O�D�P��
�J�H�Q�L�ú�O�H�P�H�V�L�����E�D�ú�N�D���D�Q�O�D�P�D���J�H�o�L�ú�����D�Q�O�D�P���L�\�L�O�H�ú�P�H�V�L�����D�Q�O�D�P���N�|�W�•�O�H�ú�P�H�V�L���R�O�P�D�N���•�]�H�U�H���E�H�ú���E�D�ú�O�Õ�N���D�O�W�Õ�Q�G�D��
�7�•�U�N�L�\�H���7�•�U�N�o�H�V�L�Q�G�H�N�L���D�Q�O�D�P�O�D�U�Õ�\�O�D���N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�Õ���E�L�U���ú�H�N�L�O�G�H���L�ú�O�H�Q�P�L�ú�W�L�U�� 
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Diachronic Meaning Changes in Some Words in Nehcu'l-�)�H�U�k�G�Õ�V 
 
Abstract 
The language has a vibrant structure that changes depending on social, cultural and political 
developments. One of the changes that come to alteration over time is the change of meaning. Dogan 
Aksan meansthat a combination of words about the meaning of a change in speech means that at the 
beginning a word reflects an object, a sentence in language, in other words, each word corresponds to 
a fundamental meaning element, (2015: 213-215), saying that reflection can be seen as a change of 
meaning by saying that the meaning of change can be seen as a change of meaning, narrowing of 
meaning, expansion of meaning, transition to another meaning, healing of meaning and worsening of 
meaning. Inthisstudy, wewillfocus on the words that have been changed in meaning with reference to 
�1�H�K�F�•�
�O-�)�H�U�k�G�L�V�� �W�H�[�W���� �7�K�H�V�H�� �Z�R�U�G�V�� �P�H�D�Q�� �F�R�Q�W�U�D�F�W�L�R�Q���� �P�H�D�Q�L�Q�J�� �H�[�S�D�Q�V�L�R�Q���� �I�X�U�W�K�H�U�� �X�Q�G�H�U�V�W�D�Q�G�L�Q�J�� �R�I��
thetransition, meaning healing, in a comparative manner under five headings, including a worsening 
sense of meaning is processed in TurkeyTurkish. 

Keywords: East Turkish, Khwarezm Language, Meaning Change 
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�%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q�N�R�Q�X�V�X���� �7�•�U�N�� �(�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�Õ�Q�� �V�H�o�N�L�Q�� �N�D�G�Õ�Q�� �\�D�]�D�U�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �1�H�]�L�K�H�� �0�H�U�L�o�¶�L�Q�� �<�D�Q�G�Õ�U�P�D�� �D�G�O�Õ��
�N�L�W�D�E�Õ�Q�G�D�N�L�� �|�\�N�•�O�H�U�G�H�� �E�X�O�X�Q�D�Q�� �N�H�O�L�P�H�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �\�D�S�Õ�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q�� �L�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L�G�L�U���� �.�H�O�L�P�H�� �J�U�X�E�X�Q�X��
�R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N���L�o�L�Q���E�L�U�G�H�Q���I�D�]�O�D���N�H�O�L�P�H���E�H�O�L�U�O�L���N�X�U�D�O�O�D�U���o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H���E�L�U���V�Õ�U�D���L�O�H���\�D�Q���\�D�Q���J�H�W�L�U�L�O�L�U�����%�X���N�X�U�D�O�O�Õ��
�E�L�U���D�U�D�\�D���J�H�O�L�ú���R�U�W�D�\�D���E�L�U���E�•�W�•�Q�O�•�N���R�O�X�ú�W�X�U�X�U�����'�L�O���E�L�U���V�L�V�W�H�P�G�L�U�����%�X���E�•�W�•�Q�O�•�÷�•���R�Q�X�Q���D�Q�O�D�P���E�•�W�•�Q�O�•�÷�•�Q�G�H��
�J�|�U�•�U�•�]���� �.�H�O�L�P�H�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ���� �Q�H�V�Q�H�� �Y�H�� �K�D�U�H�N�H�W�O�H�U�L�� �E�H�O�L�U�W�P�H�N���� �R�Q�O�D�U�Õ�� �G�D�K�D�� �G�D�� �E�H�O�L�U�J�L�Q�O�H�ú�W�L�U�P�H�N�� �L�o�L�Q�� �L�ú�H��
�N�R�\�X�O�G�X�N�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q���E�H�O�L�U�W�P�H���J�U�X�S�O�D�U�Õ���R�O�D�U�D�N���D�G�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�Õ�U�����(�Q���D�]���L�N�L���N�H�O�L�P�H�G�H�Q���R�O�X�ú�D�Q���Y�H���E�L�U���\�D���G�D���Q�H�V�Q�H�\�L��
�E�H�O�L�U�W�P�H�N�� �L�o�L�Q�� �\�D�Q�� �\�D�Q�D�� �J�H�O�H�Q�� �E�L�U�� �E�L�U�O�H�U�L�Q�H�� �W�D�N�Õ�O�D�Q�� �E�X�� �\�D�S�Õ�O�D�U�G�D���� �E�H�O�L�U�W�H�Q-belirtilen, tamlayan-
tamamlanan, tabi olan-ta�E�L�� �R�O�X�Q�D�Q���� �D�V�Õ�O-�\�D�U�G�Õ�P�F�Õ�� �R�O�P�D�N�� �•�]�H�U�H�� �L�N�L�� �X�Q�V�X�U�� �E�X�O�X�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D��
�H�V�Q�D�V�Õ�Q�G�D�� �1�H�]�L�K�H�� �0�H�U�L�o�¶�L�Q�� �<�D�Q�G�Õ�U�P�D�� �D�G�O�Õ�� �N�L�W�D�E�Õ�Q�G�D�N�L�� �|�\�N�•�O�H�U�� �N�H�O�L�P�H�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q��
�V�Õ�Q�Õ�I�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�� �Y�H�� �V�D�\�Õ�V�D�O�� �Y�H�U�L�O�H�U�O�H�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�Q�X�O�P�X�ú�W�X�U���� �%�L�U�H�\�L�Q�� �L�Q�V�D�Q�� �N�L�P�O�L�÷�L�\�O�H�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�\�G�X�÷u dil 
�N�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ�� �D�V�O�Õ�Q�G�D�� �E�L�U�� �V�|�]�� �G�L�]�L�P�L�Q�G�H�Q�� �L�E�D�U�H�W�W�L�U���� �%�L�U�H�\�L�Q�� �N�R�Q�X�ú�W�X�÷�X�� �E�L�U�o�R�N�� �ú�H�\�� �G�L�O�L�Q�� �W�R�S�O�X�P�V�D�O�� �\�D�Q�Õ�Q�Õ��
�L�I�D�G�H�� �H�G�H�Q�� �V�|�]�� �G�L�]�L�P�L�� �N�X�U�D�O�O�D�U�Õ�Q�D�� �X�\�G�X�U�X�O�X�U���� �%�|�\�O�H�F�H�� �G�L�O�� �E�L�O�J�L�V�L�Q�H�� �X�\�J�X�Q�� �E�L�U�� �F�•�P�O�H�� �N�X�U�X�O�P�X�ú�� �R�O�X�U����
�$�V�O�Õ�Q�G�D���G�•�ú�•�Q�P�H�����G�X�\�J�X�O�D�Q�P�D�����J�|�U�V�H�O���V�D�Q�D�W�O�D�U�O�D���L�O�J�L�O�H�Q�P�H�����N�L�ú�L�Q�L�Q���|�]���Y�D�U�O�Õ�÷�Õ�\�O�D���L�O�J�L�O�L���•�U�H�W�W�L�÷�L���K�H�U���ú�H�\��
�E�L�U�� �V�|�]�� �G�L�]�L�P�L�G�L�U���� �.�H�O�L�P�H�O�H�U�� �\�H�Q�L�� �E�L�U�� �D�Q�O�D�P�� �\�D�U�D�W�P�D�N�� �•�]�H�U�H�� �G�L�÷�H�U�� �N�H�O�L�P�H�O�H�U�O�H�� �H�N�O�L�� �\�D�� �G�D�� �H�N�V�L�]�� �E�L�U��
�E�L�U�O�L�N�W�H�O�L�N�� �R�O�X�ú�W�X�U�X�U�O�D�U���� �=�D�W�H�Q�� �G�L�O�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ�Q�Õ�Q�� �\�D�� �G�D�� �V�|�]�� �G�L�]�L�P�L�Q�L�Q�� �W�D�P�D�P�Õ�� �L�o�L�Q�� �E�L�U�� �D�o�Õ�N�O�D�P�D���� �E�L�U��
belirtm�H���� �E�L�U�� �R�O�D�\�Õ�� �\�D�� �G�D�� �Y�D�U�O�Õ�÷�Õ�� �|�Q�H�� �o�Õ�N�D�U�P�D���� �E�H�O�L�U�J�L�Q�O�H�ú�W�L�U�P�H�� �G�H�Q�H�E�L�O�L�U���� �6�|�]�� �G�L�]�L�P�L�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ��
�o�R�N�O�X�N�O�D�� �L�N�L�� �D�ú�D�P�D�G�D�� �J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�U�L�O�L�U���� �%�L�U�L�Q�F�L�V�L�� �R�O�D�Q�� �N�H�O�L�P�H�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ�� �H�Q�� �D�]�� �L�N�L�� �N�H�O�L�P�H�G�H�Q�� �R�O�X�ú�D�Q���� �\�D�S�Õ��
�\�|�Q�•�Q�G�H�Q�� �E�L�U�� �E�•�W�•�Q�� �R�O�X�ú�W�X�U�D�Q���� �W�H�N�� �N�H�O�L�P�H�\�O�H�� �L�I�D�G�H�� �H�G�L�O�H�P�H�\�H�Q�� �E�L�U�� �N�D�Y�U�D�P�Õ�Q�� �E�H�O�L�U�W�L�O�P�H�V�L�G�L�U���� �%�X�Q�O�D�U����
�L�V�L�P�� �Y�H�� �V�Õ�I�D�W�� �W�D�P�O�D�P�D�O�D�U�Õ���� �V�Õ�I�D�W-fiil, isim-fiil, zarf-�I�L�L�O�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ���� �W�H�N�U�D�U���� �H�G�D�W���� �E�D�÷�O�D�P�D���� �X�Q�Y�D�Q���� �E�L�U�O�H�ú�L�N��
�L�V�L�P���� �•�Q�O�H�P���� �V�D�\�Õ�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ�����E�L�U�O�H�ú�L�N�� �I�L�L�O���J�U�X�E�X�� �Y�H�� �N�Õ�V�D�O�W�P�D�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ�G�Õ�U���� �ø�N�L�Q�F�L�V�L���G�H���F�•�P�O�H�� �E�L�O�J�L�V�L�G�L�U���� �%�X��
�o�D�O�Õ�ú�P�D�� �H�V�Q�D�V�Õ�Q�G�D�� �N�L�W�D�S�W�D�� �\�H�U�� �D�O�D�Q�� �\�H�G�L�� �|�\�N�•�� �N�H�O�L�P�H�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q�� �W�D�U�D�Q�P�Õ�ú�� �Y�H��
�V�Õ�Q�Õ�I�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U�����.�H�O�L�P�H���J�U�X�S�O�D�U�Õ���L�V�W�D�W�L�V�W�L�N�L���G�H�÷�H�U�O�H�U�H���G�|�N�•�O�P�•�ú�W�•�U�����(�V�H�U�G�H�������������D�G�H�W���L�V�L�P���W�D�P�O�D�P�D�V�Õ��
�R�O�X�S�� �E�X�Q�O�D�U�Õ�Q�� �������� �W�D�Q�H�V�L�� �E�H�O�L�U�W�L�O�L�� �L�V�L�P�� �W�D�P�O�D�P�D�V�Õ���� �������� �W�D�Q�H�V�L�� �E�H�O�L�U�W�L�V�L�] �L�V�L�P�� �W�D�P�O�D�P�D�V�Õ�G�Õ�U���� �6�Õ�I�D�W��
�W�D�P�O�D�P�D�V�Õ���V�D�\�Õ�V�Õ�������������D�G�H�W���R�O�X�S���E�X�Q�O�D�U�Õ�Q�����������W�D�Q�H�V�L���W�D�P�O�D�\�D�Q�Õ���V�Õ�I�D�W-�I�L�L�O���R�O�D�Q���V�Õ�I�D�W���W�D�P�O�D�P�D�V�Õ���Y�H������������
�W�D�Q�H�V�L�� �W�D�P�O�D�\�D�Q�Õ�� �V�Õ�I�D�W�� �R�O�D�Q�� �V�Õ�I�D�W�� �W�D�P�O�D�P�D�V�Õ�G�Õ�U���� �)�L�L�O�L�P�V�L�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ�� ���������� �D�G�H�W�� �R�O�X�S�� �E�X�Q�O�D�U�Õ�Q�� �������� �W�D�Q�H�V�L��
�V�Õ�I�D�W-fiil, 270 tanesi isim-fiil ve 630 tanesi zarf-�I�L�L�O�G�L�U���� �7�H�N�U�D�U�� �J�U�X�E�X�� ���������� �H�G�D�W�� �J�U�X�E�X�� ���������� �E�D�÷�O�D�P�D��
�J�U�X�E�X�������������X�Q�Y�D�Q���J�U�X�E�X�������������E�L�U�O�H�ú�L�N���L�V�L�P���J�U�X�E�X�����������•�Q�O�H�P���J�U�X�E�X�����������V�D�\�Õ���J�U�X�E�X�����������E�L�U�O�H�ú�L�N���I�L�L�O���J�U�X�E�X��
���������Y�H���N�Õ�V�D�O�W�P�D���J�U�X�E�X�����������D�G�H�W���R�O�D�U�D�N���W�H�V�S�L�W���H�G�L�O�P�L�ú�W�L�U�� 
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�2�U�K�D�Q���.�H�P�D�O�¶�L�Q��Yazmak Doludizgin �$�G�O�Õ���(�V�H�U�L�Q�G�H��-�P�Õ�ú��-m�X�ú���%�L�o�L�P�E�L�U�L�P�L�Q���d�H�N�L�P�O�L��
�)�L�L�O�O�H�U�G�H���'�R�O�D�\�O�Õ�O�Õ�N���%�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���*�|�U�•�Q�•�P�O�H�U�L 
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�7�•�U�N�L�\�H�� �7�•�U�N�o�H�V�L�Q�G�H�����±DI/-�'�8�� �E�H�O�L�U�O�L�� �J�H�o�P�L�ú�� �]�D�P�D�Q�� �Y�H���±�P�,�ú/-�P�8�ú�� �E�H�O�L�U�V�L�]�� �J�H�o�P�L�ú�� �]�D�P�D�Q�� �H�N�O�H�U�L��
�R�O�D�\�Õ�Q���]�D�P�D�Q���o�L�]�J�L�V�L���•�]�H�U�L�Q�G�H���N�R�Q�X�ú�P�D���D�Q�Õ�Q�G�D�Q���|�Q�F�H�N�L���K�H�U�K�D�Q�J�L���E�L�U���Q�R�N�W�D�G�D���J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�÷�L�Q�L���J�|�V�W�H�U�H�Q��
�L�ú�D�U�H�W�O�H�\�L�F�L�O�H�U�G�L�U���� �%�X�� �J�H�o�P�L�ú�� �]�D�P�D�Q�� �L�ú�D�U�H�W�O�H�\�L�F�L�O�H�U�L���� �o�H�N�L�P�O�L�� �I�L�L�O�O�H�U�G�H�� �K�H�U�� �]�D�P�D�Q�� �Y�H�� �\�D�O�Q�Õ�]�F�D�� �R�O�D�\�Õ�Q��
�J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�÷�L���]�D�P�D�Q�Õ���L�ú�D�U�H�W�O�H�P�H���L�ú�O�H�Y�L�Q�G�H���G�H�÷�L�O�����E�X�Q�X�Q�O�D���E�H�U�D�E�H�U���E�L�O�J�L�\�L���H�G�L�Q�P�H���\�R�O�X�Q�X���G�D���L�ú�D�U�H�W�O�H�P�H�N��
�L�o�L�Q�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�L�O�J�L���� �G�R�÷�U�X�G�D�Q�� �\�D�� �G�D�� �G�R�O�D�\�O�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �H�G�L�Q�L�O�L�U�����±DI/-�'�8�� �E�L�o�L�P�E�L�U�L�P�L�� �E�L�O�J�L�Q�L�Q��
�G�R�÷�U�X�G�D�Q�� �H�G�L�Q�L�O�P�H�V�L�Q�L�� �L�ú�D�U�H�W�O�H�U�N�H�Q�����±�P�,�ú��-�P�8�ú�� �E�L�o�L�P�E�L�U�L�P�L�� �L�V�H�� �E�L�O�J�L�Q�L�Q�� �G�R�O�D�\�O�Õ�� �H�G�L�Q�P�H�� �\�R�O�X�Q�X��
�L�ú�D�U�H�W�O�H�P�H�N�W�H�G�L�U���� �'�R�O�D�\�O�Õ�O�Õ�N���� �N�R�Q�X�ú�D�Q�Õ�Q�� �E�L�O�J�L�\�L�� �G�R�÷�U�X�G�D�Q�� �G�H�Q�H�\�L�P�O�H�\�H�U�H�N�� �G�H�÷�L�O�� �G�H�� �D�U�D�F�Õ�� �\�R�O�O�D�U�O�D��
�H�G�L�Q�G�L�÷�L�Q�L�� �L�I�D�G�H�� �H�W�P�H�N�� �L�o�L�Q�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q�� �E�L�U�� �W�H�U�L�P�G�L�U���� �%�X�� �E�D�÷�O�D�P�G�D�� �E�L�O�J�L�� �E�D�ú�N�D�V�Õ�Q�G�D�� �G�X�\�D�U�D�N���� �o�Õ�N�D�U�Õ�P��
�\�D�S�Õ�O�D�U�D�N�� �\�D�� �G�D�� �D�O�J�Õ�O�D�U�D�� �G�D�\�D�Q�Õ�O�D�U�D�N�� �V�R�Q�U�D�G�Dn edinilebilir. �±�P�,�ú��-�P�8�ú�� �H�N�L�Q�L�Q�� �D�\�Q�Õ�� �]�D�P�D�Q�G�D��
�N�•�o�•�P�V�H�P�H�����\�•�F�H�O�W�P�H�����P�H�\�G�D�Q���R�N�X�P�D�����N�D�E�X�O�O�H�Q�P�H�����ú�D�ú�Õ�U�P�D���Y�E�����G�R�O�D�\�O�Õ�O�Õ�N���G�Õ�ú�Õ���D�Q�O�D�P�O�D�U�Õ���G�D���L�ú�D�U�H�W�O�H�P�H��
�L�ú�O�H�Y�L���E�X�O�X�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����7�•�U�N�L�\�H���7�•�U�N�o�H�V�L�Q�G�H���o�R�N���V�D�\�Õ�G�D���H�V�H�U���L�O�H���L�O�J�L�O�L���G�R�O�D�\�O�Õ�O�Õ�N���E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���L�Q�F�H�O�H�P�H�O�H�U��
�\�D�S�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �D�Q�F�D�N�� �K�H�U�� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �N�H�Q�G�L�� �•�V�O�X�E�X�Q�G�D�� �L�ú�D�U�H�W�O�H�\�L�F�L�O�H�U�L�� �N�X�O�O�D�Q�D�F�D�÷�Õ�� �Y�H�� �E�X�Q�D�� �E�D�÷�O�Õ�� �R�O�D�U�D�N��
�L�ú�D�U�H�W�O�H�\�L�F�L�O�H�U�L�Q�� �L�ú�O�H�Y�O�H�U�L�Q�L�Q�� �\�D�]�D�U�G�D�Q�� �\�D�]�D�U�D�� �G�H�÷�L�ú�H�E�L�O�H�F�H�÷�L�� �G�•�ú�•�Q�F�H�V�L�\�O�H�� �E�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�� �N�D�S�V�D�P�Õ�Q�G�D��
�2�U�K�D�Q�� �.�H�P�D�O�¶�L�Q�� �³�<�D�]�P�D�N�� �'�R�O�X�G�L�]�J�L�Q�´�� �D�G�O�Õ�� �H�V�H�U�L�� �W�H�U�F�L�K�� �H�G�L�O�P�L�ú�W�L�U���� �<�D�]�D�U�Õ�Q�� �N�X�U�J�X�V�D�O�� �H�V�H�U�O�H�U�L�� �\�H�U�L�Q�H��
�N�H�Q�G�L���K�D�\�D�W�Õ�Q�Õ���P�H�U�N�H�]�H���D�O�G�Õ�÷�Õ���J�•�Q�O�•�N�O�H�U�L�Q�G�H�Q���\�R�O�D���o�Õ�N�D�U�D�N���±�P�,�ú��-�P�8�ú���H�N�L�Q�L�Q���G�R�O�D�\�O�Õ�O�Õ�N���Y�H���G�R�O�D�\�O�Õ�O�Õ�N-
�G�Õ�ú�Õ���L�ú�O�H�Y�O�H�U�L���L�Q�F�H�O�H�Q�P�L�ú�W�L�U�� 
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�'�Õ�ú�Õ�O�Õ�N�� 
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�g�W�H�N�L�O�H�ú�W�L�U�P�H�\�L���5�H�G�G�H�W�P�H�����0�H�O�H�]�O�L�÷�L���.�X�F�D�N�O�D�P�D�����7�D�\�H�E���6�D�O�L�K�¶�L�Q��Season of Migration to 
the North [K�X�]�H�\�H���*�|�o���0�H�Y�V�L�P�L�@���5�R�P�D�Q�Õ 

 
�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���7�D�K�V�L�Q���d�X�O�K�D�R�÷�O�X 
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�$�U�N�D�� �I�R�Q�X�Q�G�D�� �G�•�Q�\�D�Q�Õ�Q�� �K�H�U�� �\�H�U�L�Q�H�� �o�|�U�H�N�O�H�Q�P�L�ú�� �R�O�D�Q�� �������� �Y�H�� �������� �\�•�]�\�Õ�O�� �ø�Q�J�L�O�L�]�� �H�P�S�H�U�\�D�Oizmi ve 
�V�|�P�•�U�J�H�F�L�O�L�÷�L�Q�L�Q���R�O�G�X�÷�X���7�D�\�H�E�� �6�D�O�L�K�¶�L�Q���•�Q�O�•�� �U�R�P�D�Q�Õ���6�H�D�V�R�Q���R�I���0�L�J�U�D�W�L�R�Q���W�R���W�K�H���1�R�U�W�K���>�.�X�]�H�\�H�� �*�|�o��
�0�H�Y�V�L�P�L�@�����V�|�P�•�U�J�H�F�L���Y�H���H�P�S�H�U�\�D�O�L�V�W���N�•�O�W�•�U�•�Q���N�X�U�J�X�O�D�G�Õ�÷�Õ���|�]�V�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�O�H�U���Y�H���|�Q�\�D�U�J�Õ�O�Õ���W�D�Q�Õ�P�O�D�P�D�O�D�U�Õ�Q��
�N�•�O�W�•�U�O�H�U�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D�N�L�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�U�L�� �P�D�K�Y�H�G�H�Q�� �E�•�\�•�N�� �\�D�O�D�Q�O�D�U�� �R�O�G�X�÷�X�Q�X�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�\�P�D�N�W�D�G�Õ�U����
�8�]�X�Q���\�Õ�O�O�D�U���ø�Q�J�L�O�W�H�U�H�¶�G�H�� �\�D�ú�D�\�Õ�S�� �H�÷�L�W�L�P�� �J�|�U�P�•�ú�� �Y�H�� �E�X�� �\�D�O�D�Q�O�D�U���\�•�]�•�Q�G�H�Q�� �o�R�N���o�L�O�H�� �o�H�N�P�L�ú�� �L�\�L�� �H�÷�L�W�L�P�O�L��
�L�N�L�� �6�X�G�D�Q�O�Õ�� �D�G�D�P�Õ�Q�� �L�o�� �L�o�H�� �J�H�o�P�L�ú�� �K�L�N�k�\�H�V�L�Q�L�� �D�Q�O�D�W�D�Q�� �U�R�P�D�Q���� �E�X�� �N�•�O�W�•�U�•�Q�� �K�H�P�� �V�|�P�•�U�J�H�F�L�Q�L�Q�� �K�H�P�� �G�H��
�V�|�P�•�U�•�O�H�Q�L�Q�� �U�X�K�X�Q�X�� �Y�H�� �\�D�ú�D�P�Õ�Q�Õ�� �]�H�K�L�U�O�H�G�L�÷�L�Q�L�� �J�|�V�W�H�U�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X�� �N�•�O�W�•�U�H�� �E�L�U�� �\�D�Q�Õ�W�� �R�O�D�U�D�N�� �6�D�O�L�K�¶�L�Q��
�U�R�P�D�Q�Õ���� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �Y�H�� �N�•�O�W�•�U�O�H�U�L�Q�� �Q�D�V�Õ�O�� �E�D�÷�O�D�Q�W�Õ�� �N�X�U�X�S�� �H�W�N�L�O�H�ú�L�P�H�� �J�L�U�P�H�O�H�U�L�� �J�H�U�H�N�W�L�÷�L�� �N�R�Q�X�V�X�Q�X��
�L�U�G�H�O�H�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X�� �E�D�÷�O�D�P�G�D�� �U�R�P�D�Q���� �|�]�V�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�O�H�U�L�� �Y�H�� �|�W�H�N�L�O�H�ú�W�L�U�P�H�O�H�U�L�� �U�H�G�G�H�W�P�H�� �Y�H�� �P�H�O�H�]�O�L�÷�L��
�N�X�F�D�N�O�D�P�D�� �D�U�]�X�V�X�Q�X�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�\�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�D�ú�N�D�� �E�L�U�� �G�H�\�L�ú�O�H�� �6�H�D�V�R�Q���R�I���0�L�J�U�D�W�L�R�Q���W�R���W�K�H���1�R�U�W�K���E�D�V�L�W�o�H��
�E�L�]�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q���� �W�H�Q�� �U�H�Q�J�L���� �Õ�U�N���� �V�Õ�Q�Õ�I���� �F�L�Q�V�L�\�H�W���� �F�R�÷�U�D�I�\�D���� �N�•�O�W�•�U���� �G�L�O�� �Y�H�� �V�W�D�W�•�� �I�D�U�N�Õ�� �J�|�]�H�W�P�H�N�V�L�]�L�Q���� �H�ú�L�W��
�G�H�÷�H�U�H�� �V�D�K�L�S�� �R�O�G�X�÷�X�P�X�]�X�� �Y�H�� �V�D�G�H�F�H���R�U�W�D�N�� �L�Q�V�D�Q�L�� �N�L�P�O�L�÷�L�P�L�]�� �W�H�P�H�O�L�Q�G�H�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�U�� �N�X�U�P�D�N�� �ú�D�U�W�Õ�\�O�D��
�P�X�W�O�X�O�X�÷�D���X�O�D�ú�D�E�L�O�H�F�H�÷�L�P�L�]�L���Y�H���K�D�\�D�W�W�D���D�Q�O�D�P���E�X�O�D�E�L�O�H�F�H�÷�L�P�L�]�L���L�O�D�Q���H�G�L�\�R�U���J�|�U�•�Q�P�H�N�W�H�G�L�U�� 
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Rejecting Othering, Welcoming H�\�E�U�L�G�L�W�\�����7�D�\�H�E���6�D�O�L�K�¶�V��Season of Migration to the 
North 

 
Abstract 
Staged against the backdrop of the ubiquitous 19th and 20th century British imperialism and 
�F�R�O�R�Q�L�D�O�L�V�P���� �7�D�\�H�E�� �6�D�O�L�K�¶�V�� �I�D�P�R�X�V�� �Q�R�Y�H�O�� �6�H�D�V�R�Q�� �R�I�� �0�L�J�U�D�W�L�R�Q�� �W�R�� �W�K�H�� �1�R�U�W�K�� �G�H�P�R�Q�V�W�U�D�W�H�V�� �W�K�D�W��
essentializations and misrepresentations constructed by the colonialist and imperialist culture are big 
lies that have ruinous effects on relationships between cultures and people. By narrating the 
intertwined stories of two well-educated Sudanese men who lived and were educated in Britain for 
long years and who suffered tremendously because of these lies, the novel indicates that this culture 
poisons the souls and lives of both the colonizer and the colonized. As a response to this culture, 
�6�D�O�L�K�¶�V�� �Q�R�Y�H�O�� �W�D�F�N�O�H�V�� �W�K�H�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �R�I�� �K�R�Z�� �K�X�P�D�Q�V�� �D�Q�G�� �F�X�O�W�X�U�H�V�� �V�K�R�X�O�G�� �F�R�Q�Q�H�F�W�� �D�Q�G�� �L�Q�W�H�U�D�F�W���� �,�Q�� �W�K�L�V��
respect, it embodies the desire to reject essentializations and misrepresentations and to welcome 
hybridity. In other words, Season of Migration to the North simply seems to be declaring that we 
human beings all have equal value regardless of our differences such as skin color, race, class, gender, 
geography, culture, language, and status and that only and only if we establish relationships on the 
basis of our common human identity, we can reach happiness and find meaning in life. 

Keywords: Tayeb Salih, Season of Migration to the North, Hybridity, Essentialization, Othering, 
British Imperialism, Colonialism, Post-Colonial Novel, Colonial Identities. 
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�R�G�D�N�O�Õ���D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�D�U���X�\�J�X�O�D�Q�P�Õ�ú���R�O�X�S�����E�X���G�X�U�X�P���G�L�O�L�Q���V�D�G�H�F�H���E�L�o�L�P�V�H�O���V�L�P�J�H�O�H�U�G�H�Q���R�O�X�ú�D�Q���J�H�o�L�F�L���V�H�V�O�H�U��
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�<�H�V�D�U�L�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �\�D�]�Õ�O�D�Q���� �\�D�N�O�D�ú�Õ�N�� �������� �\�H�U�O�L�� �0�L�N�H�� �+�D�P�P�H�U�� �U�R�P�D�Q�Õ�� �\�D�\�Õ�P�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q�� �o�Õ�N�Õ�ú��
�Q�R�N�W�D�V�Õ�Q�Õ�� �*�L�G�H�R�Q���7�R�X�U�\�¶�Q�L�Q�� �³�N�D�\�Q�D�N�� �P�H�W�Q�L�� �R�O�P�D�\�D�Q���� �D�Q�F�D�N�� �o�H�Y�L�U�L�\�P�L�ú�� �J�L�E�L�� �V�X�Q�X�O�D�Q�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�´�� �R�O�D�U�D�N��
�W�D�Q�Õ�P�O�D�G�Õ�÷�Õ�� �³�V�|�]�G�H�� �o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�S�V�H�X�G�R�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´���� �N�D�Y�U�D�P�Õ�� �R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�U�D�G�D�Q�� �K�D�U�H�N�H�W�O�H����
�E�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q�� �N�D�Y�U�D�P�V�D�O�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�L�� �R�O�X�ú�W�X�U�D�Q�� �³�J�H�U�o�H�N�� �D�Q�O�D�P�G�D�� �o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�� �S�U�R�S�H�U�´������ �³�V�|�]�G�H��
�o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�S�V�H�X�G�R�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´������ �³�K�D�\�D�O�L�� �o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�I�L�F�W�L�W�L�R�X�V�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´���� �Y�H�� �³�J�L�]�O�L�� �o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�F�R�Q�F�H�D�O�H�G��
�W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´���� �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�� �.�H�P�D�O�� �7�D�K�L�U�� �Y�H�� �$�I�L�I�� �<�H�V�D�U�L�¶�Q�L�Q�� �•�U�H�W�W�L�÷�L�� �Y�H�� �H�U�H�N�� �G�L�]�J�H�\�H�� �0�L�N�H�� �+�D�P�P�H�U��
�U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ���R�O�D�U�D�N���V�X�Q�X�O�D�Q���H�V�H�U�O�H�U���•�]�H�U�L�Q�G�H�Q���W�D�U�W�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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�3�R�O�L�V�L�\�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W���� �X�O�X�V�D�O�� �D�O�H�J�R�U�L�O�H�U�L�� �•�U�H�W�P�H�N�W�H�N�L�� �J�•�F�•�� �V�D�\�H�V�L�Q�G�H�� �³�<�H�Q�L�� �*�H�U�o�H�N�o�L�O�L�N�´�� �R�O�D�U�D�N�� �H�O�H��
�D�O�Õ�Q�P�D�\�D���E�D�ú�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U�����3�R�O�L�V�L�\�H���\�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q���o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�H���L�O�L�ú�N�L�Q���V�R�U�X�Q�V�D�O�O�D�U�Õ�Q���W�R�S�O�X�P�G�D�Q���W�R�S�O�X�P�D���G�H�÷�L�ú�L�N�O�L�N��
�J�|�V�W�H�U�G�L�÷�L���I�D�U�N���H�G�L�O�P�L�ú���Y�H���o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P���D�O�D�Q�Õ�Q�G�D���S�R�O�L�V�L�\�H���H�G�H�E�L�\�D�W���o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q�L�Q���E�L�U���µ�W�•�U�¶�����µ�J�H�Q�U�H�¶�����o�H�Y�L�U�L�V�L��
�R�O�G�X�÷�X�Q�D�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�� �J�•�Q�G�H�P�H�� �J�H�O�P�H�\�H�� �E�D�ú�O�D�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �D�P�D�F�Õ���� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �Y�H�� �N�•�O�W�•�U��
�G�L�]�J�H�V�L�Q�L���|�]�J�•�Q���o�H�Y�L�U�L���R�G�D�÷�Õ�\�O�D���ú�H�N�L�O�O�H�Q�G�L�U�G�L�÷�L���G�•�ú�•�Q�•�O�H�Q���L�O�N���W�H�O�L�I���S�R�O�L�V�L�\�H���H�G�H�E�L�\�D�W���\�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���U�R�O�•���Y�H��
�|�Q�H�P�L�Q�L�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �L�U�G�H�O�H�P�H�N�W�L�U���� �%�H�W�L�P�O�H�\�L�F�L�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �o�Õ�N�Õ�ú�� �Q�R�N�W�D�V�Õ�Q�Õ�� �R�O�X�ú�W�X�U�D�Q�� �W�H�P�H�O��
�V�R�U�X�Q�V�D�O�� �H�U�H�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �Y�H�� �N�•�O�W�•�U�� �G�L�]�J�H�V�L�Q�G�H�� �\�H�U�� �D�O�D�Q�� �S�R�O�L�V�L�\�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �\�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �N�D�\�Q�D�N�� �P�H�W�Q�H��
�J�|�Q�G�H�U�P�H���\�D�S�Õ�O�D�U�D�N���|�]�J�•�Q���\�D�S�Õ�W���ú�H�N�O�L�Q�G�H���V�X�Q�X�O�P�D�V�Õ�G�Õ�U�����ø�O�J�L�O�L���O�L�W�H�U�D�W�•�U���L�Q�F�H�O�H�Q�G�L�÷�L�Q�G�H���E�X���W�H�O�L�I���H�V�H�U�Oerin 
���������� �L�O�H�� ���������� �\�Õ�O�O�D�U�Õ�� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D�� �E�D�V�Õ�O�G�Õ�÷�Õ�� �V�|�\�O�H�Q�H�E�L�O�L�U���� �7�•�U�N�L�\�H�¶�G�H�� �L�O�N�� �V�H�U�L�� �S�R�O�L�V�L�\�H�� �\�D�S�Õ�W�� �|�U�Q�H�÷�L�Q�L�Q��
���������¶�G�H�� �(�E�X�¶�V�� �6�•�U�H�\�\�D�� �6�D�P�L�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �\�D�]�Õ�O�D�Q�� �2�V�P�D�Q�O�Õ�¶�Q�Õ�Q�� �6�K�H�U�O�R�F�N�� �+�R�O�P�H�V�¶�•�� �$�P�D�Q�Y�H�U�P�H�]�� �$�Y�Q�L��
�R�O�G�X�÷�X�� �L�G�G�L�D�� �H�G�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �6�H�U�L�Q�L�Q�� �E�D�ú�D�U�Õ�V�Õ�Q�Õ�Q�� �H�W�N�L�V�L�� �X�]�X�Q���\�Õ�O�O�D�U�� �V�•�U�P�•�ú�� �Y�H�� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�D�� �N�D�G�D�U��
�$�P�D�Q�Y�H�U�P�H�]���$�Y�Q�L�¶�\�L���W�D�N�O�L�W���H�G�H�Q���\�H�Q�L���S�R�O�L�V�L�\�H���V�H�U�L�O�H�U�L���\�D�\�Õ�Q���G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�D���N�D�]�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U�����2�V�P�D�Q�O�Õ�¶�Q�Õ�Q��
�6�K�H�U�O�R�F�N���+�R�O�P�H�V�¶�•���$�P�D�Q�Y�H�U�P�H�]���$�Y�Q�L���V�H�U�L�V�L���6�K�H�U�O�R�F�N���+�R�O�P�H�V�¶�H���E�H�Q�]�H�U�O�L�÷�L�Q�L�Q���\�D�Q�Õ���V�Õ�U�D�����W�D�ú�Õ�G�Õ�÷�Õ���\�H�U�H�O��
�|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�H���E�D�÷�O�Õ���R�O�D�U�D�N���E�D�V�Õ�O�G�Õ�÷�Õ���J�•�Q�G�H�Q���E�X���\�D�Q�D���I�D�U�N�O�Õ���E�L�O�L�P���D�O�D�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D���I�D�U�N�O�Õ���Y�X�U�J�X�O�D�U�O�D���|�]�J�•�Q���W�D�N�O�L�W��
�W�D�U�W�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�P�D�V�Õ�Q�D�� �Q�H�G�H�Q�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �%�X�� �E�H�W�L�P�O�H�\�L�F�L�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �W�H�P�H�O�L�Q�L���� �V�R�Q�� �\�Õ�O�O�D�U�G�D��
�S�R�O�L�V�L�\�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �o�H�Y�L�U�L�V�L�� �D�O�D�Q�Õ�Q�G�D�� �\�D�S�W�Õ�N�O�D�U�Õ�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�O�D�� �W�D�Q�Õ�Q�D�Q�� �$�O�L�V�W�Dir Rolls (2015 ve 2017) ve 
�&�O�D�U�D�� �6�L�W�E�R�Q�¶�X�Q�� �������������� �o�H�Y�L�U�L�� �R�G�D�N�O�Õ�� �N�D�Y�U�D�P�V�D�O�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�D�U�Õ�� �R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�H�Q�L�P�V�H�Q�H�Q�� �N�D�Y�U�D�P�V�D�O��
�o�H�U�o�H�Y�H�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �³�D�O�G�D�W�P�D�F�D�´�� ���³�K�R�D�[�´������ �³�N�D�W�D�O�L�W�L�N�� �o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�F�D�W�D�O�L�\�W�L�F�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´���� �Y�H��
�³�\�H�Q�L�G�H�Q�� �o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�U�H-translatio�Q�´���� �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �G�X�U�X�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �.�R�Q�X�\�O�D�� �L�O�J�L�O�L�� �N�D�Y�U�D�P�V�D�O��
�W�D�U�W�Õ�ú�P�D�O�D�U�G�D�Q�� �K�D�U�H�N�H�W�O�H�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �2�V�P�D�Q�O�Õ�¶�Q�Õ�Q�� �6�K�H�U�O�R�F�N�� �+�R�O�P�H�V�¶�•�� �$�P�D�Q�Y�H�U�P�H�]�� �$�Y�Q�L�� �|�]�H�O�L�Q�G�H��
�|�]�J�•�Q���o�H�Y�L�U�L�� �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �E�D�N�Õ�ú�� �D�o�Õ�V�Õ�\�O�D�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �R�N�X�Q�P�D�V�Õ�� �Y�H�� �W�D�U�W�Õ�ú�Õ�O�P�D�V�Õ�� �Y�H�� �S�R�O�L�V�L�\�H��
edeb�L�\�D�W���o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�H���L�O�L�ú�N�L�Q���\�H�Q�L���N�D�Y�U�D�P���|�Q�H�U�L�O�H�U�L�Q�G�H���E�X�O�X�Q�X�O�P�D�V�Õ���K�H�G�H�I�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U�� 
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�<�H�Q�L�G�H�Q���d�H�Y�L�U�L 
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�g�] 

�+�D�\�U�H�W�v���� �9�D�U�G�D�U�� �<�H�Q�L�F�H�V�L�¶�Q�G�H�� �G�R�÷�G�X���� �$�V�Õ�O�� �D�G�Õ�� �0�H�K�P�H�G�¶�G�L�U���� �.�D�\�Q�D�N�O�D�U�G�D�� �0�H�K�P�H�G�� �ù�D�K���� �0�H�K�P�H�G��
�d�H�O�H�E�L�� �Y�H�� �%�D�E�D�� �+�D�\�U�H�W�v�� �R�O�D�U�D�N�� �G�D�� �J�H�o�H�U���� �+�D�\�D�W�Õ�� �K�D�N�N�Õ�Q�G�D�� �I�D�]�O�D�� �E�L�O�J�L�� �\�R�N�W�X�U���� �0�H�Y�O�H�Y�v�� �ú�H�\�K�L�� �<�€�V�X�I-�Õ��
�6�v�Q�H�o�k�N�¶�L�Q�� �N�D�U�G�H�ú�L�G�L�U���� �+�D�\�U�H�W�v�� �P�X�W�D�V�D�Y�Y�Õ�I�� �E�L�U�� �ú�D�L�U�G�L�U���� �ù�D�L�U�L�Q�� �W�D�K�V�L�O�� �G�X�U�X�P�X�Q�D�� �G�D�L�U�� �N�H�V�L�Q�� �E�L�O�J�L�� �P�H�Y�F�X�W��
�G�H�÷�L�O�G�L�U���� �+�D�\�U�H�W�v�� �9�D�U�G�D�U�� �<�H�Q�L�F�H�V�L���� �h�V�N�•�S�� �Y�H�� �%�H�O�J�U�D�G�� �J�L�E�L�� �G�H�Y�U�L�Q�L�Q�� �|�Q�H�P�O�L�� �N�•�O�W�•�U�� �Y�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W��
�P�H�U�N�H�]�O�H�U�L�Q�G�H���\�H�W�L�ú�P�L�ú�W�L�U�����.�Õ�V�D���E�L�U���V�•�U�H���ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�D���G�D���J�L�G�H�Q���ú�D�L�U�L�Q���ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�G�D���Q�H���]�D�P�D�Q�D���N�D�G�D�U���N�D�O�G�Õ�÷�Õ��
�E�L�O�L�Q�P�H�P�H�N�W�H�G�L�U���� �ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�G�D�� �E�D�]�Õ�� �G�H�Y�O�H�W�� �E�•�\�•�N�O�H�U�L�Q�H�� �N�D�V�L�G�H�O�H�U�� �V�X�Q�P�X�ú�W�X�U���� �+�D�\�U�H�W�v���� �.�D�Q�€�Q�v�¶�Q�L�Q��
�V�D�G�U�D�]�D�P�Õ���0�D�N�E�X�O���ø�E�U�k�K�L�P���3�D�ú�D�¶�Q�Õ�Q���G�L�N�N�D�W�L�Q�L���o�H�N�H�U�����2�Q�X�Q���L�o�L�Q���E�L�U���E�D�K�k�U�L�\�\�H���\�D�]�Õ�S���N�H�Q�G�L�V�L�Q�H���V�X�Q�X�Q�F�D��
�ø�E�U�k�K�L�P�� �3�D�ú�D�� �ú�D�L�U�G�H�Q�� �K�R�ú�O�D�Q�Õ�S�� �E�•�\�•�N�o�H�� �E�L�U�� �L�K�V�D�Q�G�D�� �E�X�O�X�Q�P�D�\�D�� �N�D�U�D�U�� �Y�H�U�L�U���� �1�H�� �Y�D�U�� �N�L�� �+�D�\�k�O�v�� �%�H�\�¶�L�Q����
�R�Q�X���N�Õ�V�N�D�Q�Õ�S���P�H�]�K�H�E�L���K�D�N�N�Õ�Q�G�D���E�D�]�Õ���D�\�U�Õ�Q�W�Õ�O�D�U�Õ���Y�H�U�P�H�V�L���•�]�H�U�L�Q�H���F�k�L�]�H�G�H�Q���Y�D�]�J�H�o�H�U�H�N���N�•�o�•�N���E�L�U���W�L�P�D�U��
�Y�H�U�P�H�N�O�H�� �\�H�W�L�Q�L�U������ �%�X�Q�X�Q�� �•�]�H�U�L�Q�H�� �+�D�\�U�H�W�v���� �³�'�L�O-�L�� �E�v�P�k�U�� �E�X�� �G�H�Q�O�•�� �P�H�U�K�H�P�� �L�O�H�� �W�v�P�k�U�� �R�O�P�D�]�´�� �G�L�\�H�U�H�N��
�ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�G�D�Q�� �9�D�U�G�D�U�� �<�H�Q�L�F�H�V�L�¶�Q�H�� �J�H�U�L�� �G�|�Q�H�U�������� �+�D�\�U�H�W�v�¶�Q�L�Q�� �N�L�ú�L�O�L�÷�L�Q�G�H�� �I�D�U�N�O�Õ�� �E�L�U�� �o�L�]�J�L�� �V�|�]�� �N�R�Q�X�V�X�G�X�U����
�.�L�ú�L�O�L�÷�L�� �L�O�H�� �L�O�J�L�O�L�� �E�X�� �I�D�U�N�Õ���� �1�H�� �6�•�O�H�\�P�k�Q�D�� �H�V�v�U�•�]�� �Q�H�� �6�H�O�v�P�•�Q�� �N�X�O�X�\�X�]�� �.�L�P�V�H�� �E�L�O�P�H�]�� �E�L�]�L�� �E�L�U�� �ú�k�K-�Õ��
�N�H�U�v�P�L�Q�� �N�X�O�X�\�X�]�� �%�H�\�W�L�\�O�H�� �E�D�L�O�D�\�D�Q�� �J�D�]�H�O�L�Q�G�H�� �D�S�D�o�Õ�N�� �J�|�U�P�H�N�W�H�\�L�]���� �%�X�� �E�H�\�L�W�O�H�� �E�D�ú�O�D�\�D�Q�� �J�D�]�H�O�G�H�Q��
�K�D�U�H�N�H�W�O�H���o�D�O�Õ�ú�P�P�D�P�Õ�]�G�D���+�D�\�U�H�W�v�¶�Q�L�Q���S�U�R�W�H�V�W���N�L�ú�L�O�L�÷�L���H�O�H���D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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Psiko-Mitolojik Bi r Palempsest: �³Meduza�  ́
 

Prof. �'�U�����h�O�N�•���(�O�Õ�Fuz 
 
�g�] 

Palempsest�����J�H�o�P�L�ú�H���D�L�W���P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q���N�D�\�Q�D�N���R�O�D�U�D�N���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�F�D�N���E�L�U���E�L�U�L�N�L�P���ú�H�N�O�L�Q�G�H���D�O�J�Õ�O�D�Q�D�U�D�N���\�H�Q�L���E�L�U��
�\�D�]�Õ�Q�V�D�O�� �P�H�W�L�Q�� �R�O�X�ú�W�X�U�X�O�P�D�V�Õ�G�Õ�U���� �µ�<�•�]�H�\�L�� �N�D�]�Õ�Q�D�U�D�N�� �•�]�H�U�L�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �\�D�]�Õ�O�D�Q�� �S�D�U�ú�|�P�H�Q�¶�� �D�Q�O�D�P�Õ�Q�G�D�N�L��
�S�D�O�H�P�S�V�H�V�W���� �P�H�W�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�O�Õ�N�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �\�D�]�Õ�Q�V�D�O�� �E�L�U�� �P�H�W�Q�L�Q�� �D�O�W�Õ�Q�G�D �K�H�U�� �]�D�P�D�Q�� �E�D�ú�N�D�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q��
�L�]�O�H�U�L�Q�H���U�D�V�W�O�D�Q�P�D�V�Õ�G�Õ�U�����(�V�N�L�¶�Q�L�Q���]�D�P�D�Q�V�D�O���Y�H���P�H�N�D�Q�V�D�O���V�Õ�Q�Õ�U�O�D�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���D�ú�Õ�O�G�Õ�÷�Õ���S�D�O�H�P�S�V�H�V�W���L�O�H���N�•�O�W�•�U�H�O��
�E�H�O�O�H�N�� �P�H�N�D�Q�O�D�U�Õ�� �P�H�W�L�Q�V�H�O�� �D�U�N�H�W�L�S�� �Q�L�W�H�O�L�÷�L�� �N�D�]�D�Q�Õ�U���� �<�H�Q�L�� �P�H�W�L�Q���� �•�V�W�� �D�Q�O�D�W�Õ�� �Q�L�W�H�O�L�÷�L�Q�G�H�N�L�� �H�V�N�L���� �J�H�o�P�L�ú�W�H��
�N�D�O�P�Õ�ú���\�D�S�Õ���•�]�H�U�L�Q�H �L�Q�ú�D���H�G�L�O�L�U�����%�X���P�H�W�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ���N�X�O�O�D�Q�Õ�P�����•�V�W���D�Q�O�D�W�Õ���L�O�H���J�|�Q�G�H�U�J�H���P�H�W�Q�L���E�X�O�X�ú�W�X�U�D�Q���E�L�U��
�\�H�Q�L�¶�G�H�Q�� �\�D�]�P�D���� �\�H�Q�L�¶�G�H�Q�� �\�D�U�D�W�P�D�� �o�D�E�D�V�Õ�G�Õ�U���� ������ �\�Õ�O�O�Õ�N�� �|�P�U�•�Q�G�H�� ������ �ú�L�L�U�� �N�L�W�D�E�Õ�� �L�O�H�� �G�•�ú�•�Q�F�H�Q�L�Q�� �ú�L�L�U�L�Q�L��
�V�D�Y�X�Q�D�Q���� �ú�L�L�U�L�� �W�R�S�O�X�P�O�D�� �L�O�J�L�O�H�U�� �N�X�U�P�D�� �R�O�D�U�D�N�� �W�D�Q�Õ�P�O�D�\�D�Q���� �J�H�O�H�Q�H�÷�H�� �N�D�U�ú�Õ�� �o�Õ�N�P�D�\�D�Q���� �H�Y�U�L�P�L�� �|�Q�F�H�O�H�\�H�Q��
�(�G�L�S�� �&�D�Q�V�H�Y�H�U���� �N�H�Q�G�L�Q�H�� �|�]�J�•�� �E�L�U�� �V�H�V���� �L�P�J�H�� �Y�H�� �D�Q�O�D�P�� �G�•�]�H�Q�L�Q�H�� �V�D�K�L�S�W�L�U���� �ù�D�L�U���� �³�0�H�G�X�]�D�´�� �ú�L�L�U�L�Q�G�H�� �•�V�W��
�D�Q�O�D�W�Õ���Q�L�W�H�O�L�÷�L�Q�G�H�N�L���<�X�Q�D�Q���0�L�W�R�O�R�M�L�V�L�¶�Q�G�H�N�L���0�H�G�X�]�D���L�O�H���J�|�Q�G�H�U�J�H���P�H�W�L�Q���R�O�D�U�D�N���D�U�N�D���S�O�D�Q�D���\�H�U�O�H�ú�W�L�U�G�L�÷�L��
�Y�D�U�R�O�X�ú�o�X�O�X�N�W�D�Q�� �K�D�U�H�N�H�W�O�H�� �E�L�U�� �\�H�Q�L�¶�G�H�Q�� �\�D�]�P�D���\�H�Q�L�¶�G�H�Q�� �\�D�U�D�W�P�D�� �o�D�E�D�V�Õ�� �J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�U�L�U���� �ù�L�L�U�G�H�� �P�R�G�H�U�Q��
�o�D�÷�Õ�Q�� �D�O�G�Õ�÷�Õ�� �G�H�÷�H�U�O�H�U�L�Q�� �V�R�U�J�X�O�D�P�D�V�Õ���� �Y�D�U�R�O�X�ú�� �N�D�\�Q�D�N�O�D�U�Õ�Q�D�� �G�|�Q�H�U�H�N�� �E�•�\�•�V�•�� �E�R�]�X�O�D�Q�� �K�D�\�D�W�D�� �\�H�Q�L�� �E�L�U��
�D�Q�O�D�P�� �N�D�]�D�Q�G�Õ�U�P�D�� �D�P�D�F�Õ�� �L�O�H�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�� �W�H�N�Q�L�N�O�H�U�G�H�Q�� �S�D�O�H�P�S�H�V�W�L�Q�� �\�D�Q�Õ�Q�G�D�� �D�O�Õ�Q�W�Õ���� �D�Q�Õ�ú�W�Õ�U�P�D���� �L�U�R�Q�L��
�N�X�O�O�D�Q�Õ�O�Õ�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H�� �L�o�H�U�L�N�� �|�G�•�Q�o�O�H�P�H�V�L�� �L�O�H�� �E�L�U�H�\�L�Q�� �\�D�ú�D�P�� �\�R�O�F�X�O�X�÷�X�Q�X�Q�� �\�D�E�D�Q�F�Õ�O�D�ú�P�D�� �L�]�O�H�÷�L��
�P�H�U�N�H�]�O�L�� �D�Q�O�D�W�Õ�O�G�Õ�÷�Õ�� �S�V�L�N�R-�P�L�W�R�O�R�M�L�N�� �E�L�U�� �S�D�O�H�P�S�V�H�V�W�� �R�O�D�Q�� �0�H�G�X�]�D�� �ú�L�L�U�L�Q�L�Q�� �•�]�H�U�L�Q�H�� �L�Q�ú�D�� �H�G�L�O�G�L�÷�L��
�J�|�V�W�H�U�J�H�O�H�U�L�Q�� �R�N�X�Q�P�D�V�Õ�� �Y�H�� �P�H�W�Q�L�Q�� �\�D�S�Õ�� �N�D�W�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �o�|�]�•�P�O�H�Q�H�U�H�N�� �L�O�H�W�L�V�L�Q�L�Q�� �V�D�S�W�D�Q�P�D�V�Õ��
�D�P�D�o�O�D�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�|�\�O�H�F�H�� �E�D�P�E�D�ú�N�D�� �J�H�U�o�H�N�O�L�N�� �|�÷�H�O�H�U�L�Q�G�H�N�L�� �I�D�U�N�Õ�Q�G�D�O�Õ�N�O�D�U�Õ�Q�� �V�R�P�X�W�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�� �H�V�H�U�L�Q��
�ú�L�P�G�L�G�H�Q�� �J�H�o�P�L�ú�H�� �G�|�Q�•�N�� �K�Õ�]�O�Õ���� �N�R�S�X�N���� �S�D�U�o�D�O�D�Q�P�Õ�ú�� �Y�H�� �G�H�Q�H�\�V�H�O�� �\�R�O�F�X�O�X�÷�X�Q�� �L�]�G�•�ú�•�P�O�H�U�L�� �W�D�K�O�L�O��
edilecektir. 

Anahtar Kelimeler:  Edip C�D�Q�V�H�Y�H�U�����0�H�G�X�]�D�����3�D�O�H�P�S�V�H�V�W�����9�D�U�R�O�X�ú�o�X�O�X�N�����<�D�E�D�Q�F�Õ�O�D�ú�P�D 

A Psycho-Mythological Palimpsest: �³Medusae�  ́
 
Abstract 
Palimpsest is to constitute a new literary text through perceiving previos texts as an accumulation 
which to be used as a source. Palimpsest which �P�H�D�Q�V�� �³�D�� �S�D�U�F�K�P�H�Q�W�� �L�V�� �E�H�L�Q�J�� �Z�U�L�W�W�H�Q�� �E�\�� �H�Q�J�U�D�Y�L�Q�J��
�X�S�S�H�U�� �V�X�U�I�D�F�H�´�� �L�V�� �D�O�Z�D�\�V�� �H�Q�F�R�X�Q�W�H�U�L�Q�J�� �D�Q�R�W�K�H�U�� �W�H�[�W�V�¶�� �W�U�D�F�H�V�� �X�Q�G�H�U�� �D�� �O�L�W�H�U�D�U�\�� �W�H�[�W�� �L�Q�� �W�H�U�P�V�� �R�I��
intertextuality. With palimpsest in which temporal and spatial limitations of old are got over, cultural 
memory spaces gain qualification of textual archetype. New text is being constructed on bygone 
structure which has metanarrative characteristics. This intertextual usage is a rewriting/ recreation 
effort that brings together metanarrative and referent text. Edip Cansever who defends the poetry of 
idea, identifies poem as refering to society, does not object the tradition and prioritises evolution with 
17 poem book in 58 years has an original voice, image and meaning order. Poet, puts into practice the 
effort of rewrting/ recreation with reference to Medusae in Greek mithology as metanarrative and 
�H�[�L�V�W�H�Q�W�L�D�O�L�V�P�� �K�H�� �V�H�D�W�H�G�� �W�R���E�D�F�N�J�U�R�X�Q�G�� �D�V�� �U�H�I�H�U�H�Q�W�� �W�H�[�W���L�Q�� �K�L�V�� �S�R�H�P�� �³�0�H�G�X�V�D�H�´���� �,�Q�� �S�R�H�P���� �L�Q�W�H�U�W�H�[�X�D�O��
techniques like citation, allusion and irony are being used beside palimpsest in order to question the 
�Y�D�O�X�H�V���R�I���P�R�G�H�U�Q���D�J�H���D�Q�G���J�D�L�Q���D���Q�H�Z���P�H�D�Q�L�Q�J���W�R���O�L�I�H���Z�K�L�F�K���Z�K�R�V�H���V�S�H�O�O���L�V���E�H�L�Q�J���E�U�R�N�H�Q�����³�0�H�G�X�V�D�H�´���L�V��
a psycho-mythological palimpsest in which the life journey of individual is explained based on 
alienation. In this study, it is being aimed to read signs in which the poem is built on and to determine 
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messages through solving the structure layers of the text. By this way, it is going to be analysed the 
projections of this rapid, disconnected, disjoined and experimental journey of the text in which the 
awareness of disparate reality items are became concrete. 

Keywords: Edip Cansever, Medusae, Palimpsest, Existentialism, Alienation. 
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Re-Defining Self-�7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�����(�U�H�Q�G�L�]���$�W�D�V�•�¶�V��the Other Side of the Mountain 
 

�g�÷�U�� �*�|�U�����d�L�÷�G�H�P���7�D�ú�N�Õ�Q���*�H�o�P�H�Q 
 
Abstract 

Traditional definitions of self-translation claim that a self-translated text is essentially a second 
original, not a translation. These definitions also pre-�V�X�S�S�R�V�H���W�K�D�W���D�X�W�K�R�U�¶�V���D�X�W�K�R�U�L�W�\���G�L�U�H�F�W�O�\���W�U�D�Q�V�I�H�U�V��
to self-translated texts, assuming that the author is also the author of the target text. However, the 
present study aims at arguing that the existing definitions of self-translation are not sufficient for a 
broader description of the phenomenon. To provide a new description, this study will analyse Erendiz 
�$�W�D�V�•�¶�V���'�D�÷�Õ�Q���g�W�H�N�L���<�•�]�•�����������������D�Q�G���K�H�U���V�H�O�I-translated text, The Other Side of the Mountain (2000). 
�,�Q�� �W�K�H�� �D�Q�D�O�\�V�L�V���� �³�W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�� �X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�V�´���� �Z�K�L�F�K�� �D�U�H�� �G�H�I�L�Q�H�G�� �D�V�� �³�I�H�D�W�X�U�H�V�� �Z�K�L�F�K�� �W�\�S�L�F�D�O�O�\�� �R�F�F�X�U�� �L�Q��
translated texts rather than original utterances and which are not the result of interference from specific 
�O�L�Q�J�X�L�V�W�L�F�� �V�\�V�W�H�P�V�´�� �E�\�� �0�R�Q�D�� �%�D�N�H�U�� ���������������������� �Z�L�O�O�� �E�H�� �R�I�� �X�V�H���� �,�G�H�Q�W�L�I�\�L�Q�J�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�� �X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�V���� �W�K�H��
narratological differences and voice differences between the texts, it will be demonstrated that self-
�W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���L�V���L�Q�G�H�H�G���D���S�U�R�S�H�U���W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�����)�R�U���W�K�L�V���U�H�D�V�R�Q�����W�K�H���D�X�W�K�R�U�¶�V���D�X�W�K�R�U�L�W�\���Z�L�O�O���E�H���S�U�R�Y�H�Q���Q�R�W���W�R��
exist in the target text, which will put the author in the position of a translator as cultural agent. 

Keywords: Self-Trans�O�D�W�L�R�Q�����7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���8�Q�L�Y�H�U�V�D�O�V�����$�X�W�K�R�U�L�D�O���9�R�L�F�H�����7�U�D�Q�V�O�D�W�R�U�¶�V���9�R�L�F�H�����7�U�D�Q�V�O�D�W�H�G��
Literature 
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�g�]-�o�H�Y�L�U�L�Q�L�Q�� �J�H�O�H�Q�H�N�V�H�O�� �W�D�Q�Õ�P�O�D�U�Õ���� �|�]-�o�H�Y�L�U�L�Q�L�Q�� �H�V�D�V�H�Q�� �L�N�L�Q�F�L�� �E�L�U�� �R�U�L�M�L�Q�D�O�� �R�O�G�X�÷�X�Q�X���� �E�L�U�� �o�H�Y�L�U�L��
�R�O�P�D�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ�� �L�G�G�L�D�� �H�G�H�U���� �%�X�� �W�D�Q�Õ�P�O�D�U���� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �R�W�R�U�L�W�H�V�L�Q�L�Q�� �|�]-�o�H�Y�L�U�L�V�L�� �\�D�S�Õ�O�P�Õ�ú�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�H�� �G�R�÷�U�X�G�D�Q��
�J�H�o�W�L�÷�L�Q�L�����\�D�]�D�U�Õ�Q���K�H�G�H�I���P�H�W�Q�L�Q���G�H���\�D�]�D�U�Õ���R�O�G�X�÷�X�Q�X���Y�D�U�V�D�\�D�U�����)�D�N�D�W���P�H�Y�F�X�W���o�D�O�Õ�ú�P�D�����E�X���R�O�J�X�Q�X�Q���G�D�K�D��
�J�H�Q�L�ú�� �E�L�U�� �W�D�Q�Õ�P�Õ�Q�Õ�Q�� �\�D�S�Õ�O�P�D�V�Õ�� �L�o�L�Q�� �|�]-�o�H�Y�L�U�L�Q�L�Q�� �K�k�O�L�K�D�]�Õ�U�G�D�� �Y�D�U�� �R�O�D�Q�� �W�D�Q�Õ�P�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �\�H�W�H�U�V�L�]�� �R�O�G�X�÷�X�Q�X��
�L�G�G�L�D���H�W�P�H�N�W�H�G�L�U�����<�H�Q�L���E�L�U���W�D�Q�Õ�P���J�H�W�L�U�P�H�N���L�o�L�Q�����P�H�Y�F�X�W���o�D�O�Õ�ú�P�D���(�U�H�Q�G�L�]���$�W�D�V�•�¶�Q�•�Q���'�D�÷�Õ�Q���g�W�H�N�L���<�•�]�•��
���������������U�R�P�D�Q�Õ�Q�Õ���Y�H���|�]-�o�H�Y�L�U�L�V�L���\�D�S�Õ�O�P�Õ�ú���7�K�H���2�W�K�H�U���6�L�G�H���R�I���W�K�H���0�R�X�Q�W�D�L�Q�����������������L�V�L�P�O�L���U�R�P�D�Q�Õ���D�Q�D�O�L�]��
edecektir. �$�Q�D�O�L�]�G�H���� �0�R�Q�D�� �%�D�N�H�U�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �³�|�]�J�•�Q�� �G�L�O�� �V�|�]�F�•�N�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �]�L�\�D�G�H�� �W�H�U�F�•�P�H�� �H�G�L�O�P�L�ú��
�P�H�W�L�Q�O�H�U�G�H�� �W�L�S�L�N�� �R�O�D�U�D�N�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�D�Q�� �Y�H�� �E�H�O�L�U�O�L�� �G�L�O�V�H�O�� �V�L�V�W�H�P�O�H�U�G�H�Q�� �N�D�\�Q�D�N�O�D�Q�D�Q�� �H�W�N�L�O�H�ú�L�P�L�Q�� �V�R�Q�X�F�X��
�R�O�P�D�\�D�Q�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�´�� ���������������������� �R�O�D�U�D�N�� �W�D�Q�Õ�P�O�D�Q�D�Q�� �³�o�H�Y�L�U�L�� �H�Y�U�H�Q�V�H�O�O�H�U�L�´�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �0�H�W�L�Q�O�H�U��
�D�U�D�V�Õ�Q�G�D�N�L�� �o�H�Y�L�U�L�� �H�Y�U�H�Q�V�H�O�O�H�U�L���� �D�Q�O�D�W�Õ�E�L�O�L�P�V�H�O�� �Y�H�� �V�H�V�V�H�O�� �I�D�U�N�O�Õ�O�Õ�N�O�D�U�� �W�D�Q�Õ�P�O�D�Q�D�U�D�N���� �|�]-�o�H�Y�L�U�L�Q�L�Q�� �D�V�O�Õ�Q�G�D��
�J�H�U�o�H�N���E�L�U���o�H�Y�L�U�L���R�O�G�X�÷�X���J�|�V�W�H�U�L�O�H�F�H�N�W�L�U�����%�X���V�H�E�H�S�O�H�����\�D�]�D�U�Õ�Q���R�W�R�U�L�W�H�V�L�Q�L�Q���G�H���K�H�G�H�I���P�H�W�Q�H���E�X�O�X�Q�P�D�G�Õ�÷�Õ��
�N�D�Q�Õ�W�O�D�Q�D�F�D�N���N�L���E�X���G�D���\�D�]�D�U�Õ���N�•�O�W�•�U�H�O���E�L�U���|�]�Q�H���R�O�D�Q���o�H�Y�L�U�P�H�Q���N�R�Q�X�P�X�Q�D���J�H�W�L�U�H�F�H�N�W�L�U�� 

Anahtar Kelimeler : �g�]-�d�H�Y�L�U�L�����d�H�Y�L�U�L���(�Y�U�H�Q�V�H�O�O�H�U�L�����<�D�]�D�U���6�H�V�L�����d�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q���6�H�V�L�����d�H�Y�L�U�L���(�G�H�E�L�\�D�W 



   
 
 
 

79 
 

 

�5�H�F�k�Õ�F�]�k�G�H���0�D�K�P�X�W���(�N�U�H�P�¶�Õ�Fn �<�k�G�Õ�l�J�k�U-�L���ù�H�E�k�E �$�G�O�Õ���(�V�H�U�Õ�F �h�]�H�U�Õ�Fne B�Õ�F�U���ønceleme 
 

�$�U�ú�� �*�|�U�����=�H�\�Q�H�S���*�|�]de Kozlu 
 
�g�] 

�5�H�F�k�L�]�k�G�H���0�D�K�P�X�W���(�N�U�H�P�����R�Q���G�R�N�X�]�X�Q�F�X���\�•�]�\�Õ�O�Õ�Q���L�N�L�Q�F�L���\�D�U�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���L�W�L�E�D�U�H�Q���ù�L�Q�D�V�L���L�O�H���E�D�ú�O�D�\�Õ�S���1�D�P�Õ�N��
�.�H�P�D�O�� �Y�H�� �$�E�G�•�O�K�D�N�� �+�D�P�L�W�� �7�D�U�K�D�Q�� �L�O�H�� �J�H�O�L�ú�H�Q�� �%�D�W�Õ�� �W�H�V�L�U�L�Q�G�H�N�L�� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�D�� �\�|�Q�� �Y�H�U�H�Q�� �E�D�ú�O�Õ�F�D��
�ú�D�K�V�L�\�H�W�O�H�U�G�H�Q�� �E�L�U�L�G�L�U���� �%�D�W�Õ�O�Õ�� �W�D�U�]�G�D�N�L�� �ú�L�L�U�� �Y�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �D�Q�O�D�\�Õ�ú�Õ�Q�Õ�Q�� �V�D�Y�X�Q�X�F�X�V�X�� �R�O�D�Q�� �(�N�U�H�P���� �0�H�N�W�H�E-i 
�6�X�O�W�k�Q�v���Y�H���0�H�N�W�H�E-�L���0�•�O�N�L�\�H�¶�G�H���Y�H�U�G�L�÷�L���G�H�U�V�O�H�U�O�H���J�H�Q�o���Q�H�V�O�H���\�R�O���J�|�V�W�H�U�L�F�L���R�O�P�X�ú�W�X�U�����(�G�H�E�L�\�D�W���K�R�F�D�O�Õ�÷�Õ��
�Y�D�V�I�Õ�Q�Õ�Q�� �\�D�Q�Õ�� �V�Õ�U�D�� �I�L�N�L�U�O�H�U�L�Q�L�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �Q�D�]�D�U�L�� �Y�H�� �W�D�W�E�L�N�L�� �R�O�D�U�D�N�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�\�P�X�ú�W�X�U���� �%�X�Q�X�Q�� �L�o�L�Q�G�L�U�� �N�L 
�R�Q�X�Q�� �H�V�H�U�O�H�U�L�� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�Õ�Q�� �\�H�Q�L�O�H�ú�P�H�� �V�•�U�H�F�L�Q�G�H�� �G�H�÷�H�U�L�Q�L�� �G�D�L�P�D�� �N�R�U�X�\�D�F�D�N�� �E�L�U�� �|�Q�H�P�H�� �V�D�K�L�S�W�L�U����
�5�H�F�k�L�]�k�G�H�� �0�D�K�P�X�W�� �(�N�U�H�P�� �ú�L�L�U���� �K�L�N�k�\�H���� �W�L�\�D�W�U�R�� �Y�H�� �U�R�P�D�Q�� �J�L�E�L�� �o�H�ú�L�W�O�L�� �H�G�H�E�L�� �W�•�U�O�H�U�G�H�� �H�V�H�U�O�H�U�� �Y�H�U�P�L�ú�W�L�U����
�<�k�G�L�J�k�U-�Õ���ù�H�E�k�E���ú�L�L�U���W�•�U�•�Q�G�H���Q�H�ú�U�H�W�W�L�÷�L���H�V�H�U�O�H�U�L���D�U�D�V�Õ�Q�G�D�G�Õ�U���������������\�Õ�O�Õ�Q�G�D���7�D�V�Y�L�U-�L���(�I�N�k�U���0�D�W�E�D�D�V�Õ�¶�Q�G�D�Q��
�\�D�\�Õ�P�O�D�Q�D�Q�� �E�X�� �H�V�H�U���� �(�N�U�H�P�¶�L�Q�� �L�N�L�Q�F�L�� �ú�L�L�U�� �N�L�W�D�E�Õ�G�Õ�U���� �2�Q�� �D�O�W�Õ�� �V�D�\�I�D�G�D�Q�� �L�E�D�U�H�W�� �E�L�U�� �U�L�V�D�O�H�� �Q�L�W�H�O�L�÷�L�Q�G�H�G�L�U����
�0�•�Q�G�H�U�L�F�D�W�Õ���E�L�U���|�Q�V�|�]�����H�V�H�U�O�H���D�\�Q�Õ���D�G�Õ���K�D�L�]���X�]�X�Q���E�L�U���P�D�Q�]�X�P�H���Y�H���P�D�Q�]�X�P�H�G�H���J�H�o�H�Q���L�I�D�G�H�O�H�U�H���J�H�W�L�U�L�O�H�Q��
�D�o�Õ�N�O�D�P�D�O�D�U�Õ�Q�� �\�H�U�� �D�O�G�Õ�÷�Õ�� �N�Õ�V�D�� �E�L�U�� �Q�R�W�W�D�Q�� �R�O�X�ú�X�U���� �³�<�k�G�L�J�k�U-�Õ�� �ù�H�E�k�E�´�� �P�D�Q�]�X�P�H�V�L�� �W�H�U�F�L-�L�� �E�H�Q�G�� �E�L�o�L�P�L�Q�G�H��
�\�D�]�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U�����+�H�U���E�L�U�L���\�H�G�L���E�H�\�L�W�O�L�N���R�Q���E�H�Q�W�W�H�Q���P�•�W�H�ú�H�N�N�L�O�G�L�U�����ù�L�L�U�G�H���J�H�Q�o�O�L�N���J�•�Q�O�H�U�L�Q�L�Q���J�•�]�H�O�O�L�÷�L�Q�G�H�Q���Y�H��
�R�� �J�•�Q�O�H�U�H�� �G�X�\�X�O�D�Q�� �|�]�O�H�P�G�H�Q�� �V�|�]�� �H�G�L�O�L�U���� �³�<�k�G�L�J�k�U-�Õ���ù�H�E�k�E�´�� �5�H�F�k�L�]�k�G�H���0�D�K�P�X�W���(�N�U�H�P�¶�L�Q���N�R�Q�X���� �ú�H�N�L�O��
�Y�H���V�|�\�O�H�\�L�ú���D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���ú�L�L�U�G�H���\�H�Q�L�O�L�N���D�U�D�\�Õ�ú�Õ�Q�Õ�Q���L�O�N���|�U�Q�H�N�O�H�U�L�Q�G�H�Q�G�L�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �<�H�Q�L���7�•�U�N���ù�L�L�U�L�����5�H�F�k�L�]�k�G�H���0�D�K�P�X�W���(�N�U�H�P�����<�k�G�L�J�k�U-�L���ù�H�E�k�E�����*�H�Q�o�O�L�N���*�•�Q�O�H�U�L 
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�5�H�I�L�N���+�D�O�L�G���.�D�U�D�\�¶�Õ�Q���(�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�Q���'�L�O�L�o�L���d�H�Y�L�U�L���6�H�U�•�Yeni �h�]�H�U�Lne Betimleyici Bi�U���d�D�O�Õ�ú�P�D 
 

�g�÷�U�� �*�|�U�����+�L�O�D�O���g�]�W�•�U�N���%�D�\�G�H�U�H 
 
�g�] 

�%�X���E�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q���D�P�D�F�Õ���5�H�I�L�N���+�D�O�L�G���.�D�U�D�\�¶�Õ�Q���H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�Q���7�•�U�N���H�G�H�E�L�\�D�W���Y�H���N�•�O�W�•�U���G�L�]�J�H�V�L�Q�G�H���\�D�ú�D�G�Õ�÷�Õ���G�L�O�L�o�L��
�o�H�Y�L�U�L�� �V�H�U�•�Y�H�Q�L�Q�L�� �³�o�H�Y�L�U�L�\�D�]�Õ�´���� �³�V�D�G�H�O�H�ú�W�L�U�P�H�´���� �³�G�L�O�L�o�L�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�´�� �Y�H�� �³�G�L�O�L�o�L�� �|�]���o�H�Y�L�U�P�H�Q�´�� ���*�•�O�V�•�P��
�&�D�Q�O�Õ�����������������N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ���Õ�ú�Õ�÷�Õ�Q�G�D���H�O�H���D�O�P�D�N�W�Õ�U���������������L�O�H�������������\�Õ�O�O�D�U�Õ���D�U�D�V�Õ�Q�G�D���\�D�ú�D�P�Õ�ú���R�O�D�Q���5�H�I�L�N���+�D�O�L�G��
�.�D�U�D�\���� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�� �L�O�N�� �R�O�D�U�D�N�� �2�V�P�D�Q�O�Õ�F�D�� �N�D�O�H�P�H�� �D�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �0�X�K�D�O�L�I�� �N�L�ú�L�O�L�÷�L�� �L�O�H�� �W�D�Q�Õ�Q�D�Q�� �.�D�U�D�\���� �K�D�\�D�W�Õ�Q�Õ�Q��
�E�H�O�L�U�O�L�� �E�L�U�� �G�|�Q�H�P�L�Q�L�� ����������-1918; 1922-������������ �V�•�U�J�•�Q�G�H�� �J�H�o�L�U�P�L�ú�W�L�U���� �6�•�U�J�•�Q�G�H�Q�� �G�|�Q�G�•�N�W�H�Q�� �V�R�Q�U�D��
�H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L���\�H�Q�L���K�D�U�I�O�H�U�O�H���\�H�Q�L�G�H�Q���N�D�O�H�P�H���D�O�D�Q���.�D�U�D�\�����6�H�P�L�K���/�•�W�I�L���.�L�W�D�S�H�Y�L���D�U�D�F�Õ�O�Õ�÷�Õ�\�O�D���E�X���H�V�H�U�O�H�U�L���L�N�L�Q�F�L��
�N�H�]���\�D�\�Õ�P�O�D�W�P�Õ�ú�W�Õ�U������������-���������������6�R�Q�U�D�N�L���G�|�Q�H�P�G�H�����G�L�O�G�H���7�•�U�N�o�H�O�H�ú�W�L�U�P�H���K�D�U�H�N�H�W�L�Q�L�Q���G�H���H�W�N�L�V�L�\�O�H���R�÷�O�X��
�(�Q�G�H�U���.�D�U�D�\���E�X���H�V�H�U�O�H�U�L���V�D�G�H�O�H�ú�W�L�U�P�L�ú���Y�H���N�L�W�D�S�O�D�U���ø�Q�N�Õ�O�k�S���<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���E�D�V�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U������������-halen). 
�$�Q�F�D�N�� �(�Q�G�H�U�� �.�D�U�D�\�¶�Õ�Q�� �J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�U�G�L�÷�L�� �E�X�� �V�D�G�H�O�H�ú�W�L�U�P�H�� �V�•�U�H�F�L���� �S�H�N�� �o�R�N�� �D�N�D�G�H�P�L�V�\�H�Q�� �Y�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W��
�X�]�P�D�Q�Õ���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���.�D�U�D�\�¶�Õ�Q���H�V�H�U�O�H�U�L�Q�H���\�|�Q�H�O�L�N���E�L�U���³�W�D�K�U�L�E�D�W�´���R�O�D�U�D�N���G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�P�L�ú���Y�H���D�÷�Õ�U���H�O�H�ú�W�L�U�L�O�H�U�H��
�P�D�U�X�]�� �N�D�O�P�Õ�ú�W�Õ�U�����|�U�Q���� �$�N�W�D�ú���� ������������ �*�|�]�D�\�G�Õ�Q���� �������������g�]�D�O�S���� �������������� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D���ø�Q�N�Õ�O�k�S�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ���E�X��
�W�D�U�W�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�� �E�H�U�W�D�U�D�I�� �H�W�P�H�N�� �D�G�Õ�Q�D���� �\�D�\�Õ�Q�� �H�G�L�W�|�U�O�H�U�L�� �7�D�Q�V�H�O���0�X�P�F�X�¶�Q�X�Q���L�I�D�G�H�� �H�W�W�L�÷�L�� �ú�H�N�O�L�\�O�H�� �³�
�7�•�U�N�o�Hyi 
�H�Q�� �J�•�]�H�O�� �\�D�]�D�Q�� �D�G�D�P�
�� �R�O�D�U�D�N�� �W�D�Q�Õ�Q�D�Q�� �5�H�I�L�N�� �+�D�O�L�G�
�L�Q�� �W�•�P�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�� �\�H�Q�L�� �N�D�S�D�N�� �W�D�V�D�U�Õ�P�O�D�U�Õ�\�O�D�� �Y�H�� �H�Q��
�|�Q�H�P�O�L�V�L�� �R�U�L�M�L�Q�D�O�� �G�L�O�L�Q�H�� �E�D�÷�O�Õ�� �N�D�O�D�U�D�N�´�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �\�D�\�Õ�P�O�D�P�D�� �V�•�U�H�F�L�Q�H�� �J�L�U�P�L�ú�W�L�U�� ���0�X�P�F�X���� ��������������
�%�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q�� �o�Õ�N�Õ�ú�� �Q�R�N�W�D�V�Õ�Q�Õ���� �V�|�]�� �N�R�Q�X�V�X�� �H�V�H�U�O�H�U�H�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �R�O�D�U�D�N���o�H�Y�U�L�\�D�]�Õ���� �V�D�G�H�O�H�ú�W�L�U�P�H�� �Y�H�� �G�L�O�L�o�L�� �o�H�Y�L�U�L��
�V�•�U�H�o�O�H�U�L�Q�G�H�� �\�D�ú�D�Q�D�Q�� �³�|�]�J�•�Q�´�O�•�N�� �W�D�U�W�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�� �R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �1�L�W�H�N�L�P���� �ø�Q�N�Õ�O�k�S�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ�� �\�H�Q�L��
�E�D�V�Õ�P�O�D�U�G�D�� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �³�|�]�J�•�Q�� �D�Q�O�D�W�Õ�P�Õ�>�Q�Õ�Q�@�� �N�R�U�X�Q�G�X�÷�X�>�Q�X�@�´�� �E�H�O�L�U�W�P�L�ú�W�L�U�� ���.�D�U�D�\���� �������������� �%�X�� �W�D�U�W�Õ�ú�P�D�O�D�U��
�D�O�D�Q�G�D�� �V�H�V�� �J�H�W�L�U�P�L�ú�W�L�U�� �g�U�Q�H�÷�L�Q�� �0�X�U�D�W�� �%�D�U�G�D�N�o�Õ�� �G�D�� �ø�Q�N�Õ�O�k�S�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ�¶�Q�Õ�Q�� �³�5�H�I�L�N�� �+�D�O�L�G�� �.�D�U�D�\�¶�Õ�Q��
�H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�� �µ�\�H�Q�L�G�H�Q�� �Y�H�� �G�L�O�L�Q�H�� �G�R�N�X�Q�P�D�G�D�Q�¶�� �\�D�\�Õ�Q�O�D�>�G�Õ�÷�Õ�Q�Õ�@�´�� �L�I�D�G�H�� �H�W�P�L�ú�W�L�U�� ���������������� �'�U���� �(�U�R�O�� �.�|�U�R�÷�O�X��
�������������� �L�V�H�� �5�H�I�L�N�� �+�D�O�L�G�¶�L�Q�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�� �³�R�U�L�M�L�Q�D�O�� �K�D�O�L�\�O�H�� �R�N�X�\�D�P�>�D�G�Õ�÷�Õ�P�Õ�]�Õ�@�´�� �L�G�G�L�D�� �H�W�P�L�ú�Wir. Kuramsal 
�o�H�U�o�H�Y�H�� �R�O�D�U�D�N�� �5�R�P�D�Q�� �-�D�N�R�E�V�R�Q�¶�X�Q�� �³�2�Q�� �/�L�Q�J�X�L�V�W�L�F�� �$�V�S�H�F�W�V�� �R�I�� �7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´�� �������������� �E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ��
�P�D�N�D�O�H�V�L�Q�L�Q�� �W�H�P�H�O�� �D�O�Õ�Q�D�F�D�÷�Õ�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H���� �P�H�W�L�Q-�L�o�L�� �Y�H�� �P�H�W�L�Q-�G�Õ�ú�Õ�� �|�÷�H�O�H�U�L�Q�� �L�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L�� �\�R�O�X�\�O�D��
�³�o�H�Y�L�U�L�\�D�]�Õ�´���� �³�G�L�O�L�o�L���o�H�Y�L�U�L���o�H�Y�L�U�P�H�Q�´���Y�H���³�G�L�O�L�o�L���|�]���o�H�Y�L�U�L���o�H�Y�L�U�P�H�Q�´�����*�•�O�V�•�P���&�D�Q�O�Õ�����������������N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ��
�Õ�ú�Õ�÷�Õ�Q�G�D���.�D�U�D�\�¶�Õ�Q���H�V�H�U�O�H�U�L���•�]�H�U�L�Q�H���o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P���R�G�D�N�O�Õ���E�L�U���L�U�G�H�O�H�P�H���\�D�S�Õ�O�P�D�V�Õ���K�H�G�H�I�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U�� 
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�5�H�N�O�D�P�� �W�H�N�Q�R�O�R�M�L�� �V�D�\�H�V�L�Q�G�H�� �D�U�W�Õ�N�� �J�•�Q�•�P�•�]�G�H�� �X�O�X�V�O�D�U���Y�H�� �N�•�O�W�•�U�O�H�U�D�U�D�V�Õ�� �E�L�U�� �L�O�H�W�L�ú�L�P�� �D�U�D�F�Õ�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �%�X��
�L�O�H�W�L�ú�L�P���D�U�D�F�Õ���o�H�Y�L�U�L���V�D�\�H�V�L�Q�G�H���N�X�U�X�O�P�X�ú���Y�H���V�Õ�Q�Õ�U���|�W�H�V�L���E�L�U���S�D�]�D�U���\�D�U�D�W�P�Õ�ú�W�Õ�U�����*�|�U�•�Q�W�•-ses-�V�|�]���•�o�J�H�Q�L�Q�G�H��
ye�U���D�O�D�Q���U�H�N�O�D�P�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�L���J�|�U�V�H�O-�L�ú�L�W�V�H�O���o�H�Y�L�U�L�� �W�•�U�•���L�o�L�Q�H�� �J�L�U�H�U���� �ø�ú�O�H�P�V�H�O���Y�H�� �L�ú�L�W�V�H�O-�D�U�D�o�V�D�O���P�H�W�L�Q���W�•�U�O�H�U�L��
�L�o�L�Q�G�H���\�H�U���D�O�D�Q���U�H�N�O�D�P���P�H�W�Q�L���G�L�O�L�Q���o�D�÷�U�Õ���L�ú�O�H�Y�L�Q�L���•�V�W�O�H�Q�L�U�����3�H�N���o�R�N���V�|�]���V�D�Q�D�W�Õ�Q�Õ���L�o�L�Q�G�H���E�D�U�Õ�Q�G�Õ�U�D�Q���U�H�N�O�D�P��
�P�H�W�L�Q�O�H�U�L���� �N�•�O�W�•�U�H�� �|�]�J�•�� �G�L�O�V�H�O�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�U���� �G�H�÷�H�U�O�H�U�� �G�L�]�J�H�V�L�� �L�o�H�U�L�U�� �Y�H�� �D�O�Õ�F�Õ�G�D�� �o�D�÷�U�Õ�ú�Õ�P�O�D�U�� �X�\�D�Q�G�Õ�U�Õ�U����
�5�H�N�O�D�P�Õ�Q���D�P�D�F�Õ�����K�H�G�H�I���N�L�W�O�H�V�L�Q�L���V�D�W�Õ�Q���D�O�P�D�\�D���L�N�Q�D���Y�H���W�H�ú�Y�L�N���H�W�P�H�N�W�L�U�����5�H�N�O�D�P���J�|�U�•�Q�W�•�����V�H�V���W�R�Q�X�����L�o�H�U�L�N����
�U�H�Q�N���� �P�H�N�k�Q���� �P�H�O�R�G�L���� �P�L�]�D�K�� �\�R�÷�X�Q�O�X�÷�X�\�O�D�� �H�W�N�L�O�H�\�L�F�L�G�L�U���� �%�X�� �H�W�N�L�� �N�Õ�V�D���� �|�]�O�•���� �o�D�S�Õ�F�Õ�� �E�L�U�� �V�O�R�J�D�Q�O�D��
�S�H�N�L�ú�W�L�U�L�O�L�U���� �5�H�N�O�D�P�� �G�L�O�L�� �\�D�U�D�W�Õ�F�Õ�G�Õ�U���� �%�X�� �\�D�U�D�W�Õ�F�Õ�O�Õ�N�� �U�H�N�O�D�P�Õ�Q�� �V�D�Q�D�W�� �\�|�Q�•�Q�H�� �Y�X�U�J�X�� �\�D�S�D�U���� �2�� �K�D�O�G�H��
�U�H�N�O�D�P�Õ�Q�� �E�L�U�� �V�D�W�Õ�ú�� �V�D�Q�D�W�Õ�� �R�O�G�X�÷�X�� �V�|�\�O�H�Q�H�E�L�O�L�U���� �5�H�N�O�D�P�� �G�L�O�L�� �V�L�P�J�H�V�H�O�G�L�U���� �G�X�\�X�� �Y�H�� �G�X�\�J�X�O�D�U�D�� �K�L�W�D�S�� �H�G�H�U����
�5�H�N�O�D�P�Õ�Q�� �N�D�\�Q�D�N�� �G�L�O�� �Y�H�� �N�•�O�W�•�U�G�H�� �\�D�U�D�W�W�Õ�÷�Õ�� �H�W�N�L�\�L�� �H�U�H�N�� �G�L�O �Y�H�� �N�•�O�W�•�U�G�H�� �G�H�� �\�D�U�D�W�P�D�V�Õ�� �E�H�N�O�H�Q�L�U���� �%�X��
�Q�R�N�W�D�G�D�Q�� �K�D�U�H�N�H�W�O�H���� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �D�P�D�F�Õ�Q�Õ�� �U�H�N�O�D�P�� �G�L�O�L�Q�G�H�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q�� �V�|�]�� �V�D�Q�D�W�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �D�Q�O�D�P���� �V�H�V���� �\�D�S�Õ�� �Y�H��
�G�•�ú�•�Q�F�H�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q�� �L�Q�F�H�O�H�P�H�N���� �o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�G�H�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�D�Q�� �V�R�U�X�Q�O�D�U�Õ�� �V�D�S�W�D�P�D�N�� �Y�H�� �X�\�J�X�O�D�Q�D�Q�� �o�H�Y�L�U�L��
stratejilerini belirle�P�H�N�� �R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�� �E�D�÷�O�D�P�G�D�� �W�H�O�H�Y�L�]�\�R�Q�G�D�� �\�D�\�Õ�Q�O�D�Q�D�Q�� �E�D�]�Õ�� �)�U�D�Q�V�Õ�]�F�D��
�N�D�\�Q�D�N�O�Õ�� �U�H�N�O�D�P�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�� �L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N�W�L�U���� �d�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �D�O�D�Q�Õ�Q�D�� �N�•�o�•�N�� �E�L�U�� �N�D�W�N�Õ�� �\�D�S�P�D�V�Õ��
�X�P�X�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U�� 
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���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�G�D�� �K�D�\�D�W�D�� �J�|�]�O�H�U�L�Q�L�� �D�o�D�Q�� �5�H�ú�D�G�� �(�N�U�H�P�� �.�R�o�X���� ������ �\�Õ�O�O�Õ�N�� �K�D�\�D�W�Õ�Q�D�� �o�R�N�� �|�Q�H�P�O�L��
�H�V�H�U�O�H�U���V�Õ�÷�G�Õ�U�P�Õ�ú�W�Õ�U�����<�D�]�D�U�Õ�Q���|�Q�H���o�Õ�N�D�Q���\�|�Q�•���W�D�U�L�K�o�L�O�L�÷�L�G�L�U�����*�H�U�H�N���W�D�U�L�K�L���U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D���J�H�U�H�N�V�H���E�L�O�L�P�V�H�O��
�H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �G�|�Q�H�P�L�Q�� �\�D�]�Õ�P�� �•�V�O�X�E�X�Q�X�� �P�H�W�Q�H�� �D�N�W�D�U�P�Õ�ú���� �R�N�X�\�X�F�X�Q�X�Q�� �G�|�Q�H�P�L�Q�� �D�W�P�R�V�I�H�U�L�Q�H�� �W�D�P�� �R�O�D�U�D�N��
�Q�•�I�X�]�� �H�W�P�H�V�L�Q�L�� �V�D�÷�O�D�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �2�V�P�D�Q�O�Õ�� �7�•�U�N�o�H�V�L�¶�Q�G�H�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q�� �I�D�N�D�W�� �J�•�Q�•�P�•�]�G�H�� �X�Q�X�W�X�O�P�X�ú�� �\�D�� �G�D��
unut�X�O�P�D�\�D�� �\�•�]�� �W�X�W�P�X�ú�� �V�|�]�F�•�N�O�H�U�L�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �X�V�W�D�O�Õ�N�O�D�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�U���� �0�H�W�Q�L�� �E�L�O�L�Q�P�H�\�H�Q�� �N�H�O�L�P�H�O�H�U�O�H��
�G�R�O�G�X�U�X�S�� �D�Q�O�D�ú�Õ�O�P�D�]�� �E�L�U�� �K�D�O�H�� �J�H�W�L�U�P�H�]���� �(�V�N�L�� �G�H�Y�L�U�O�H�U�G�H�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q�� �D�W�D�V�|�]�•���� �G�H�\�L�P�� �Y�H�� �N�D�O�Õ�S�O�D�ú�P�Õ�ú��
�L�I�D�G�H�O�H�U�L���G�H���D�Q�O�D�W�Õ�P�G�D���N�X�O�O�D�Q�Õ�S���L�I�D�G�H���]�H�Q�J�L�Q�O�L�÷�L�Q�L���V�D�÷�O�D�U�����*�•�Q�•�P�•�]�G�H���R�U�W�D�|�÷�U�H�W�L�P���K�D�W�W�D���\�•�N�V�H�N���|�÷�U�H�W�L�P��
�|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�L�� ����-������ �\�Õ�O�� �|�Q�F�H�N�L�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�L�� �D�Q�O�D�\�D�P�D�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �.�H�O�L�P�H�� �K�D�]�Q�H�O�H�U�L�� �R�O�G�X�N�o�D�� �G�D�U�D�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�X��
�G�D�U�D�O�P�D�Q�Õ�Q�� �H�W�N�L�O�H�U�L�� �H�Q�� �o�R�N�� �|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�L�Q�� �\�D�]�G�Õ�÷�Õ�� �N�R�P�S�R�]�L�V�\�R�Q�O�D�U�G�D�� �J�|�U�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �0�H�W�L�Q�O�H�U�� �E�L�U�E�L�U�L�Q�L��
tekrar eden kelimelerle dol�X�G�X�U���� �g�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�� �N�H�Q�G�L�O�H�U�L�Q�L�� �L�I�D�G�H�� �H�W�P�H�N�W�H�� �o�R�N�� �]�R�U�O�D�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �5�H�ú�D�G��
�(�N�U�H�P���.�R�o�X���K�H�P���•�V�O�X�E�X�\�O�D���K�H�P���G�H���H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H���H�O�H���D�O�G�Õ�÷�Õ���N�R�Q�X�O�D�U�O�D���|�÷�U�H�Q�F�L�O�H�U�L�Q���G�L�N�N�D�W�L�Q�L���F�H�]�E�H�W�P�H�N�W�H��
�Y�H���G�L�O���J�H�O�L�ú�L�P�O�H�U�L�Q�H���|�Q�H�P�O�L���N�D�W�N�Õ�O�D�U���V�D�÷�O�D�P�D�N�W�D�G�Õ�U�� 
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�&�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q�V���R�I���5�H�ú�D�G���(�N�U�H�P���.�R�o�X�
�V���:�R�U�N�V���R�Q���9�R�F�D�E�X�O�D�U�\���W�R���W�K�H���/�D�Q�J�X�D�J�H��
Development of the H�Õ�Fgh School Students 

 
Abstract 
�5�H�ú�D�G���(�N�U�H�P���.�R�o�X�����Z�K�R���R�S�H�Q�H�G���K�L�V���H�\�H�V���W�R���O�L�I�H���L�Q���,�V�W�D�Q�E�X�O���L�Q���������������K�D�V���S�X�W���R�Q���Y�H�U�\���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���Z�R�U�N�V��
for his 70 year life. The prominent aspect of the author is historiography. Whether it is in historical 
novels or in scientific works, the writing style of the period was conveyed to the reader, allowing the 
reader to fully penetrate the period atmosphere. He uses the words used in Ottoman Turkish but 
forgotten or forgotten today in his works skillfully. The text does not fill in the unknown words and 
make it incomprehensible. The proverbs, idioms and stereotypes used in ancient times also provide 
expression richness in narration. Nowadays, secondary education and even higher education students 
can not understand texts 50-60 years ago. The vocabulary is very narrow. The effects of this narrowing 
are most visible in the compositions written by the students. The texts are full of repeated words. 
�6�W�X�G�H�Q�W�V���D�U�H���K�D�Y�L�Q�J���G�L�I�I�L�F�X�O�W�\���H�[�S�U�H�V�V�L�Q�J���W�K�H�P�V�H�O�Y�H�V�����'�U�����5�H�ú�D�G���(�N�U�H�P���.�R�o�X���D�W�W�U�D�F�W�V���W�K�H���D�W�W�H�Q�W�L�R�Q���R�I��
the students both in his style and in his works and gives important contributions to language 
development. 

Keywords: Historical Novel, Vocabulary, Language Development 
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Retranslation: What is in a Concept? 
 

�g�÷�U�� �*�|�U�����$�O�S�H�U���=�D�I�H�U���*�•�Q�H�ú 
 
Abstract 

This paper aims to explore the concept of retranslation after perceiving deadlock within existing 
literature on the subject and suggests a solution in the name of scientific progress. Prominent in 
research on retranslation, Outi Paloposki and Kaisa Koskinen (2010) believe that current categories of 
retranslation and revision are not empirical (47) and argue against the division of first and later 
translations in defining retranslation due to blurry lines between different practices (37) as the title of 
�W�K�H�L�U���D�U�W�L�F�O�H���V�X�J�J�H�V�W�V�����³�5�H�S�U�R�F�H�V�V�L�Q�J���7�H�[�W�V�����7�K�H���)�L�Q�H���/�L�Q�H���E�H�W�Z�H�H�Q���5�H�W�U�D�Q�V�O�D�W�L�Q�J���D�Q�G���5�H�Y�L�V�L�Q�J���´���7�K�H��
new problems they spotted with regard to the retranslation concept seem like an old foe in a new 
guise. These problems refer back to the same definitional impetus Theo Hermans (1985) casted out as 
�³�X�Q�S�U�R�G�X�F�W�L�Y�H�´�����������L�Q���³�7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q���6�W�X�G�L�H�V���D�Q�G���D���1�H�Z���3�D�U�D�G�L�J�P�´���E�H�I�R�U�H���K�D�L�O�L�Q�J���W�D�U�J�H�W-orientedness as 
�³�J�R�D�O-�G�L�U�H�F�W�H�G�´�� ������������ �%�H�O�L�H�Y�L�Q�J�� �W�K�D�W�� �W�K�H�R�U�L�]�L�Q�J�� �V�K�R�X�O�G�� �E�H�� �D�� �S�X�U�S�R�V�H�I�X�O�� �D�F�W�L�Y�L�W�\�� �I�R�U�� �V�F�L�H�Q�W�L�I�L�F��
�U�H�V�S�R�Q�V�L�E�L�O�L�W�\�� �D�Q�G�� �S�U�R�J�U�H�V�V���� �W�K�L�V�� �S�D�S�H�U�� �S�U�R�S�R�V�H�V�� �D�� �U�H�U�H�D�G�L�Q�J�� �R�I�� �*�L�G�H�R�Q�� �7�R�X�U�\�¶�V�� �³�7�K�H�� �1�R�W�L�R�Q�� �R�I��
�
�$�V�V�X�P�H�G���7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�
�����$�Q���,�Q�Y�L�W�D�W�L�R�Q���W�R���D���1�H�Z���'�L�V�F�X�V�V�L�R�Q�´�����������������D�V a way out of the deadlock of the 
same conceptual problems. Going beyond an essentialist approach to defining, a working hypothesis 
for retranslation could enable to gain new results with the concept just like it did almost four decades 
ago for translation���� �7�K�H�� �S�D�S�H�U�� �S�U�R�S�R�V�H�V�� �³�D�V�V�X�P�H�G�� �U�H�W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´�� �I�R�U�� �Q�R�Y�H�O�� �R�S�H�U�D�W�L�R�Q�D�O�L�]�D�W�L�R�Q�V�� �R�I�� �W�K�H��
retranslation concept which in turn will shift the focus to contextualizing retranslational products and 
understanding their nature, causes and consequences. 

Keywords: Concept, Scientific Progress, Rereading, Assumed Retranslation 
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�������� �Y�H�� �������� �\�•�]�\�Õ�O�G�D�� �P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�O�H�Q�� �W�H�N�Q�R�O�R�M�L�N�� �Y�H�� �E�L�O�L�P�V�H�O�� �J�H�O�L�ú�P�H�O�H�U�� �U�R�P�D�Q�� �X�Q�V�X�U�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �H�O�H��
�D�O�Õ�Q�P�D�V�Õ�Q�D�� �Q�H�G�H�Q�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �5�R�P�D�Q�G�D�� �]�D�P�D�Q���N�D�Y�U�D�P�Õ���� �E�X�� �E�L�O�L�P�V�H�O�� �J�H�O�L�ú�P�H�O�H�U�� �Õ�ú�Õ�÷�Õ�Q�G�D�� �\�H�Q�L�G�H�Q��
�\�R�U�X�P�O�D�Q�D�Q���N�R�Q�X�O�D�U�G�D�Q���E�L�U�L�G�L�U�����.�X�U�P�D�F�D���G�•�Q�\�D�Q�Õ�Q���R�O�P�D�]�V�D���R�O�P�D�]�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q���R�O�D�Q���]�D�P�D�Q���o�R�N���E�R�\�X�W�O�X���E�L�U��
�V�•�U�H�o�W�L�U�� �Y�H�� �J�H�U�H�N�W�L�÷�L�� �J�L�E�L�� �L�Q�ú�D�� �H�G�L�O�P�H�G�L�÷�L�� �W�D�N�G�L�U�G�H�� �W�H�P�D�Q�Õ�Q�� �L�ú�O�H�Q�L�ú�L�Q�H�� �]�D�U�D�U�� �Y�H�U�H�E�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �)�U�D�Q�V�Õ�]��
filozof Henri Bergson (1859-���������������������\�•�]�\�Õ�O�Õ�Q���V�R�Q�X�Q�D���G�R�÷�U�X���]�D�P�D�Q���N�R�Q�X�V�X�Q�G�D���\�D�S�W�Õ�÷�Õ���D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�D�U�O�D��
�G�|�Q�H�P�H�� �G�D�P�J�D�V�Õ�Q�Õ�� �Y�X�U�D�Q�� �|�Q�H�P�O�L�� �E�L�O�L�P�� �D�G�D�P�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�G�Õ�U���� �%�H�U�J�V�R�Q�¶�X�Q�� �]�D�P�D�Q�Õ���� �S�V�L�N�R�O�R�M�L�N�� �]�D�P�D�Q�� �Y�H��
�N�U�R�Q�R�O�R�M�L�N�� �]�D�P�D�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�H�V�L�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �P�R�G�H�U�Q�L�V�W�� �\�D�]�D�U�O�D�U�Õ�� �H�W�N�L�O�H�P�L�ú�� �Y�H�� �E�X�� �N�D�Y�U�D�P�Õ��
�H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �P�H�U�N�H�]�L�Q�H�� �R�W�X�U�W�P�D�O�D�U�Õ�Q�D�� �Q�H�G�H�Q�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �D�P�D�F�Õ�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�� �H�Q�� �|�Q�H�P�O�L��
�|�÷�H�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �E�L�U�L�� �R�O�D�Q�� �]�D�P�D�Q�� �N�D�Y�U�D�P�Õ�Q�Õ�Q�� �P�R�G�H�U�Q�� �H�G�H�E�L�\�D�W�W�D�N�L�� �\�D�Q�V�Õ�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �L�Q�F�H�O�H�P�H�N���� �S�V�L�N�R�O�R�M�L�N��
�]�D�P�D�Q�Õ�Q�� �N�U�R�Q�R�O�R�M�L�N�� �]�D�P�D�Q�D�� �•�V�W�•�Q�O�•�÷�•�Q�•���� �|�Q�H�P�O�L�� �\�D�]�D�U�O�D�U�Õ�Q�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�\�O�D�� �G�H�V�W�H�N�O�H�P�H�N�� �Y�H�� �S�V�L�N�R�O�R�M�L�N��
�]�D�P�D�Q���R�O�J�X�V�X�Q�X�Q���U�R�P�D�Q���N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U�L�Q�L�Q���N�L�P�O�L�N�O�H�U�L�Q�H���R�O�D�Q���H�W�N�L�O�H�U�L�Q�L���J�|�]�O�H�P�O�H�P�H�N�W�L�U�� 
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Rusya�¶da Ek�Õ�Fm Devr�Õ�Fm�Õ�F �6�•�U�H�F�Õ�Fnde Edeb�Õ�Fyat ve Sanat 
 

�'�R�o�� �'�U�����5�H�\�K�D�Q���d�H�O�L�N 
 
�g�] 

�5�X�V�\�D�¶�G�D�� �\�D�ú�D�Q�D�Q�� ���������� �(�N�L�P�� �G�H�Y�U�L�P�L�Q�L�Q�� ���%�R�O�ú�H�Y�L�N�� �G�H�Y�U�L�P�L���D�P�D�F�Õ�� �\�•�]�\�Õ�O�O�D�U�G�Õ�U�� �o�D�U�O�Õ�N�� �V�L�V�W�H�P�L�� �L�O�H��
�\�|�Q�H�W�L�O�H�Q�� �5�X�V�\�D�¶�G�D�� �P�R�Q�D�U�ú�L�N�� �V�L�V�W�H�P�L�� �N�D�O�G�Õ�U�P�D�N�� �Y�H�� �•�O�N�H�\�L�� �V�R�V�\�D�O�L�V�W�� �G�•�ú�•�Q�F�H�Q�L�Q�� �W�H�P�H�O�� �L�O�N�H�O�H�U�L�� �L�O�H��
�\�|�Q�H�W�P�H�N�W�L�U�����'�R�O�D�\�Õ�V�Õ�\�O�D���G�H�Y�U�L�P�����•�O�N�H�G�H���W�R�S�O�X�P�V�D�O�����V�L�\�D�V�L���Y�H���H�N�R�Q�R�P�L�N���D�o�Õ�O�D�U�G�D�Q���N�|�N�O�•���G�H�÷�L�ú�L�P�O�H�U�L���G�H��
�E�H�U�D�E�H�U�L�Q�G�H�� �J�H�W�L�U�L�U���� �%�X�� �G�H�÷�L�ú�L�P�O�H�U�L�Q�� �W�H�P�H�O�� �D�P�D�F�Õ�� �5�X�V�� �K�D�O�N�Õ�Q�Õ�Q�� �S�H�N�� �o�R�N�� �D�o�Õ�G�D�Q�� �G�D�K�D�� �|�]�J�•�U�� �Y�H�� �U�H�I�D�K��
�L�o�L�Q�G�H�� �\�D�ú�D�\�D�E�L�O�P�H�V�L�G�L�U���� �h�O�N�H�G�H�� �P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�O�H�Q�� �E�X�� �\�H�Q�L�� �V�•�U�H�F�L�Q���� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �Y�H�� �V�D�Q�D�W�� �\�D�ú�D�P�Õ�Q�Õ�� �G�D��
etk�L�O�H�G�L�÷�L���J�|�U�•�O�•�U�����1�L�W�H�N�L�P���G�H�Y�U�L�P�G�H�Q���V�R�Q�U�D���H�G�H�E�L�\�D�W�o�Õ�O�D�U���Y�H���V�D�Q�D�W�o�Õ�O�D�U���E�•�\�•�N���E�L�U���E�D�V�N�Õ���L�o�L�Q�H���J�L�U�H�U�O�H�U����
�%�X���E�D�V�N�Õ�����E�L�U�o�R�N���N�L�ú�L�Q�L�Q���|�O�P�H�V�L�Q�H���Y�H���V�•�U�J�•�Q���H�G�L�O�P�H�V�L�Q�H���Q�H�G�H�Q���R�O�X�U�����+�D�W�W�D���%�R�O�ú�H�Y�L�N�O�H�U���Y�H���0�H�Q�ú�H�Y�L�N�O�H�U��
�D�U�D�V�Õ�Q�G�D�N�L�� �L�o�� �V�D�Y�D�ú�� �V�R�Q�X�Q�G�D�� �5�X�V�� �J�|�o�P�H�Q�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�� �R�O�D�U�D�N �D�G�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�D�Q�� �E�L�U�� �H�G�H�E�L�� �V�•�U�H�o�� �E�D�ú�O�D�\�D�F�D�N�W�Õ�U����
�%�X���E�L�O�G�L�U�L�G�H���H�N�L�P���G�H�Y�U�L�P�L���Y�H���V�R�Q�U�D�N�L���V�•�U�H�o�W�H���5�X�V���H�G�H�E�L�\�D�W�Õ���Y�H���V�D�Q�D�W�Õ�Q�G�D���\�D�ú�D�Q�D�Q���G�H�÷�L�ú�L�P�O�H�U���o�R�÷�X�O�F�X��
�\�|�Q�W�H�P�O�H���H�O�H���D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U���� 
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�$�U�ú�� �*�|�U�����<�D�V�H�P�L�Q���<�Õ�O�P�D�] 

 
�g�] 

�µ�g�Q�\�D�U�J�Õ�\�Õ�� �N�Õ�U�P�D�N���� �D�W�R�P�X�� �S�D�U�o�D�O�D�P�D�N�W�D�Q�� �]�R�U�G�X�U�«�¶�� �$�O�E�H�U�W�� �(�L�Q�V�W�H�L�Q�� �6�W�H�U�R�W�L�S�� �Y�H�� �|�Q�\�D�U�J�Õ�O�D�U�� �N�L�ú�L�Q�L�Q��
�W�R�S�O�X�P�G�D�N�L�� �G�L�÷�H�U�� �E�L�U�H�\�� �Y�H�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ�� �|�]�Q�H�O�� �R�O�D�U�D�N�� �V�Õ�Q�Õ�I�O�D�Q�G�Õ�U�P�D�V�Õ�Q�D�� �\�D�U�D�\�D�Q�� �P�H�N�D�Q�L�]�P�D�O�D�U�G�Õ�U����
�g�Q�\�D�U�J�Õ�O�D�U���Y�H���V�W�H�U�R�W�L�S�O�H�U���E�L�U�H�\�V�H�O���I�D�U�N�O�Õ�O�Õ�N�O�D�U�Õ���J�|�]���|�Q�•�Q�H���D�O�P�D�\�D�Q���N�D�O�Õ�S�O�D�ú�P�Õ�ú���\�D�U�J�Õ�O�D�U�G�Õ�U�����%�X���\�D�U�J�Õ�O�D�U�Õ�Q��
�K�H�G�H�I�L�Q�G�H�� �E�X�O�X�Q�D�Q�O�D�U�� �J�H�Q�H�O�O�L�N�O�H�� �\�D�ú���� �F�L�Q�V�L�\�H�W���� �P�H�V�O�H�N�� �J�U�X�S�O�D�U�Õ���� �D�]�Õ�Q�O�Õ�N�O�D�U�� �Y�H�� �P�L�O�O�L�\�H�W�O�H�U�G�L�U���� ������ �(�N�L�P��
1961 t�D�U�L�K�L�Q�G�H�� �)�H�G�H�U�D�O�� �$�O�P�D�Q�\�D�� �Y�H�� �7�•�U�N�L�\�H�� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D�� �L�P�]�D�O�D�Q�D�Q�� �D�Q�O�D�ú�P�D�� �L�O�H�� �7�•�U�N�L�\�H�¶�G�H�Q�� �E�L�U�o�R�N��
�P�L�V�D�I�L�U�� �L�ú�o�L�� ���*�D�V�W�D�U�E�H�L�W�H�U���� �$�O�P�D�Q�\�D�¶�\�D�� �J�L�W�W�L���� �=�D�P�D�Q�O�D�� �P�L�V�D�I�L�U�� �R�O�P�D�N�W�D�Q�� �o�Õ�N�D�U�D�N���� �J�•�Q�•�P�•�]��
�$�O�P�D�Q�\�D�¶�V�Õ�Q�Õ�Q���E�L�U���S�D�U�o�D�V�Õ���R�O�G�X�O�D�U�����.�Õ�U�N���\�Õ�O�G�D�Q���I�D�]�O�D���V�•�U�H�G�L�U���E�L�U�O�L�N�W�H���\�D�ú�D�\�D�Q���L�N�L���W�R�S�O�X�P�����D�U�D�G�D�Q���J�H�o�H�Q��
�\�Õ�O�O�D�U�D�� �U�D�÷�P�H�Q�� �K�D�O�D�� �E�H�O�O�L�� �|�Q�\�D�U�J�Õ�O�D�U�D�� �V�D�K�L�S�O�H�U���� �6�D�E�L�Q�H�� �$�G�D�W�H�S�H�� �E�X�� �L�N�L�� �•�O�N�H�\�L�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �\�D�N�Õ�Q�G�D�Q��
�W�D�Q�Õ�\�D�Q���E�L�U���\�D�]�D�U���Y�H���o�H�Y�L�U�P�H�Q�����$�G�D�W�H�S�H���%�D�K�D�U���U�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D�����%�D�K�D�U���L�V�L�P�O�L���E�L�U���J�H�Q�o���N�Õ�]�Õ�Q���|�O�•�P�•���•�]�H�U�L�Q�G�H�Q��
�7�•�U�N�� �Y�H�� �$�O�P�D�Q�� �W�R�S�O�X�P�X�Q�X�Q�� �E�L�U�E�L�U�L�Q�H �N�D�U�ú�Õ�� �V�D�K�L�S�� �R�O�G�X�N�O�D�U�Õ�� �|�Q�\�D�U�J�Õ�O�D�U�Õ�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�\�D�U�� �Y�H�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�U����
�$�O�P�D�Q�\�D�¶�\�D�� �J�|�o�•�Q�� �W�D�U�L�K�L�Q�L���� �X�\�X�P�� �V�•�U�H�F�L�Q�L�� �Y�H�� �7�•�U�N�L�\�H�¶�G�H�� �N�D�O�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �$�O�P�D�Q�\�D�¶�\�D�� �J�L�G�H�Q�O�H�U�H�� �E�D�N�Õ�ú��
�D�o�Õ�V�Õ�Q�Õ�� �G�D�� �U�R�P�D�Q�Õ�Q�G�D�� �Y�H�U�H�Q�� �\�D�]�D�U���� �E�L�O�L�Q�G�L�N�� �E�L�U�� �N�R�Q�X�� �D�U�D�F�Õ�O�Õ�÷�Õ�\�O�D�� �L�N�L�� �W�R�S�O�X�P�D�� �G�D�� �D�\�Q�D�� �W�X�W�P�D�\�D��
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Abstract 
�,�W�¶�V�� �K�D�U�G�H�U�� �W�R�� �F�U�D�F�N�� �S�U�H�M�X�G�L�F�H�� �W�K�D�Q�� �D�Q�� �D�W�R�P���¶�� �$�O�E�H�U�W�� �(�L�Q�V�W�H�L�Q�� �6�W�H�U�H�R�W�\�S�H�V�� �D�Q�G�� �S�U�H�M�X�G�L�F�H�V�� �D�U�H�� �W�K�H��
mechanisms by which an individual classifies other individuals and groups in society. Prejudices and 
stereotypesignore individual differences. Targets of these are mostlypeople of different age, gender, 
occupational groups, minorities, and nationalities. On the 31st October, 1961 between the Federal 
Republic of Germany and Turkey an agreement about guest workers was signed. Lots of people from 
�7�X�U�N�H�\���Z�H�Q�W���W�R���*�H�U�P�D�Q�\���W�R���Z�R�U�N���W�K�H�U�H�����,�Q���S�U�R�J�U�H�V�V���R�I���W�L�P�H�����W�K�H�\���E�H�F�D�P�H���D���S�D�U�W���R�I���W�R�G�D�\�¶�V���*�H�U�P�D�Q�\����
Despite living together more than forty years, that two communities have still certain prejudices for 
each other. Sabine Adatepe is a writer and translator who knows these two countries and their people 
�Z�H�O�O���� �,�Q�� �$�G�D�W�H�S�H�¶�V�� �1�R�Y�H�O�� �µ�%�D�K�D�U�¶���� �V�K�H�� �U�H�Y�H�D�O�V�� �D�Q�G�� �F�U�L�W�L�F�L�]�H�V�� �W�K�H�� �S�U�H�M�X�G�L�F�H�V�� �W�K�D�W�� �W�K�H�� �7�X�U�N�L�V�K�� �D�Q�G��
German soc�L�H�W�L�H�V���K�D�G���D�J�D�L�Q�V�W���H�D�F�K���R�W�K�H�U���R�Y�H�U���W�K�H���G�H�D�W�K���R�I���D���\�R�X�Q�J���J�L�U�O���Q�D�P�H�G���µ�%�D�K�D�U�¶�����$�G�D�W�H�S�H���W�U�L�H�V���W�R��
give the history of migration to Germany, the adaptation process and the point of Turks for the 
German-Turks. She tries to mirror two communities through a common subject. In this paper Turkish 
�D�Q�G���*�H�U�P�D�Q�� �V�W�H�U�H�R�W�\�S�H�V���L�Q���6�D�E�L�Q�H�� �$�G�D�W�H�S�H�
�V�� �1�R�Y�H�O���� �µ�%�D�K�D�U�¶�� �Z�L�O�O���E�H���H�[�S�O�D�L�Q�H�G�����7�K�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�V�� �D�Q�G��
prejudices of German and Turkish societies to each other will be interpreted through the different 
novel characters. 

Keywords: Germany, Turkey, Prejudices, Stereotypes, Adaptation. 
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�L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N�W�L�U���� �0�H�W�Q�L�� �I�D�U�N�O�Õ�� �E�L�U�� �o�L�]�J�L�\�H�� �H�Y�U�L�O�W�H�Q�� �V�|�]�F�•�N�O�H�U�L�Q�� �\�D�S�Õ�� �N�D�W�P�D�Q�O�D�U�Õ�� �o�|�]�•�P�O�H�Q�H�U�H�N���� �ú�L�L�U�L�Q��
�W�H�P�D�W�L�N�� �G�•�]�O�H�P�G�H�� �W�H�V�S�L�W�� �Y�H�� �W�D�K�O�L�O�� �Q�H�W�L�F�H�V�L�Q�G�H�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�D�Q�� �E�L�U�H�\�V�H�O�� �Y�H�� �V�R�V�\�D�O�� �L�]�G�•�ú�•�P�O�H�U�L��

�G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�F�H�N�W�L�U��� R � R 
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Spirit of Place in D. H. Lawrence's American Writi ngs 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L Ayl i�Q���%�D�\�U�D�N�F�H�N�H�Q���$�N�Õ�Q 
 
Abstract 

In his Studies in Classic Ame�U�L�F�D�Q���/�L�W�H�U�D�W�X�U�H���� �'���� �+���� �/�D�Z�U�H�Q�F�H�� �D�V�V�H�U�W�V���� �³�(�Y�H�U�\�� �F�R�Q�W�L�Q�H�Q�W���K�D�V���L�W�V�� �R�Z�Q��
great spirit of place. Every people is polarized in some particular locality, which is home, the 
homeland. Different places on the face of the earth have different vital effluence, different vibration, 
different chemical exhalation, different polarity with different stars: call it what you like. But the spirit 
�R�I���S�O�D�F�H���L�V���D���J�U�H�D�W���U�H�D�O�L�W�\���´���/�D�Z�U�H�Q�F�H�
�V���$�P�H�U�L�F�D�Q���Z�U�L�W�L�Q�J�V���F�R�Q�F�H�Q�W�U�D�W�H���R�Q���S�O�D�F�H�����U�H�V�K�D�S�L�Q�J���K�L�V���O�L�W�H�U�D�U�\��
content and his relations�K�L�S���Z�L�W�K���K�L�V���U�H�D�G�H�U���L�Q���Z�D�\�V���W�K�D�W���U�H�V�S�R�Q�G���W�R���W�K�H���$�P�H�U�L�F�D�Q���³�V�S�L�U�L�W���R�I���S�O�D�F�H�´�����,�Q��
the American continent Lawrence discovers a religious promise in the residue of aboriginal culture, 
which for England, and by extension for Europe, suggests the possibility of redemption and a new 
beginning. My paper argues, however, that Lawrence's American vision is marked by ambivalence, at 
once optimistic and pessimistic, sympathetic and anxious. In Mornings in Mexico Lawrence focuses 
on Pueblo Indian religion rendering it with a strong sense of identification; he visits the Apache, Hopi 
and Navajo reservations to gain an understanding indigenous American forms of consciousness. This 
new vision will take shape as the nascent religion of The Plumed Serpent. However, this later, more 
substantial work concentrates on a female protagonist who is caught up in a conflict between 
submission to aboriginal America's dark, seemingly malevolent forces and the rejection of those forces 
because of the limitations of her white mental-spiritual consciousness. Lawrence clearly finds it wrong 
to impose European consciousness on aboriginal American peoples - the Aztec, the Maya, the Inca. 
Yet, as my argument will demonstrate, he nonetheless believes that the white and dark modes of 
consciousness in America resist unification. He emphasizes the differences between the local 
Americans and the Europeans and thus points out to the themes of individuation, heterogeneity and 
divergence. The Mexican Indians are different in their concepts of time, distance and money; dance 
and music and especially in their profound sense of religion. Despite his profound subjective 
engagement and his strong will to identify, he feels frustrated by "Indian" sensibilities, by what he 
perceives as unassimilable otherness. Yet he maintains his belief that he finds in America the primal 
wisdom that Europe has lost. Mexico becomes his own infernal paradise of conflicts and 
contradictions. 

Keywords: Spirit of Place, Homeland, Aboriginal Culture, Spiritual Consciousness, Individuation, 
Heterogeneity, Divergence, Indigineous, Identity 
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Tevfi�N���)�L�N�U�H�W�
�L�Q���ù�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H���h�W�R�S�L�N���ø�Fzlekler 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���6�H�Y�J�•�O���7�•�U�N�P�H�Q�R�÷�O�X 
 
�g�] 

�h�W�R�S�\�D���� �J�H�U�o�H�N�� �K�D�\�D�W�Õ�Q�� �D�N�Õ�ú�Õ�Q�G�D�� �\�R�O�X�Q�G�D�� �J�L�W�P�H�\�H�Q�� �E�L�U�W�D�N�Õ�P�� �G�X�U�X�P�O�D�U�D�� �E�L�U�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�I�W�L�U���� �(�ú�L�W�V�L�]�O�L�N����
adaletsizlik �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�D�� �E�L�U�� �W�H�S�N�L�� �R�O�D�U�D�N�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�D�U���� �.�D�o�Õ�ú���� �•�W�R�S�\�D�Q�Õ�Q�� �H�Q�� �|�Q�H�P�O�L�� �E�H�O�L�U�O�H�\�L�F�L��
�|�]�H�O�O�L�÷�L�G�L�U���� �6�Õ�÷�Õ�Q�Õ�O�D�F�D�N�� �E�L�U�� �\�H�U�� �R�O�D�U�D�N�� �J�|�U�•�O�H�Q�� �•�W�R�S�\�D�� �E�L�U�o�R�N�� �ú�D�L�U�� �Y�H�� �\�D�]�D�U�Õ�Q�� �G�D�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�H�� �N�R�Q�X��
�R�O�P�X�ú�W�X�U���� �7�H�Y�I�L�N�� �)�L�N�U�H�W���� �6�H�U�Y�H�W-�L�� �)�•�Q�€�Q�� �G�|�Q�H�P�L�Q�L�Q�� �H�Q�� �|�Q�H�P�O�L�� �ú�D�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�Q�G�L�U���� �)�L�N�U�H�W�¶�L�Q�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H��
�G�H�Y�U�L�Q�� �E�D�V�N�Õ�F�Õ�� �R�U�W�D�P�Õ�Q�G�D�Q�� �G�R�O�D�\�Õ�� �N�D�U�D�P�V�D�U�� �E�L�U�� �W�D�E�O�R�� �K�D�N�L�P�G�L�U���� �%�X�� �N�D�U�D�P�V�D�U�O�Õ�N�� �R�Q�X�Q�� �P�L�]�D�F�Õ�Q�D�� �G�D��
�\�D�Q�V�Õ�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �6�H�U�Y�H�W-�L�� �)�•�Q�X�Q�� �H�N�R�O�•�Q�•�Q�� �G�H�� �E�H�O�L�U�O�H�\�L�F�L�� �|�]�H�O�O�L�÷�L�� �N�D�U�D�P�V�D�U�O�Õ�N�� �Y�H�� �V�D�Q�W�L�P�D�Q�W�D�O�L�]�P�G�L�U���� �%�•�W�•�Q��
�E�X���V�H�E�H�S�O�H�U�H���E�D�÷�O�Õ���R�O�D�U�D�N���7�H�Y�I�L�N���)�L�N�U�H�W�¶�L�Q���ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H���N�D�U�D�P�V�D�U�O�Õ�N�W�D�Q���N�D�o�Õ�ú���Y�H���E�L�U���V�Õ�÷�Õ�Q�P�D���L�K�W�L�\�D�F�Õ���J�|�]�H��
�o�D�U�S�D�U�����'�H�Y�U�L�Q�G�H���K�D�N���H�W�W�L�÷�L���G�H�÷�H�U�L���J�|�U�P�H�G�L�÷�L�Q�L���G�•�ú�•�Q�H�Q���Y�H���N�|�ú�H�V�L�Q�H���o�H�N�L�O�H�Q���E�L�U���ú�D�L�U���R�O�D�Q���7�H�Y�I�L�N���)�L�N�U�H�W����
�E�X���]�R�U�X�Q�O�X���X�]�O�H�W�L�Q���V�Õ�N�Õ�Q�W�Õ�V�Õ�Q�Õ���ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�H���\�D�Q�V�Õ�W�Õ�U�����.�D�U�D�P�V�D�U���D�W�P�R�V�I�H�U�G�H�Q���N�X�U�W�X�O�X�S���K�D�\�D�O�L���Y�H���D�\�G�Õ�Q�O�Õ�N���E�L�U��
�G�•�Q�\�D�\�D�� �N�D�o�D�U���� �%�X�� �N�D�o�Õ�ú�� �G�•�ú�•�Q�F�H�V�L�� �7�H�Y�I�L�N�� �)�L�N�U�H�W�¶�L�Q�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �H�Q�� �|�Q�H�P�O�L�� �E�H�O�L�U�O�H�\�L�F�L�� �W�H�P�D�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�G�Õ�U����
�5�•�E�D�E-�Õ�� �ù�L�N�H�V�W�H�� �H�V�H�U�L�Q�G�H�� �E�X�� �W�H�P�D�Q�Õ�Q�� �D�÷�Õ�U�O�Õ�N�� �N�D�]�D�Q�G�Õ�÷�Õ�� �S�H�N�� �o�R�N�� �ú�L�L�U�H�� �U�D�V�W�O�D�Q�Õ�U���� �h�W�R�S�L�N�� �E�L�U�� �E�H�O�G�H�\�H��
�V�Õ�÷�Õ�Q�P�D���L�K�W�L�\�D�F�Õ���ú�D�L�U�L�����G�H�Y�U�L�Q���N�D�U�D�P�V�D�U���D�W�P�R�V�I�H�U�L�Q�G�H�Q���X�]�D�N�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�U�� 
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The Imposed Identity in the Novel Nineteen Eighty-Four by George Orwell 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���<�Õ�O�G�Õ�U�D�\���d�H�Y�L�N 
 
Abstract 

This paper analyzes the methods of applying absolute control in the creation imposed identity in the 
novel of 1984. Identity code is imposed at all levels of existence, from subconscious to super-ego, and 
from subjective experience of alienation to global conspiracy. Searching for identity, instead of being 
�D���P�R�W�L�Y�H���I�R�U���V�H�D�U�F�K�L�Q�J�����R�Q�O�\���L�W���U�D�L�V�H�V���V�X�I�I�H�U�L�Q�J���D�Q�G���D�O�L�H�Q�D�W�L�R�Q�����7�K�H���Z�R�U�O�G���G�H�S�L�F�W�H�G���L�Q���2�U�Z�H�O�O�¶�V���Q�R�Y�H�O���L�V��
totalitarian, dehumanized, and idolatrous and it is precisely these attributes that render it universal. 
What is present here is the idea of absolute control; the identity�±code has been imposed at all levels of 
existence, ranging from the subconscious to the super�±ego, and from the subjective experience of 
alienation to the global conspiracy as well. The Big Brother and the Party demand obedience, that is, 
narrow�±mindedness on the part of each and every member of a society. In other words, the form of the 
�I�R�U�H�J�R�L�Q�J���F�R�G�H���U�H�P�D�L�Q�V���W�K�H���V�D�P�H�����D�Q�G���R�Q�O�\���µ�W�K�H���H�Q�F�R�G�H�G���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�¶���D�O�W�H�U�H�G�����7�K�H���J�U�H�D�W�H�V�W���V�X�I�I�H�U�L�Q�J���L�V��
composed of the hidden thought teeming with liberty; and it is primarily owing to the origins of a free, 
fatal thought, inciting rebellion, that the main protagonists of this novel end up in a state of being 
exposed and punished. 

Keywords: Identity, Dehumanization, Rebellion, Coding 
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The Italian Language in the Digital Age 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���$�Q�W�R�Q�H�O�O�D���(�O�L�D 
 
Abstract 

The presentation will be focused on a linguistic analysis of the " Written-Mediated Italian " in use in 
the digital communication. In recent decades we have witnessed the explosion of "Technologically-
Mediated Communication", an informal writing used in everyday life by both young and old people. 
Digital writing has specific peculiarities: it uses a concise language, full of abbreviations, smileys and 
emojis; it makes use of neologisms and colorful youthful expressions; it uses also many foreign words 
and adapted borrowings, taken also from the comics world. Despite some linguistic peculiarities are 
transversal to all media, every electronic sub-genre (instant messaging, e-mail, wiki, blogs, and social 
networks) has specific stylistic and lexical features, strictly dependent on the media in use, as 
McLuhan in "The Medium is the Message" (1964) prophetically announced in the sixties of the last 
century. It is undeniable that the new communication revolution, which has contaminated the Italian 
language, has also had the merit of reaffirming the primacy of writing on oral communication, 
however fragmentary, informal and ungrammatical it may be. The global nature of the technological 
determinism, has influenced the linguistic transformation of the entire planet and not only the 
language of the "Bel Paese". Despite the alarmism of the catastrophists, the linguists reassure us about 
the excellent health which the Italian language continues to enjoy today. In conclusion, the 
presentation will be a reflection on the linguistic changes concerning the Italian language due to the 
new millennium "Technologically-Mediated Communication" phenomenon. 

Keywords: Italian Language, Computer Mediated Communication, Linguistic Changes 
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The Madwomen in the Academy: Critical Reception of the Madwoman in the Attic by 
Susan Gubar and Sandra Gilbert 

 
�g�÷�U�� �*�|�U�����<�H�ú�L�P���'�H�Q�L�]���d�Õ�Q�D�U 

 
Abstract 

Thirty-nine years after its first publication, Susan �*�X�E�D�U���D�Q�G���6�D�Q�G�U�D���*�L�O�E�H�U�W�¶�V���7�K�H���0�D�G�Z�R�P�D�Q���L�Q���W�K�H��
Attic, is worth reconsidering because of the critical reception over the work. As widely known, the 
�W�L�W�O�H�� �L�V�� �D�Q�� �D�O�O�X�V�L�R�Q�� �W�R�� �&�K�D�U�O�R�W�W�H�� �%�U�R�Q�W�p�¶�V�� �-�D�Q�H�� �(�\�U�H���� �D�� �O�R�F�N�H�G�� �X�S�� �P�D�G�� �F�K�D�U�D�F�W�H�U�� �F�D�O�O�H�G�� �%�H�U�W�K�D�� �0�D�V�R�Q����
Madness was interpreted by Gilbert and Gubar as the result of oppression of female desire and the 
�E�R�R�N�¶�V���W�L�W�O�H���L�V���D���P�H�W�D�S�K�R�U���I�R�U���W�K�H���9�L�F�W�R�U�L�D�Q���I�H�P�D�O�H���Z�U�L�W�H�U���E�H�F�D�X�V�H���R�I���O�D�F�N���R�I���I�U�H�H�G�R�P�����7�K�H���S�X�U�S�R�V�H���R�I��
this study is to have a closer look in the millenial introducti�R�Q���W�R���W�K�H���V�H�F�R�Q�G���H�G�L�W�L�R�Q���W�L�W�O�H�G���³�0�D�G�Z�R�P�H�Q��
�L�Q�� �W�K�H�� �$�F�D�G�H�P�\�´���� �7�R�� �E�H�J�L�Q�� �Z�L�W�K���� �W�K�H�� �E�R�R�N�¶�V�� �Q�H�J�D�W�L�Y�H�� �U�H�F�H�S�W�L�R�Q�� �I�R�U�� �L�W�V�� �V�K�U�L�Q�N�L�Q�J�� �I�H�P�L�Q�L�V�W�� �O�L�W�H�U�D�U�\��
tradition into Victorian novel will be explained. Later, the contribution of snapshots from the true 
writing process �R�I���W�K�H���E�R�R�N���L�Q���������2�V���L�Q���W�K�H���D�Q�G���S�U�R�E�O�H�P���R�I���F�D�O�O�L�Q�J���L�W���D���K�D�Q�G�E�R�R�N���R�I���I�H�P�L�Q�L�V�W���³���W�K�H�R�U�\�´��
�Z�L�O�O���E�H���E�U�R�X�J�K�W���I�R�U�Z�D�U�G�����,�W���Z�L�O�O���D�O�V�R���E�H���P�D�G�H���F�O�H�D�U���W�K�D�W���W�K�H���Q�H�J�D�W�L�Y�L�W�\���E�H�K�L�Q�G���6�D�Q�G�U�D���*�L�O�E�H�U�W�¶�V���O�D�E�H�O�O�L�Q�J��
�W�K�H�P�V�H�O�Y�H�V���D�V���³�W�K�H���P�D�G�Z�R�P�H�Q���L�Q���W�K�H���D�F�D�G�H�P�\�´���V�W�H�P�V���I�U�R�P���W�K�H�L�U���Ddvocating Victorian sexual ideology 
a microcosm for feminism versus post-�F�R�O�R�Q�L�D�O�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H���� �/�D�V�W�O�\���� �W�K�H�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q�� �R�I�� �W�K�H�� �E�R�R�N�¶�V��
tracing of patriarchal ideology as an obstacle to artistic creation will be positioned while explaining 
the constraints of calling Madwoman in the Attic a handbook of feminism in the millenium when 
feminist theor(ies) and queer theory are abundant. It will also be stated that other ideological 
constraints may act as blocks to artistic creativity all coined under post-colonial theory. The whole 
writing and receptive process of the book show how problematic it could be to call a book of 
compilation a theory. 

Keywords: Patriarchal, Feminism, Critical Theory, Millenial, Post-Colonial Perspective 

The Madwomen in the Academy: Critic al Reception of the Madwoman in the Attic by 
Susan Gubar and Sandra Gilbert 

 
Abstract 
Thirty-�Q�L�Q�H���\�H�D�U�V���D�I�W�H�U���L�W�V���I�L�U�V�W���S�X�E�O�L�F�D�W�L�R�Q�����6�X�V�D�Q���*�X�E�D�U���D�Q�G���6�D�Q�G�U�D���*�L�O�E�H�U�W�¶�V���7�K�H���0�D�G�Z�R�P�D�Q���L�Q���W�K�H��
Attic, is worth reconsidering because of the critical reception over the work. As widely known, the 
�W�L�W�O�H�� �L�V�� �D�Q�� �D�O�O�X�V�L�R�Q�� �W�R�� �&�K�D�U�O�R�W�W�H�� �%�U�R�Q�W�p�¶�V�� �-�D�Q�H�� �(�\�U�H���� �D�� �O�R�F�N�H�G�� �X�S�� �P�D�G�� �F�K�D�U�D�F�W�H�U�� �F�D�O�O�H�G�� �%�H�U�W�K�D�� �0�D�V�R�Q����
Madness was interpreted by Gilbert and Gubar as the result of oppression of female desire and the 
�E�R�R�N�¶�V���W�L�W�O�H���L�V���D���P�H�W�D�S�K�R�U��for the Victorian female writer because of lack of freedom. The purpose of 
�W�K�L�V���V�W�X�G�\���L�V���W�R���K�D�Y�H���D���F�O�R�V�H�U���O�R�R�N���L�Q���W�K�H���P�L�O�O�H�Q�L�D�O���L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���W�R���W�K�H���V�H�F�R�Q�G���H�G�L�W�L�R�Q���W�L�W�O�H�G���³�0�D�G�Z�R�P�H�Q��
�L�Q�� �W�K�H�� �$�F�D�G�H�P�\�´���� �7�R�� �E�H�J�L�Q�� �Z�L�W�K���� �W�K�H�� �E�R�R�N�¶�V�� �Q�H�J�D�W�L�Y�H�� �U�H�F�H�S�W�L�R�Q�� �I�R�U�� �L�W�V�� �V�K�U�L�Q�Ning feminist literary 
tradition into Victorian novel will be explained. Later, the contribution of snapshots from the true 
�Z�U�L�W�L�Q�J���S�U�R�F�H�V�V���R�I���W�K�H���E�R�R�N���L�Q���������2�V���L�Q���W�K�H���D�Q�G���S�U�R�E�O�H�P���R�I���F�D�O�O�L�Q�J���L�W���D���K�D�Q�G�E�R�R�N���R�I���I�H�P�L�Q�L�V�W���³���W�K�H�R�U�\�´��
will be brought forward. It wi�O�O���D�O�V�R���E�H���P�D�G�H���F�O�H�D�U���W�K�D�W���W�K�H���Q�H�J�D�W�L�Y�L�W�\���E�H�K�L�Q�G���6�D�Q�G�U�D���*�L�O�E�H�U�W�¶�V���O�D�E�H�O�O�L�Q�J��
�W�K�H�P�V�H�O�Y�H�V���D�V���³�W�K�H���P�D�G�Z�R�P�H�Q���L�Q���W�K�H���D�F�D�G�H�P�\�´���V�W�H�P�V���I�U�R�P���W�K�H�L�U���D�G�Y�R�F�D�W�L�Q�J���9�L�F�W�R�U�L�D�Q���V�H�[�X�D�O���L�G�H�R�O�R�J�\��
a microcosm for feminism versus post-colonial perspective. Lastly, the contributio�Q�� �R�I�� �W�K�H�� �E�R�R�N�¶�V��
tracing of patriarchal ideology as an obstacle to artistic creation will be positioned while explaining 
the constraints of calling Madwoman in the Attic a handbook of feminism in the millenium when 
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feminist theor(ies) and queer theory are abundant. It will also be stated that other ideological 
constraints may act as blocks to artistic creativity all coined under post-colonial theory. The whole 
writing and receptive process of the book show how problematic it could be to call a book of 
compilation a theory. 

Keywords: Patriarchal, Feminism, Critical Theory, Millenial, Post-Colonial Perspective 



   
 
 
 

95 
 

 

The Platonic Idea and the Characteristics of Platonic Philosophy in Boethius's The 
Consolation of Philosophy 

 
�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���%�H�U�Q�D���.�|�V�H�R�÷�O�X 

 
Abstract 

The philosophical work, The Consolation of Philosophy (AD 524), which was written by Boethius 
during his period in prison, played a very considerable role in the realization of the Platonic idea, the 
philosophical meditation and the religious doctrines adopted in the Middle Ages. Analyzing the work, 
it is clear that the confinement of Boethius, the narrator, leads him to consider the power of God, the 
divine spirit, the inevitability of death and the meaninglessness of devotion to material possessions, as 
a result he deals with the inner world instead of the outside world by focusing on the eternity of 
wisdom, the spiritual essence and the immortality of the soul. Therefore, in this research the Platonic 
idea in The Consolation of Philosophy will be analyzed by underlining the elements of Plato's 
philosophy and stressing the understanding of Middle Ages. 

Keywords: Boethius, The Consolation of Philosophy, Platonic Idea, Spiritualism, Philosophy of 
Middle Ages 

Boethius'un the Consolation of Philosophy �$�G�O�Õ���(�V�H�U�L�Q�G�H���3�O�D�W�R�Q�L�N���$�Q�O�D�\�Õ�ú���Y�H���3�O�D�W�R�Q�L�N��
�)�H�O�V�H�I�H�Q�L�Q���g�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L 

 
�g�] 
�%�R�H�W�K�L�X�V�
�� �X�Q�� �K�D�S�L�V�K�D�Q�H�G�H�� �R�O�G�X�÷�X�� �G�|�Q�H�P�G�H�� �\�D�]�G�Õ�÷�Õ�� �7�K�H�� �&�R�Q�V�R�O�D�W�L�R�Q�� �R�I�� �3�K�L�O�R�V�R�S�K�\�� ���)�H�O�V�H�I�H�Q�L�Q��
�7�H�V�H�O�O�L�V�L�����������������D�G�O�Õ���I�H�O�V�H�I�L���H�V�H�U�����3�O�D�W�R�Q�L�N���D�Q�O�D�\�Õ�ú�����I�H�O�V�H�I�L���P�H�G�L�W�D�V�\�R�Q���Y�H���2�U�W�D���d�D�÷�
�G�D���E�H�Q�L�P�V�H�Q�H�Q���G�L�Q�L 
�N�X�U�D�O�O�D�U�Õ�Q�� �D�Q�O�D�ú�Õ�O�P�D�V�Õ�� �D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q�� �o�R�N�� �|�Q�H�P�O�L�� �E�L�U�� �U�R�O�� �R�\�Q�D�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �(�V�H�U�� �L�Q�F�H�O�H�Q�G�L�÷�L�Q�G�H���� �H�V�H�U�L�Q�� �D�Q�O�D�W�Õ�F�Õ�V�Õ��
�R�O�D�Q�� �%�R�H�W�K�L�X�V�
�X�Q�� �P�D�K�N�X�P�L�\�H�W�L���� �N�H�Q�G�L�V�L�Q�L�� �7�D�Q�U�Õ�Q�Õ�Q�� �J�•�F�•�Q�•���� �L�O�D�K�L�� �P�D�Q�D�\�Õ���� �|�O�•�P�•�Q�� �N�D�o�Õ�Q�Õ�O�P�D�]�O�Õ�÷�Õ�Q�Õ�� �Y�H��
�V�D�K�L�S�� �R�O�X�Q�D�Q�� �P�D�G�G�L�\�D�W�D�� �R�O�D�Q�� �E�D�÷�Õ�P�O�Õ�O�Õ�÷�Õ�Q�� �D�Q�O�D�P�V�Õ�]�O�Õ�÷�Õ�Q�Õ�� �G�L�N�N�D�W�H�� �D�O�P�D�\�D�� �L�W�W�L�÷�L�� �D�o�Õ�N�o�D�� �J�|�U�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U����
�E�X�Q�X�Q�� �V�R�Q�X�F�X�Q�G�D�� �E�L�O�J�H�O�L�÷�L�Q�� �V�R�Q�V�X�]�O�X�÷�X�Q�D���� �P�D�Q�H�Y�L�� �|�]�H�� �Y�H�� �U�X�K�X�Q�� �|�O�•�P�V�•�]�O�•�÷�•�Q�H�� �R�G�D�N�O�D�Q�D�U�D�N�� �G�Õ�ú��
�G�•�Q�\�D�� �\�H�U�L�Q�H�� �L�o�� �G�•�Q�\�D�� �L�O�H�� �L�O�J�L�O�H�Q�L�U���� �%�X�� �V�H�E�H�S�O�H���� �E�X�� �D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�G�D�� �3�O�D�W�R�
�Q�X�Q�� �I�H�O�V�H�I�H�V�L�Q�L�Q�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L��
�Y�X�U�J�X�O�D�Q�Õ�S���Y�H���2�U�W�D���d�D�÷���D�Q�O�D�\�Õ�ú�Õ���•�V�W�•�Q�G�H���G�X�U�X�O�X�S�����3�O�D�W�R�Q�L�N���L�Q�D�Q�o���7�K�H���&�R�Q�V�R�O�D�W�L�R�Q���R�I���3�K�L�O�R�V�R�S�K�\���D�G�O�Õ��
�H�V�H�U�G�H���H�O�H���D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler : Boethius, The Consolation of Philosophy���� �3�O�D�W�R�Q�L�N�� �)�H�O�V�H�I�H���� �5�X�K�L�\�D�W�o�Õ�O�Õ�N���� �2�U�W�D��
�d�D�÷���)�H�O�V�H�I�H�V�L 



   
 
 
 

96 
 

 

�7�K�H�R�G�R�U�H���'�U�H�L�V�H�U�
�Õ�Q��Jennie Gerhard ve Em�L�O�\���%�U�R�Q�W�H�¶�Q�L�Q��Wuthering Heights 
�5�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D���'�D�K�D���ø�F�\�L���<�D�ú�D�P���.�R�ú�X�O�O�D�U�Õ�Q�D���(�U�L�ú�P�H���$�U�]�X�V�X 

 
�'�R�o�� �'�U�����%�•�O�H�Q�W���&�H�U�F�Õ�V���7�D�Q�U�Õ�W�D�Q�Õ�U 

 
�g�] 

�0�D�W�H�U�\�D�O�L�V�W�� �G�•�U�W�•�O�H�U�L�Q�� �o�R�÷�X�Q�O�X�N�O�D�� �D�O�W�� �V�Õ�Q�Õ�I�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�G�D�� �o�R�N�� �D�N�W�L�I�� �R�O�G�X�N�O�D�U�Õ�� �L�G�G�L�D�� �H�G�L�O�L�U���� �%�X�� �G�X�U�X�P�X�Q����
�N�D�]�D�Q�G�Õ�N�O�D�U�Õ�� �S�D�U�D�Q�Õ�Q�� �P�L�N�W�D�U�Õ �L�O�H�� �G�R�÷�U�X�G�D�Q�� �E�L�U�� �L�O�L�ú�N�L�V�L�� �Y�D�U�G�Õ�U���� �ø�Q�V�D�Q�R�÷�O�X�� �K�H�U�� �]�D�P�D�Q�� �G�D�K�D�� �W�D�W�P�L�Q�� �H�G�L�F�L��
�\�D�ú�D�P�� �N�R�ú�X�O�O�D�U�Õ�� �H�O�G�H�� �H�W�P�H�N�� �L�o�L�Q�� �G�D�K�D�� �I�D�]�O�D�� �D�G�Õ�P�� �D�W�P�D�N�� �Y�H�� �G�D�K�D�� �I�D�]�O�D�� �E�L�U�L�N�W�L�U�P�H�� �D�U�]�X�V�X�Q�G�D�G�Õ�U���� �%�X��
�Q�R�N�W�D�G�D�����L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q���G�R�÷�D�O���R�O�D�U�D�N���E�H�Q�P�H�U�N�H�]�F�L���E�D�]�Õ���|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�H���V�D�K�L�S���R�O�G�X�N�O�D�U�Õ���G�•�ú�•�Q�•�O�H�Eilir. Theodore 
�'�U�H�L�V�H�U�� �Y�H�� �(�P�L�O�\�� �%�U�R�Q�W�H�¶�Q�L�Q�� �-�H�Q�Q�L�H�� �*�H�U�K�D�U�G�� �Y�H�� �:�X�W�K�H�U�L�Q�J�� �+�H�L�J�K�W�V�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D�N�L�� �D�Q�D�� �N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U�L��
�-�H�Q�Q�L�H���Y�H���+�H�D�W�K�F�O�L�I�I�����E�X���P�H�V�D�M�Õ���Y�H�U�P�H�N���L�o�L�Q���o�R�N���X�\�J�X�Q���N�D�U�D�N�W�H�U�O�H�U�G�L�U�O�H�U�����%�L�U���•�V�W���V�Õ�Q�Õ�I�D���J�H�o�P�H���D�U�]�X�V�X�\�O�D��
�X�\�X�P�O�X�� �R�O�D�U�D�N���� �-�H�Q�Q�L�H�� �E�D�ú�O�D�Q�J�Õ�o�W�D�� �E�X�� �L�G�H�D�O�L�� �N�H�Q�G�L�� �E�D�ú�Õ�Q�D�� �J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�U�P�H�\�H�� �o�D�O�Õ�ú�Õ�U���� �$�Q�F�D�N���� �E�D�ú�D�U�Õ�V�Õ�]��
�R�O�X�U���Y�H���]�H�Q�J�L�Q���E�L�U���D�G�D�P�G�D�Q���\�D�U�G�Õ�P���L�V�W�H�U�����ù�D�ú�Õ�U�W�Õ�F�Õ���R�O�P�D�\�D�Q���E�L�U���ú�H�N�L�O�G�H���\�H�Q�L�O�L�U�����g�W�H���\�D�Q�G�D�Q�����+�H�D�W�K�F�O�L�I�I��
�L�N�L�O�H�P�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �N�X�U�W�X�O�X�U�� �Y�H�� �E�X�� �Q�H�G�H�Q�O�H�� �•�V�W�� �V�Õ�Q�Õ�I�Õ�Q�� �E�L�U�� �•�\�H�V�L�� �R�O�X�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D���� �D�O�W�� �V�Õ�Q�Õ�I�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q��
�W�H�P�V�L�O�F�L�� �I�L�J�•�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �S�V�L�N�R�O�R�M�L�V�L�Q�H���� �W�X�W�X�P�O�D�U�Õ�Q�D�� �Y�H�� �D�U�]�X�O�D�U�Õ�Q�D�� �Õ�ú�Õ�N�� �W�X�W�D�U�D�N�� �G�D�K�D�� �I�D�]�O�D�� �o�D�E�D��
�J�|�V�W�H�U�P�H�O�H�U�L�Q�L�Q���H�W�N�L�V�L�Q�L���Y�H���V�R�Q�X�o�O�D�U�Õ�Q�Õ���D�Q�D�O�L�]���H�W�P�H�N�W�H�G�L�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �6�Õ�Q�Õ�I���$�\�U�Õ�P�Õ�����$�U�]�X�����<�D�ú�D�P���.�R�ú�X�O�O�D�U�Õ�����3�D�U�D 

Desires of Better Living Conditi ons in Jennie Gerhardt by Theodore Dreiser and 
Wuthering Heights by Emily Bronte 

 
Abstract 
It is claimed that materialist drives are mostly so active in lower class people. This case has a direct 
relationship with the amount of money they make. Humankind always has a desire to accumulate more 
since there is always a further step for more satisfactory living conditions. At this point, individuals 
desire for gaining more and they can naturally be considered to have some characteristics of 
egocentrism. Theodore Dre�L�V�H�U���D�Q�G�� �(�P�L�O�\�� �%�U�R�Q�W�H�¶�V�� �P�D�L�Q���F�K�D�U�D�F�W�H�U�V�� �L�Q���-�H�Q�Q�L�H�� �*�H�U�K�D�U�G���Y�H�� �:�X�W�K�H�U�L�Q�J��
Heights, Jennie and Heathcliff, are so convenient figures for giving this message. In accordance with 
the desire to move an upper-class, Jennie initially tries to handle this ideal on her own. However, she 
fails and asks help from a rich man. Not surprisingly she is defeated. On the other hand, Heathcliff 
succeeds and gets rid of his dilemmas and therefore becomes a member of upper-class. This study 
analyses the impact and results of desires for more and striving to go upper level shedding light on 
psychology, stances and desires of the representative figures of the lower class people. 

Keywords: Class Distinction, Desire, Living Conditions, Money. 
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�7�R�U�R�V���'�R�N�X�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���7�•�U�N��M�Õ�Ftoloj �Õ�Fs�Õ�F �Y�H���7�•�U�N���ø�F�Q�D�Q�o���6�Õ�Fstemler�Õ�F�Q�H���*�|�U�H���ø�Fncelenmes�Õ�F 
 

�ù�H�\�P�D���6�R�\�\�Õ�O�P�D�] 
 
�g�] 

�%�D�ú�O�D�Q�J�Õ�o�� �W�D�U�L�K�L�� �L�Q�V�D�Q�O�Õ�N�� �N�D�G�D�U�� �H�V�N�L�� �R�O�D�Q�� �G�R�N�X�P�D�F�Õ�O�Õ�N�� �V�D�Q�D�W�Õ�� �N�•�O�W�•�P�•�]�G�H�� �2�U�W�D�� �$�V�\�D�¶�G�D�Q�� �E�D�ú�O�D�\�D�U�D�N��
�6�H�O�o�X�N�O�X�\�D�� �N�D�G�D�U�� �\�•�]�\�Õ�O�O�D�U�� �E�R�\�X�Q�F�D�� �G�H�÷�L�ú�L�P�� �Y�H�� �J�H�O�L�ú�L�P�� �J�|�V�W�H�U�P�L�ú�W�L�U���� �(�Q�� �H�V�N�L�� �7�•�U�N�� �W�R�S�O�X�P�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q��
�J�•�Q�•�P�•�]�H���N�D�G�D�U���G�R�N�X�P�D�F�Õ�O�Õ�N���V�D�Q�D�W�Õ�����L�o�L�Q�G�H���E�X�O�X�Q�G�X�÷�X���W�R�S�O�X�P�X�Q���G�R�÷�D�O���ú�D�U�W�O�D�U�Õ�Q�D���Y�H���L�N�O�L�P���N�R�ú�X�O�O�D�U�Õ�Q�D��
�S�D�U�D�U�H�O���R�O�D�U�D�N���L�Q�V�D�Q�R�÷�O�X�Q�X�Q���L�K�W�L�\�D�o�O�D�U�D���J�|�U�H�����+�D�O�Õ�����N�L�O�L�P�����\�R�O�O�X�N���G�L�Y�D�Q�����J�L�E�L���I�D�U�N�O�Õ���D�G�O�D�Q�G�Õ�U�P�D�O�D�U�D���V�D�K�L�S��
�H�E�D�W�O�D�U�G�D�� �G�R�N�X�Q�P�X�ú�W�X�U���� �.�•�O�W�•�U�•�� �L�O�Pek ilmek i�ú�O�H�\�H�Q�� �E�X�� �V�D�Q�D�W���� �W�R�S�O�X�P�O�D�U�Õ�Q�� �V�D�G�H�F�H�� �I�L�]�L�N�L�� �L�K�W�L�\�D�o�O�D�U�Õ�Q�D��
�N�D�U�ú�Õ�O�Õ�N�� �Y�H�U�P�H�N�O�H�� �N�D�O�P�D�\�Õ�S���� �L�o�L�Q�G�H�� �E�X�O�X�Q�G�X�÷�X�� �W�R�S�O�X�P�X�Q�� �L�Q�D�Q�o�O�D�U�Õ�Q�D���� �L�V�W�H�N�O�H�U�L�Q�H���� �E�H�O�O�H�N�O�H�U�L�Q�G�H�� �\�H�U��
�H�G�L�Q�P�L�ú���\�D�ú�D�Q�W�Õ�O�D�U�Õ�Q�D���W�H�U�F�•�P�D�Q���R�O�P�X�ú�W�X�U�����$�\�U�Õ�F�D���G�R�N�X�P�D�F�Õ�V�Õ�Q�Õ�Q���G�X�\�J�X���Y�H���G�•�ú�•�Q�F�H�O�H�U�L�Q�L�Q���G�Õ�ú�D���Y�X�U�X�P�X��
ola�U�D�N�� �N�H�Q�G�L�Q�L�� �J�|�V�W�H�U�P�L�ú�W�L�U���� �%�X�� �Q�H�G�H�Q�O�H�� �G�R�N�X�P�D�� �V�D�Q�D�W�Õ���� �L�Q�V�D�Q�Õ�� �L�Q�V�D�Q�� �\�D�S�D�Q�� �W�•�P�� �G�X�\�J�X�O�D�U�O�D�� �E�L�U�O�L�N�W�H��
�W�D�U�L�K�W�H�� �Y�H�� �N�•�O�W�•�U�G�H�� �\�H�U�L�Q�L�� �D�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �0�H�G�H�Q�L�\�H�W�O�H�U�� �E�H�ú�L�÷�L�� �L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�� �]�H�Q�J�L�Q�� �E�L�U�� �N�•�O�W�•�U�H�� �V�D�K�L�S�� �R�O�P�D�V�Õ�\�O�D��
�E�L�O�L�Q�H�Q�� �$�N�G�H�Q�L�]�� �P�H�G�H�Q�L�\�H�W�O�H�U�L�Q�H�� �D�L�W�� �7�R�U�R�V�� �G�R�N�X�P�D�O�D�U�Õ�� �W�D�ú�Õ�G�Õ�÷�Õ�� �o�H�ú�L�W�O�L�� �P�R�W�L�I�� �Y�H�� �U�H�Q�N�� �\�H�O�S�D�]�H�V�L�\�O�H��
�o�D�O�Õ�ú�P�D�\�D�� �N�D�\�Q�D�N�� �R�O�P�X�ú�W�X�U���� �7�R�U�R�V�� �'�R�N�X�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �7�•�U�N�� �0�L�W�R�O�R�M�L�V�L�� �Y�H�� �ø�Q�D�Q�o�� �6�L�V�W�H�P�O�H�U�L�Q�H�� �*�|�U�H��
�ø�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L�� �D�G�O�Õ�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �7�R�U�R�V�� �G�R�N�X�P�D�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �H�Q�� �V�Õ�N�� �J�|�U�•�O�H�Q�� �P�R�W�L�I�O�H�U�� �V�H�o�L�O�P�L�ú�W�L�U���� �%�X�� �P�R�W�L�I�O�H�U����
�6�H�N�L�]�� �\�Õ�O�G�Õ�]���� �\�Õ�O�G�Õ�]���� �H�O�L�� �E�H�O�Lnde, �J�|�]�� �Y�H�� �N�R�o�E�D�ú�Õ�� �D�G�O�Õ�� �P�R�W�L�I�O�H�U�� �R�O�X�S���� �V�|�]�� �N�R�Q�X�V�X�� ���P�R�W�L�I�O�H�U�� �7�•�U�N��
�P�L�W�R�O�R�M�L�V�L�Q�G�H�N�L�� �\�H�U�O�H�U�L�Q�H�� �Y�H�� �7�•�U�N�� �ø�Q�D�Q�o�� �V�L�V�W�H�P�O�H�U�L�� �L�O�H�� �R�O�D�Q�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�U�L�Q�H�� �J�|�U�H�� �D�o�Õ�N�O�D�Q�D�U�D�N�� �L�Q�F�H�O�H�Q�P�L�ú�W�L�U����
�%�X���E�D�÷�O�D�P�G�D���o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q���K�H�G�H�I�O�H�U�L���7�R�U�R�V���G�R�N�X�P�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���V�R�P�X�W���N�•�O�W�•�U�H�O���P�L�U�D�V�Õ�Q�D���Y�H���G�R�N�X�Pala�U�Õ�Q���D�U�N�D��
�S�O�D�Q�Õ�Q�D�� �G�L�N�N�D�W�� �o�H�N�H�U�H�N, �E�X�� �D�O�D�Q�G�D�N�L�� �E�L�O�L�P�V�H�O�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�D�� �N�D�W�N�Õ�� �V�D�÷�O�D�Q�P�D�N�� �Y�H�� �G�R�N�X�P�D�� �N�•�O�W�•�U�•�Q�H�� �R�O�D�Q��
�I�D�U�N�Õ�Q�G�D�O�Õ�÷�Õ�� �G�H�V�W�H�N�O�H�\�H�U�H�N���� �J�H�o�P�L�ú�W�H�Q�� �J�H�O�H�F�H�÷�H�� �G�R�N�X�Q�D�Q�� �L�O�P�H�N�O�H�U�L�Q�� �V�Õ�U�U�Õ�Q�D�� �K�H�U�N�H�V�L�Q�� �Y�k�N�Õ�I�� �R�O�P�D�V�Õ�Q�Õ��
�V�D�÷�O�D�P�D�N�W�Õ�U�� 
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Mitolojisi �����7�•�U�N���ø�F�Q�D�Q�o���6�L�V�W�H�P�L 

Investigation of Toros Docks by Turkish Mythology and Turkish Belief Systems 
 
Abstract 
The starting date of the weaving art, which is as old as humanity, has changed and developed for 
centuries, starting from Middle Asia to Seljuk. Weaving art from the oldest Turkish societies to the 
day-to-day; according to the needs of the human being in line with the natural conditions and climate 
conditions of the society in which he lives; It touches on sizes with different names like carpet, rug, 
vanity sofa. This art, which has been cultured and looped, has not only responded to the physical needs 
of the societies but also became an interpreter for the beliefs, desires and memories of the society it is 
in. It also manifested itself as the outward expression of the feelings and thoughts of the weaver. For 
this reason, weaving art has taken place in history and culture together with all the emotions that make 
people human. Civilizations have been a source for studying various motifs and colors carried by 
Taurus weaves belonging to the Mediterranean civilizations known as having a rich culture in the 
nobility. The most common motifs in Taurus weaves were selected in the study of Taurus Weavings 
according to Turkish Mythology and Faith Systems. These motifs: Eight stars, star, hand, waist, eyes 
and rams are motifs, which are explained according to their place in Turkish mythology and their 
relations with Turkish belief systems. The aims of working in this context are to draw attention to the 
concrete cultural heritage of the Taurus weavings and the background of the weavings, to contribute to 
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the scientific work in this area, and to promote awareness of the weaving cultures so that everyone will 
be able to see the secrets of the past 

Keywords: Weaving, Culture, Taurus Textures, Concrete Cultural Heritage, Motif, Turkish 
Mythology, Turkish Faith System 
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Translational Practices in Self-Psychotherapy Books 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���*�|�U�H�Y�O�L�V�L���0�Õ�F�Q�H���d�D�Q�N�D�\�D 
 
Abstract 

Beginnig with the end of 1990s, with the increasing importance of mental health both in the world and 
Turkey, many self- psychotherapy books are being translated from English to Turkish to help 
professionals to cope with their emotional and behavioral challenges in a scientific framework. These 
translations are one of the critical means shaping the presentation and reception of information about 
psychotherapy in the Turkish cultural polysystem. Given the limited number of studies about the 
practices of translation of self- psychotherapy books and popular scientific translation in Turkey, this 
study attempts to provide a descriptive research about three self- psychotherapy books published after 
the 2000s by a qualitative analysis of the profile of the publishers and translators as well as some 
�S�D�U�D�W�H�[�W�X�D�O�� �H�O�H�P�H�Q�W�V�� ���� �H�G�L�W�R�U�¶�V�� �S�U�H�I�D�F�H���� �W�L�W�O�H�V�� �D�Q�G�� �F�R�Y�H�U�V�� ���I�U�R�Q�W�� �D�Q�G�� �E�D�F�N������ �'�H�I�L�Q�H�G�� �W�R�� �E�H�� �W�H�[�W�V��
accompanying and surrounding a text (Genette 1997), paratexts as extratextual elements provide 
valuable insights about translational norms that underlie target text production and reception of 
translations (Toury 1995: 65). The initial findings suggest that publishers are either big publishing 
houses that are specializing in mainly publication of original and translated scientific books or middle-
scale ones concentrating in both literay and scientific works while translators are generally chosen 
among mental health professionals and graduates of departments of translation and interpretation. 
Moreover, it is observed that translated books are generally chosen in terms of the popularity and 
influence of the methods in the Western scientific community as well as the intelectuall taste of the 
publishers. In As for the covers and titles, the publishing houses seem to employ divergent strategies 
that fit their institutional profile. 

 Keywords: Self-Psychotherapy Books, Paratexts, Popular Science Translation 
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Trauma, Memory, and the Body i�Q���7�R�Q�L���0�R�U�U�L�V�R�Q�¶�V��Beloved 
 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���1�L�V�D���+�D�U�L�N�D���*�•�]�H�O���.�|�ú�N�H�U 
 
Abstract 

This paper aims to analyze the relation between trauma and memory and their ramifications on the 
�E�R�G�L�H�V���R�I���W�K�H���F�K�D�U�D�F�W�H�U�V���L�Q���7�R�Q�L���0�R�U�U�L�V�R�Q�¶�V���P�R�V�W���D�F�F�O�D�L�P�H�G���Q�R�Y�H�O�����%�H�O�R�Y�H�G�������������������7�K�H���Q�R�Y�H�O���U�H�Y�L�Y�H�V��
the national memory of African American people in the bodies of its characters. All of the marks on 
�W�K�H�� �F�K�D�U�D�F�W�H�U�V�¶�� �E�R�G�L�H�V�� �D�F�W�� �D�V�� �W�K�H�� �O�H�J�D�F�L�H�V�� �R�I�� �D�� �F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H�� �P�H�P�R�U�\�� �W�K�D�W�� �H�[�S�R�V�H�V�� �W�K�H�� �S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�F��
questions of slavery and history. In particular, the scars on the bodies become the monuments that 
stand for the African American history. The novel presents the concept of the body as an inscribed text 
that conveys the history of African American people to the present through a process of remembering 
the painful memories of enslavement. The act of remembering in the narrative is expressed with the 
word rememory that replaces the verb to remember. The narrative goes back and forth in time and 
creates a set of passages that could carry the sites of memories to a possible act of rememory for both 
its characters and the reader. In contradistinction to the practice of history, rememory seems to heal all 
pathological signs history left on the enslaved bodies through dissolving all the fixed, cold, solid and 
frozen wounds and memories. The text in this sense proves itself as a wound that contains a variety of 
wounds, which are to be read, reread, and rememor(y)-ied. In line with this process of rememory, this 
paper explores how the novel renders the pus in the American body run by melting the solid wounds, 
and how it makes it possible for both the characters and the reader to face and work through the 
traumas buried in the memories of African American people. 

Keywords: Trauma, Memory, National Memory, African American History, The Body, Toni 
Morrison, Beloved 
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�7�•�U�N���(�G�H�E�Õ�Fyat ve �.�•�O�W�•�U���d�R�÷�X�O�G�Õ�Fzgem�Õ�Fzde �$�U�V�q�Q�H �/�X�S�Õ�Q 
 

�$�U�ú�� �*�|�U�����*�•�O�D�\���*�•�O�H�U 
 
�g�] 

�3�R�O�L�V�L�\�H�� �U�R�P�D�Q�� �W�•�U�•�Q�•�Q�� �N�•�O�W�•�U�� �Y�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �G�L�]�J�H�P�L�]�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �\�R�O�X�\�O�D�� �J�L�U�G�L�÷�L�� �E�L�O�L�Q�P�H�N�W�H�G�L�U���� �E�X�� �W�•�U�•�Q��
�G�R�÷�X�ú�X���Y�H���J�H�O�L�ú�L�P�L���D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���o�H�Y�L�U�L���H�W�N�L�Q�O�L�÷�L���|�Q�H�P�O�L���E�L�U���\�H�U�H���V�D�K�L�S�W�L�U�����%�D�ú�N�D���E�L�U���G�H�\�L�ú�O�H�����³�o�R�÷�Xl-dizge 
�N�X�U�D�P�Õ�´�� �D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�G�L�÷�L�Q�G�H�� ���,���� �(�Y�H�Q-�=�R�K�D�U������ �S�R�O�L�V�L�\�H�� �U�R�P�D�Q�� �W�•�U�•�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �o�H�Y�L�U�L��
�H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q���7�•�U�N���N�•�O�W�•�U���Y�H���H�G�H�E�L�\�D�W���G�L�]�J�H�V�L�Q�L���ú�H�N�L�O�O�H�Q�G�L�U�P�H�N�W�H�N�L���U�R�O�•���\�D�G�V�Õ�Q�P�D�]���Q�L�W�H�O�L�N�W�H�G�L�U�����g�]�H�O�O�L�N�O�H����
�,�,�����0�H�ú�U�X�W�L�\�H�W�¶�L�Q���L�O�D�Q�Õ�Q�G�D�Q���V�R�Q�U�D�N�L���G�|�Q�H�P�G�H���K�H�P���7�•�U�N���R�N�X�U�X�Q�X���S�R�O�L�V�L�\�H���H�G�H�E�L�\�D�W�D���D�O�Õ�ú�W�Õ�U�P�D�N���K�H�P���G�H��
�\�H�U�O�L�� �E�L�U�� �S�R�O�L�V�L�\�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �\�D�U�D�W�P�D�N�� �D�P�D�F�Õ�\�O�D���� �%�D�W�Õ�¶�G�D�N�L�� �|�U�Q�H�N�O�H�U�G�H�Q�� �K�D�U�H�N�H�W�O�H�� �\�H�U�O�L�� �S�R�O�L�V�L�\�H��
�N�D�K�U�D�P�D�Q�O�D�U���R�O�X�ú�W�X�U�P�D���V�•�U�H�F�L�Q�H���J�L�U�L�O�G�L�÷�L���J�|�U�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U�����%�X���E�D�÷�O�D�P�G�D�����$�U�V�q�Q�H���/�X�S�L�Q���G�L�O�L�P�L�]�H���o�H�Y�L�U�L�V�L��
�H�Q�� �o�R�N�� �\�D�S�Õ�O�D�Q�� �S�R�O�L�V�L�\�H�� �H�V�H�U�O�H�U�G�H�Q�� �E�L�U�L�� �R�O�D�U�D�N�� �N�D�U�ú�Õ�P�Õ�]�D�� �o�Õ�N�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �$�U�V�q�Q�H�� �/�X�S�L�Q�� �V�H�U�L�V�L�Q�L�Q�� �K�H�P��
�o�H�Y�L�U�L�� �K�H�P�� �G�H�� �W�H�O�L�I�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�D�� �N�D�\�Q�D�N�O�Õ�N�� �H�W�P�H�� �\�R�O�X�\�O�D�� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �Y�H�� �N�•�O�W�•�U�� �G�L�]�J�H�P�L�]�G�H�� �S�R�O�L�V�L�\�H��
�U�R�P�D�Q�Õ�Q�� �R�O�X�ú�P�D�V�Õ�� �Y�H�� �J�H�O�L�ú�P�H�V�L�� �N�R�Q�X�V�X�Q�G�D�� �|�Q�H�P�O�L�� �E�L�U�� �\�H�U�H�� �V�D�K�L�S�� �R�O�G�X�÷�X�� �G�•�ú�•�Q�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X��
�o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �$�U�D�S�� �K�D�U�I�O�L�� �L�O�N�� �o�H�Y�L�U�L�� �|�U�Q�H�N�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �L�W�L�E�D�U�H�Q�� �+�D�U�I�� �'�H�Y�U�L�P�L�¶�Q�H�� �N�D�G�D�U�� �J�H�o�H�Q�� �V�•�U�H�G�H�� �7�•�U�N��
�N�•�O�W�•�U�� �Y�H�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �G�L�]�J�H�V�L�Q�G�H�� �\�H�U�� �D�O�D�Q�� �o�H�Y�L�U�L�� �Y�H�� �W�H�O�L�I�� �$�U�V�q�Q�H�� �/�X�S�L�Q�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �o�D�÷�G�D�ú�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P��
�\�D�N�O�D�ú�Õ�P�O�D�U�Õ���o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H���L�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L���D�P�D�o�O�D�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U�����$�U�V�q�Q�H���/�X�S�L�Q���V�H�U�L�V�L���Q�H�U�H�G�H�\�V�H���)�U�D�Q�V�D���L�O�H���D�\�Q�Õ��
�D�Q�G�D�� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �G�L�]�J�H�V�L�Q�G�H�� �\�H�U�L�Q�L�� �D�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �2�� �G�|�Q�H�P�G�H�� �E�L�U�o�R�N�� �\�D�]�D�U�Õ�P�Õ�]�� �J�H�U�H�N�� �o�H�Y�L�U�L�� �J�H�U�H�N�V�H��
�X�\�D�U�O�D�P�D���\�R�O�X�\�O�D���E�X���N�D�K�U�D�P�D�Q�Õ���Y�H���|�\�N�•�O�H�U�L�Q�L���7�•�U�N���R�N�X�\�X�F�X�V�X�\�O�D���E�X�O�X�ú�W�X�U�P�X�ú�W�X�U���������������\�Õ�O�Õ�Q�G�D�Q������������
�\�Õ�O�Õ�Q�D���N�D�G�D�U���J�H�o�H�Q���V�•�U�H�G�H���\�D�S�Õ�O�D�Q���E�L�U�o�R�N���$�U�V�q�Q�H���/�X�S�L�Q���o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�L�Q���\�D�Q�Õ���V�Õ�U�D�����E�X���N�D�K�U�D�P�D�Q�Õ�Q���H�W�N�L�V�L�Q�G�H��
�N�D�O�D�U�D�N�� �N�D�O�H�P�H�� �D�O�Õ�Q�D�Q�� �7�•�U�N�� �$�U�V�H�Q�� �/�•�S�H�Q�¶�L�� �1�D�K�L�G�� �6�D�P�L���� �ù�D�U�N�¶�Õ�Q�� �$�U�V�H�Q�� �/�•�S�H�Q�¶�L�� �)�D�N�D�E�D�V�P�D�]�� �=�L�K�Q�L����
�ø�V�W�D�Q�E�X�O�¶�X�Q�� �$�U�V�H�Q�� �/�X�S�L�Q�¶�L�� �(�O�H�J�H�o�P�H�]�� �.�D�G�U�L�� �J�L�E�L�� �|�U�Q�H�N�O�H�U�L�Q�� �G�H�� �\�D�\�Õ�Q�O�D�Q�G�Õ�÷�Õ�� �J�|�]�O�H�P�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U����
�3�H�\�D�P�L�� �6�D�I�D�¶�Q�Õ�Q�� �µ�6�H�U�Y�H�U�� �%�H�G�L�¶�� �P�D�K�O�D�V�Õ�\�O�D�� �\�D�]�G�Õ�÷�Õ�� �&�L�Q�J�|�]�� �5�H�F�D�L�� �V�H�U�L�V�L�� �G�H�� �\�H�U�O�L�� �E�L�U�� �$�U�V�q�Q�H�� �/�X�S�L�Q��
�|�U�Q�H�÷�L�� �R�O�D�U�D�N�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�L�O�G�L�U�L�G�H�� �V�|�]�•�� �H�G�L�O�H�Q�� �o�H�Y�L�U�L�� �Y�H�� �W�H�O�L�I�� �$�U�V�q�Q�H�� �/�X�S�L�Q�� �V�H�U�L�O�H�U�L��
�K�D�N�N�Õ�Q�G�D�� �|�Q�F�H�O�L�N�O�H�� �J�H�Q�H�O�� �E�L�O�J�L�� �Y�H�U�L�O�H�F�H�N�� �Y�H�� �E�X�� �E�L�O�J�L�O�H�U�� �D�O�Õ�Q�W�Õ�O�D�Q�D�Q�� �P�H�W�L�Q-�L�o�L�� �Y�H�� �P�H�W�L�Q-�G�Õ�ú�Õ�� �|�÷�H��
�|�U�Q�H�N�O�H�U�L�\�O�H�� �o�D�÷�G�D�ú�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ��-�³�V�|�]�G�H�� �o�H�Y�L�U�L�´�� ���³�S�V�H�X�G�R�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´������ �³�K�D�\�D�O�L�� �o�H�Y�L�U�L�´��
���³�I�L�F�W�L�W�L�R�X�V���W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�´�����Y�E��- �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H���L�U�G�H�O�H�Q�H�F�H�N�W�L�U�� 
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�%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H�� �7�•�U�N�o�H�G�H�� �R�\�X�Q�� �\�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�V�L�Q�G�H�� �V�Õ�N�o�D�� �N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�Õ�O�D�Q�� �K�D�W�D�O�D�U�� �Y�H�� �E�X�� �K�D�W�D�O�D�U�� �L�o�L�Q�� �|�Q�H�U�L�O�H�Q��
�o�|�]�•�P�O�H�U�� �L�U�G�H�O�H�Q�H�F�H�N�W�L�U���� �ø�U�G�H�O�H�P�H�G�H�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�� �Y�H�� �W�H�U�P�L�Q�R�O�R�M�L�Q�L�Q�� �R�\�X�Q�� �\�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�V�L�Q�G�H�N�L��
�|�Q�H�P�L�Q�H�� �G�L�N�N�D�W�� �o�H�N�L�O�H�F�H�N�� �Y�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �Y�H�� �\�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D�N�L�� �E�H�Q�]�H�U�O�L�N�O�H�U���I�D�U�N�O�Õ�O�Õ�N�O�D�U�� �•�]�H�U�L�Q�G�H��
�G�X�U�X�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �$�P�D�o���� �7�•�U�N�L�\�H�� �R�\�X�Q�� �V�H�N�W�|�U�•�Q�H�� �I�D�U�N�O�Õ�� �S�O�D�W�I�R�U�P�O�D�U�Ga (PlayStation, PC ve cep telefonu) 
�J�L�U�P�L�ú���E�X�O�X�Q�D�Q���R�\�X�Q�O�D�U�G�D�N�L���R�U�W�D�N���\�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H���K�D�W�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���D�U�G�Õ�Q�G�D���\�D�W�D�Q���|�]�H�O�O�L�N�O�H���G�L�O���R�G�D�N�O�Õ���V�R�U�X�Q�O�D�U�Õ�Q��
�o�D�÷�G�D�ú�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �\�D�N�O�D�ú�Õ�P�O�D�U�Õ�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �L�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L�G�L�U���� �ø�Q�F�H�O�H�P�H�\�H�� �W�H�P�H�O�� �R�O�D�U�D�N�� �R�\�X�Q��
�\�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�\�L���o�H�Y�L�U�L�E�L�Oimin yeni bir alt-�D�O�D�Q�Õ���ú�H�N�O�L�Q�G�H���W�D�Q�Õ�P�O�D�\�Õ�S���W�H�N�Q�L�N�����N�•�O�W�•�U�H�O�����V�H�N�W�|�U�H�O���Y�H���E�L�O�L�P�V�H�O��
�H�W�N�L�O�H�ú�L�P�L�� �G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�D�U�D�V�Õ�� �E�L�U�� �E�D�N�Õ�ú�� �D�o�Õ�V�Õ�\�O�D�� �H�O�H�� �D�O�D�Q�� �0�L�Q�D�N�R�� �2�¶�+�D�J�D�Q�� �Y�H�� �+�H�D�W�K�H�U�� �&�K�D�Q�G�O�H�U�¶�Õ�Q�� �³�/�R�V�V��
�D�Q�G�� �*�D�L�Q�� �X�Q�G�H�U�� �D�Q�� �,�Q�W�H�U�G�L�V�F�L�S�O�L�Q�D�U�\�� �/�H�Q�V�´�� �������������� �E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�V�Õ�� �D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U���� �%�L�O�L�Q�G�L�÷�L�� �•�]�H�U�H�� �����¶�O�Õ��
�\�Õ�O�O�D�U�Õ�Q���E�D�ú�O�D�U�Õ�Q�G�D���E�D�ú�O�D�\�D�Q���W�H�N�Q�R�O�R�M�L�N���J�H�O�L�ú�P�H�O�H�U�L�Q���Õ�ú�Õ�÷�Õ�Q�G�D���K�D�\�D�W�Õ�P�Õ�]�D���J�L�U�H�Q���L�Q�W�H�U�Q�H�W���L�O�H���E�L�U�O�L�N�W�H���o�H�Y�L�U�L��
�G�•�Q�\�D�V�Õ�� �³�<�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�´���� �³�8�O�X�V�O�D�U�D�U�D�V�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�´�� �Y�H�� �³�*�O�R�E�D�O�L�]�D�V�\�R�Q�´�� �J�L�E�L�� �\�H�Q�L�� �W�H�U�L�P�O�H�U�L�� �E�•�Q�\�H�V�L�Q�H��
�N�D�W�P�Õ�ú�� �Y�H�� �E�X�� �W�H�U�L�P�O�H�U�O�H�� �D�O�D�Q�G�D�� �\�H�Q�L�� �S�H�Q�F�H�U�H�O�H�U�� �D�o�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �<�H�Q�L�� �P�H�G�\�D�� �W�•�U�O�H�U�L�Q�L�Q�� �G�•�Q�\�D�� �o�H�Y�L�U�L��
�V�H�N�W�|�U�•�Q�G�H���G�R�O�D�ú�Õ�P�D���J�L�U�P�H�V�L�\�O�H���R�\�X�Q�����Z�H�E���V�L�W�H�V�L�����\�D�]�Õ�O�Õ�P���Y�H���P�R�E�L�O���X�\�J�X�O�D�P�D���•�U�•�Q�O�H�U�L�Q�L�Q���\�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H��
�V�•�U�H�F�L���E�D�ú�O�D�P�Õ�ú�����E�X���V�•�U�H�o���o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q���\�H�Q�L���o�H�Y�L�U�L���D�U�D�o�O�D�U�Õ�\�O�D���\�H�U�H�O���G�L�O�O�H�U�H���X�O�D�ú�P�D�V�Õ�Q�Õ���V�D�÷�O�D�P�Õ�ú�W�Õ�U�����1�H���Y�D�U��
�N�L�� �E�D�÷�O�D�P���� �W�H�U�P�L�Q�R�O�R�M�L�� �Y�H�� �X�O�X�V�D�O�� �G�L�O�� �V�W�D�Q�G�D�U�W�O�D�U�Õ�� �J�L�E�L�� �H�W�N�L�Q�� �X�Q�V�X�U�O�D�U�Õ�Q�� �E�X�� �V�•�U�H�o�W�H�N�L�� �K�D�W�D�O�Õ�� �\�|�Q�H�W�L�P�L��
�\�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�L�O�H�Q�� �7�•�U�N�o�H�� �•�U�•�Q�O�H�U�G�H�� �K�D�O�H�Q�� �N�D�U�ú�Õ�P�Õ�]�D�� �o�Õ�N�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�X�� �E�L�O�G�L�U�L�G�H���� �V�|�]�•�� �H�G�L�O�H�Q�� �K�D�W�D�O�D�U�Õ�Q��
�N�D�W�H�J�R�U�L�N���R�O�D�U�D�N���H�O�H���D�O�Õ�Q�P�D�V�Õ���Y�H �V�X�Q�X�O�D�F�D�N���o�|�]�•�P�O�H�U�O�H���R�\�X�Q���\�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H���S�L�\�D�V�D�V�Õ�Q�G�D���V�R�Q�G�D�Q���H�N�O�H�P�H�O�L��
�G�L�O�L�P�L�]�� �7�•�U�N�o�H�\�H�� �X�\�J�X�Q�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q�� �\�D�\�J�Õ�Q�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�P�D�V�Õ�� �Y�H�� �N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�Õ�O�D�Q�� �7�•�U�N�o�H�� �K�D�W�D�O�D�U�Õ�Q�� �P�•�P�N�•�Q��
�R�O�G�X�÷�X�Q�F�D���R�U�W�D�G�D�Q���N�D�O�G�Õ�U�Õ�O�P�D�V�Õ���K�H�G�H�I�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �2�\�X�Q���<�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�V�L�����<�H�U�H�O�O�H�ú�W�L�U�P�H�����.�•�U�H�V�H�O�O�H�ú�P�H�����8�O�X�V�O�D�U�D�U�D�V�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�� 
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Prof. �'�U�����$�\�ú�H���%�D�Q�X���.�D�U�D�G�D�÷ 
 
�g�] 

�%�L�U�� �G�L�O�G�H�Q�� �E�D�ú�N�D�� �E�L�U�� �G�L�O�H�� �\�D�S�Õ�O�D�Q�� �o�H�Y�L�U�L�� �H�\�O�H�P�L�� �D�G�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�Õ�U�N�H�Q�� �I�D�U�N�O�Õ�� �V�H�o�H�Q�H�N�O�H�U�� �V�|�]�� �N�R�Q�X�V�X�� �R�O�D�E�L�O�L�U����
�g�U�Q�H�÷�L�Q�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�O�H�U�L�Q�� �Y�H���Y�H�\�D�� �\�D�\�Õ�Q�F�Õ�O�D�U�Õ�Q�� �o�H�Y�L�U�L�� �N�L�W�D�S�O�D�U�Õ�� �\�D�\�Õ�Q�O�D�Q�Õ�U�N�H�Q�� �µ�o�H�Y�L�U�H�Q�¶���� �µ�7�•�U�N�o�H�V�L�¶�� �Y�H��
�µ�7�•�U�N�o�H�� �V�|�\�O�H�\�H�Q�¶�� �Y�E���� �L�I�D�G�H�O�H�U�L�� �N�X�O�O�D�Q�G�Õ�N�O�D�U�Õ�� �J�|�U�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X�� �L�I�D�G�H�O�H�U�� �D�U�D�V�Õ�Q�G�D�Q�� �H�Q�� �G�L�N�N�D�W�� �o�H�N�L�F�L��
�R�O�D�Q�Õ�� �K�L�o�� �N�X�ú�N�X�� �\�R�N�� �N�L�� �•�Q�O�•�� �ú�D�L�U�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �&�D�Q�� �<�•�F�H�O�¶�L�Q�� �o�H�Y�L�U�L�\�H�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �E�X�O�X�Q�G�X�÷�X�� �H�\�O�H�P�L��
�Q�L�W�H�O�H�Q�G�L�U�G�L�÷�L�� �µ�7�•�U�N�o�H�� �V�|�\�O�H�\�H�Q�¶�G�L�U���� �:�L�O�O�L�D�P�� �6�K�D�N�H�V�S�H�D�U�H�¶�G�H�Q�� �\�D�S�Õ�O�D�Q�� �V�R�Q�H�� �o�H�Y�L�U�L�O�H�U�L�Q�G�H�� �J�•�Q�G�H�P�H��
�J�H�O�H�Q���E�X���D�G�O�D�Q�G�Õ�U�P�D�\�D���E�D�]�Õ���o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P���D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�F�Õ�O�D�U�Õ���R�O�X�P�O�X�����E�D�]�Õ�O�D�U�Õ���L�V�H���R�O�X�P�V�X�]���\�D�N�O�D�ú�P�Õ�ú�W�Õ�U�����6�|�]��
�N�R�Q�X�V�X�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�H�G�H�� �Y�X�U�J�X�� �Q�R�N�W�D�V�Õ�� �J�H�Q�H�O�G�H�� �P�H�W�Q�L�Q�� �W�•�U�•�� �Y�H�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �N�L�P�O�L�÷�L�� �R�O�P�X�ú�� �Y�H��
�W�D�U�W�Õ�ú�P�D�O�D�U���|�]�H�O�O�L�N�O�H���6�K�D�N�H�V�S�H�D�U�H�¶�L�Q���7�•�U�N�o�H�G�H���µ�G�R�÷�U�X�¶���D�Q�O�D�ú�Õ�O�Õ�S���D�Q�O�D�ú�Õ�O�P�D�P�D�V�Õ���Y�H���&�D�Q���<�•�F�H�O�¶�L�Q���ú�D�L�U�O�L�÷�L��
�Y�H�� �µ�\�H�U�O�L�¶�� �G�L�O�� �N�X�U�J�X�V�X�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �\�R�÷�X�Q�O�D�ú�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�L�O�G�L�U�L�G�H���� �V�|�]�•�� �H�G�L�O�H�Q�� �H�G�H�E�L�� �W�•�U�G�H�Q�� �I�D�U�N�O�Õ�� �E�L�U�� �W�•�U�G�H����
bilgilend�L�U�L�F�L���P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q���o�H�Y�L�U�L�V�L�Q�G�H���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q���µ�7�•�U�N�o�H���V�|�\�O�H�\�H�Q�¶���L�I�D�G�H�V�L���o�Õ�N�Õ�ú���Q�R�N�W�D�V�Õ���D�O�Õ�Q�D�U�D�N���\�D�S�Õ�O�D�Q��
�o�H�Y�L�U�L�\�H�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �H�\�O�H�P�L�Q�� �G�R�÷�D�V�Õ�� �D�U�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U���� �$�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�Q�Õ�Q�� �o�Õ�N�Õ�ú�� �Q�R�N�W�D�V�Õ�Q�Õ�� �µ�7�•�U�N�o�H�� �V�|�\�O�H�\�H�Q�¶��
�L�I�D�G�H�V�L�\�O�H�� �+�H�U�H�W�L�N�� �<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �\�D�\�Õ�Q�O�D�Q�D�Q�� �V�R�V�\�D�O�� �E�L�O�L�P�O�H�U�� �N�L�W�D�S�O�D�U�Õ�� �R�O�X�ú�W�X�U�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �ø�I�D�G�H�Q�L�Q��
�Q�H�� �W�•�U�� �E�L�U�� �Y�X�U�J�X�\�O�D�� �W�H�U�F�L�K�� �H�G�L�O�P�L�ú�� �R�O�D�E�L�O�H�F�H�÷�L�� �•�]�H�U�L�Q�H�� �µ�D�P�D�o�¶�� �R�G�D�N�O�Õ�� �E�L�U�� �L�Q�F�H�O�H�P�H�� �\�D�S�Õ�O�P�D�V�Õ��
�K�H�G�H�I�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X�� �K�H�G�H�I�� �G�R�÷�U�X�O�W�X�V�X�Q�G�D���� �3�L�H�U�U�H�� �%�R�X�U�G�L�H�X�¶�Q�•�Q�� �&�K�R�V�H�V�� �G�L�W�H�V�� �������������� �D�G�O�Õ�� �N�L�W�D�E�Õ�Q�Õ�Q��
�6�H�o�L�O�P�L�ú�� �0�H�W�L�Q�O�H�U�� ���7�•�U�N�o�H���V�|�\�O�H�\�H�Q���� �/�H�Y�H�Q�W�� �h�Q�V�D�O�G�Õ���� ������������ ������ �E�V�N������ �D�G�Õ�\�O�D�� �7�•�U�N�o�H�G�H�� �\�D�\�Õ�Q�O�D�Q�D�Q��
�o�H�Y�L�U�L�V�L�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U���� �%�L�O�G�L�U�L�G�H�� �V�R�V�\�R�O�R�J�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q���� �o�H�Y�L�U�L�� �Y�H�� �V�R�V�\�D�O�� �E�L�O�L�P�O�H�U�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q�L�Q�� �o�H�Y�L�U�L�V�L��
�N�R�Q�X�V�X�Q�G�D�N�L���J�|�U�•�ú�O�H�U�L�Q�L�Q���\�H�U���D�O�G�Õ�÷�Õ���\�D�Q�P�H�W�L�Q�V�H�O���N�D�\�Q�D�N�O�D�U�G�D�Q���G�D��-�o�H�Y�U�H-metinler ve �G�Õ�ú-metinlerden- 
�\�D�U�D�U�O�D�Q�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �d�H�Y�L�U�H�Q�����7�•�U�N�o�H���6�|�\�O�H�\�H�Q�� �7�•�U�N�o�H�V�L�� 
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�7�•�U�N�Õ�Fye�¶�G�H���<�H�U�D�O�W�Õ���5�R�P�D�Q�Õ�Q�Õ�Q���*�•�Q�F�H�O���%�Õ�F�U���3�D�Q�R�U�D�P�D�V�Õ 
 

�'�R�o�� Dr. Fethi Dem�Õ�Fr 
 
�g�] 
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An Actual Panorama of the Underground Novel in Turkey 
 
Abstract 
Although some examples have been encountered before, underground literature in Turkey only occurs 
after the 90s. In this context, underground literature in Turkey is appeared only after the September 12 
Coup, which was the milestone of the country's inclusion into global capitalism. Especially since the 
mid-90s, the social structure, which has suppressed the trauma caused by the September 12, finds itself 
in another social atmosphere with the impact of integrating into global capitalism. The complications 
caused by private life being moved to the public sphere, marginal lives and discourses becoming more 
visible, urbanization, alienation, otherization, violence, and inequity in distribution of income reveal 
an Underground Literature that opposes itself beyond the canonical literature. Underground literature, 
which manifests itself in the form of fanzins and forums, attracts the attention of many publishers 
during this period. In this context, it is necessary to discuss the subject based on the works of some 
authors who were considered to have produced works that could be considered an underground novel 
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after the 2000s in Turkey. At this point, we considered it appropriate to discuss the subject through the 
novels of Emrah Serbes, Hikmet Temel Akar and Fatih Kaynak, which were evaluated in underground 
literature after the 2000s. 

Keywords: Turkish Novel, Underground Literature, Underground Literature in Turkey, Emrah Sebes, 
Hikmet Temel Akarsu, Fatih Kaynak. 
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�5�D�Y�H�Q�K�L�O�O���� �ú�L�G�G�H�W�L�Q�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�P�D�V�Õ�Q�G�D�� �N�D�S�L�W�D�O�L�V�W�� �V�L�V�W�H�P�L�� �V�X�o�O�D�U�N�H�Q���� �1�H�L�O�V�R�Q�� �Y�H�� �5�L�G�O�H�\�� �ú�L�G�G�H�W�L�Q�� �R�U�Waya 
�o�Õ�N�Õ�ú�Õ�Q�Õ���� �K�D�\�D�W�W�D�� �N�D�O�P�D�� �P�•�F�D�G�H�O�H�V�L�� �R�O�D�U�D�N�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�H�� �\�D�Q�V�Õ�W�Õ�U���� �%�X�I�I�L�Q�L���� �V�D�Y�D�ú�Õ�Q�� �J�H�Q�o�O�H�U�L�Q�� �L�o�L�Q�G�H�� �N�L��
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�\�D�Q�V�Õ�W�Õ�U�O�D�U���o�•�Q�N�•�� �R�Q�O�D�U�D�� �J�|�U�H�� �\�H�W�L�ú�H�Q�� �J�H�Q�o�O�L�N�� �W�Õ�S�N�Õ�� �\�H�W�L�ú�N�L�Q�O�H�U�� �J�L�E�L�� �D�F�Õ�P�D�V�Õ�]���� �P�H�U�K�D�P�H�W�V�L�]�� �Y�H�� �H�P�� �S�D�W�L��
duygusundan yoksundur. 
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Youth Violence in British Drama: In-Yer-Face Theatre 
 
Abstract 
Throughout the 1990s, British theatre shifted its focus on themes that were ever more extraordinary, 
�D�Q�G���W�K�X�V���H�Y�H�U���P�R�U�H���Y�L�R�O�H�Q�W�����$�O�H�[���6�L�H�U�]�����D���W�K�H�D�W�U�H���F�U�L�W�L�F�����G�X�E�E�H�G���W�K�L�V���V�K�L�I�W���µ�L�Q-yer-�I�D�F�H���W�K�H�D�W�U�H�¶�����7�K�H���D�L�P��
of this paper is to examine how those who had pioneered this movement, including Martin Crimp, 
Philip Ridley, Anthony Neilson, Mark Ravenhill, Judy Upton, and Moira Buffini, reflect the theme of 
�Y�L�R�O�H�Q�F�H���L�Q���\�R�X�W�K���L�Q���W�K�H�L�U���S�O�D�\�V���� �7�K�H���R�Y�H�U�D�U�F�K�L�Q�J�� �J�R�D�O���R�I�� �µ�L�Q-yer-�I�D�F�H�� �W�K�H�D�W�U�H�¶�� �L�V�� �W�R���V�K�R�F�N���Y�L�H�Z�H�U�V�� �D�V��
well to have them come face-to-face with own inner beasts through the use of obscene language, and 
by me�D�Q�V�� �R�I�� �H�Y�R�N�L�Q�J�� �R�Q�H�¶�V�� �L�Q�Q�H�U�� �Y�L�R�O�H�Q�W�� �L�Q�V�W�L�Q�F�W�V���� �,�Q�� �µ�L�Q-yer-�I�D�F�H�� �W�K�H�D�W�U�H�¶�� �Q�R�W�� �R�Q�O�\�� �D�G�X�O�W�V�� �E�X�W�� �D�O�V�R��
youth kill, rape, torture. Both youth and adults alike are victimized by the darkness swirling around 
within the pits of souls. Each playwright has her/his own way of portraying this violence on stage. 
Crimp and Ravenhill blame the emergence of violence upon capitalism. Neilson and Ridley equate 
violence with the struggle to say alive. Buffini shows how ruthless youth at war can be, whilst Upton 
deals with the crimes committed by female gangs�² a problem which had plagued much of the United 
Kingdom during that period. Not only do playwrights force their audiences to confront reality, they 
also cast their own bleak outlooks concerning the future. Since they deem that modern youth, like 
adults, too are cruel, remorseless, and void of any sense of empathy. 

Keywords: In-Yer-Face Theatre, Youth Violence, Alex Sierz, British Drama, 



   
 
 
 

109 
 

 

Zama�Q�G�D���0�H�N�k�Q�����%�H�K�o�H�W���1�H�F�D�W�L�J�L�O�
�L�Q��Eski Sokak �ù�L�L�U�L 
 

�$�U�ú�� �*�|�U�� �'�U�����*�•�O�ú�D�K���ù�L�ú�P�D�Q 
 
�g�] 

Tikel �Q�H�V�Q�H�Q�L�Q���L�ú�D�U�H�W���H�W�W�L�÷�L���W�•�P�H�O���Y�D�U�O�Õ�÷�Õ�Q���D�Q�O�D�W�Õ���G�•�]�O�H�P�L�Q�G�H�N�L���J�|�U�•�Q�•�P�O�H�U�L�Q�G�H�Q���R�O�D�Q���]�D�P�D�Q�����V�D�\�Õ�O�D�E�L�O�L�U��
�V�•�U�H�\�L�� �D�ú�D�Q�� �D�Q�O�D�P�Õ�\�O�D�� �D�Q�O�D�W�Õ�� �N�L�ú�L�O�H�U�L�Q�L�Q�� �E�L�U�H�\�V�H�O�� �Y�H�� �P�H�W�Q�L�Q�� �V�|�\�O�H�P�� �W�D�U�L�K�L�Q�L�� �ú�H�N�L�O�O�H�Q�G�L�U�L�U���� �(�G�H�E�L�� �H�V�H�U�L��
�P�H�\�G�D�Q�D�� �J�H�W�L�U�H�Q�� �X�Q�V�X�U�O�D�U�Õ�Q�� �Q�L�W�H�O�L�N�O�H�U�L�� �Y�H�� �E�L�U�E�L�U�O�H�U�L�\�O�H�� �R�O�D�Q�� �L�O�L�ú�N�L�O�H�U�L���� �L�Q�V�D�Q�G�D�Q�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q�� �K�D�\�D�W�Õ�Q�G�D�Q��
�E�D�÷�Õ�P�V�Õ�]���G�•�ú�•�Q�•�O�P�H�\�H�F�H�N���E�L�U���N�D�Y�U�D�P���R�O�D�Q���]�D�P�D�Q���L�O�H���E�•�W�•�Q�O�H�Q�L�U�����.�X�U�P�D�F�D���H�Y�U�H�Q�L�Q���Q�L�F�H�O���Y�H���Q�L�W�H�O���V�•�U�H��
�L�O�H���L�O�L�ú�N�L�V�L�Q�L�Q���\�D�Q�V�Õ�P�D�V�Õ���R�O�D�Q���]�D�P�D�Q�����J�|�U�•�Q�H�Q���Y�H���J�|�U�•�Q�P�H�\�H�Q���L�O�H�U�O�H�\�L�ú���\�D���G�D���J�H�U�L�O�H�\�L�ú���L�O�H���H�G�H�E�L���P�H�W�Q�L�Q��
�D�N�Õ�ú�Õ�Q�Õ �E�H�O�L�U�O�H�U���� �6�D�Q�D�W�N�k�U�� �W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q�� �•�U�H�W�L�O�H�Q�� �Y�H�� �V�|�]�� �]�L�Q�F�L�U�L�� �S�D�U�o�D�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �R�O�X�ú�D�Q�� �P�H�W�L�Q�G�H�� �E�X�� �V�|�]��
�S�D�U�o�D�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �E�H�O�O�L�� �E�L�U�� �E�D�÷�O�D�P�� �L�o�L�Q�G�H�� �E�L�U�� �D�U�D�\�D�� �J�H�W�L�U�L�O�P�H�V�L�� �]�D�P�D�Q�V�D�O�� �W�D�V�D�U�U�X�I�X�� �]�R�U�X�Q�O�X�� �N�Õ�O�D�U���� �6�Õ�Q�Õ�U�O�D�U�Õ��
�E�H�O�L�U�V�L�]���� �X�o�V�X�]�� �E�X�F�D�N�V�Õ�]�� �E�•�\�•�N�O�•�N�� �K�D�O�L�Q�G�H�N�L�� �P�H�N�k�Q���� �L�o�L�Q�G�H�� �E�X�O�X�Q�X�O�D�Q�� �\�H�U�� �R�O�P�D�Q�Õ�Q�� �|�W�H�V�L�Q�G�H�� �E�L�U�H�\�L�Q��
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�P�D�G�G�L�� �V�Õ�Q�Õ�U�O�D�U�Õ�� �D�ú�D�U�D�N�� �U�X�K�V�D�O�� �Y�H�� �P�D�Q�H�Y�L�� �E�R�\�X�W�D�� �W�D�ú�Õ�Q�Õ�U���� �6�R�V�\�D�O�� �R�O�D�Q�G�D�Q�� �E�L�U�H�\�V�H�O�H�� �X�]�D�Q�D�Q�� �o�L�]�J�L�G�H��
�S�V�L�N�R�O�R�M�L�N�� �Y�H�� �R�Q�W�R�O�R�M�L�N�� �D�o�Õ�G�D�Q�� �N�L�ú�L�Q�L�Q�� �G�X�U�X�P�X�Q�X���� �G�X�U�X�ú�X�Q�X�� �\�D�Q�V�Õ�W�D�Q�� �P�H�N�k�Q���� �o�H�Y�U�H�V�H�O�� �E�L�U�� �X�Q�V�X�U��
�R�O�P�D�N�W�D�Q�� �X�]�D�N�O�D�ú�D�U�D�N�� �D�O�J�Õ�V�D�O�� �E�L�U�� �G�X�U�D�N�V�D�P�D���� �N�D�o�Õ�ú���� �D�U�D�\�Õ�ú���� �\�•�]�O�H�ú�P�H�� �Y�H�� �\�D�Q�V�Õ�P�D�� �D�O�D�Q�Õ�Q�D�� �G�|�Q�•�ú�•�U����
�(�G�H�E�L�� �P�H�W�L�Q�G�H�� �ú�D�K�Õ�V�O�D�U�� �\�D�O�Q�Õ�]�F�D�� �]�D�P�D�Q�� �Y�H�� �P�H�N�k�Q�� �\�|�Q�•�Q�G�H�Q�� �W�L�N�H�O�O�H�ú�W�L�U�L�O�P�L�ú�� �E�L�U�� �D�U�N�D�� �S�O�D�Q�D��
�\�H�U�O�H�ú�W�L�U�L�O�G�L�N�O�H�U�L�Q�G�H���E�L�U�H�\���R�O�D�E�L�O�L�U�O�H�U�����1�H�F�D�W�L�J�L�O�����L�O�N���ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�L�Q���\�D�\�Õ�P�O�D�Q�P�D�\�D���E�D�ú�O�D�G�Õ�÷�Õ�����������¶�W�H�Q���V�R�Q���ú�L�L�U��
�N�L�W�D�E�Õ�Q�Õ���o�Õ�N�D�U�G�Õ�÷�Õ�����������¶�H���N�D�G�D�U�N�L���������\�Õ�O�O�Õ�N���V�D�Q�D�W���K�D�\�D�W�Õ���E�R�\�X�Q�F�D���ú�L�L�U�L�Q���\�D�Q�Õ���V�Õ�U�D���U�D�G�\�R���R�\�X�Q�X�����G�H�Q�H�P�H-
�L�Q�F�H�O�H�P�H�����D�Q�W�R�O�R�M�L�����P�H�N�W�X�S�����o�H�Y�L�U�L���J�L�E�L���H�G�H�E�L���W�•�U�O�H�U�G�H���G�H���•�U�•�Q�O�H�U���Y�H�U�L�U�����2�Q���G�|�U�W���I�D�U�N�O�Õ���N�L�W�D�S�W�D���W�R�S�O�D�G�Õ�÷�Õ��
�Y�H�� �E�L�U�H�\�L�� �P�H�U�N�H�]�H�� �D�O�G�Õ�÷�Õ�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �R�U�W�D�� �V�Õ�Q�Õ�I�D�� �P�H�Q�V�X�S�� �Y�D�W�D�Q�G�D�ú�Õ�Q�� �E�D�ú�Õ�Q�G�D�Q�� �J�H�o�H�Q�� �G�X�U�X�P�O�D�U�Õ�� �N�R�Q�X��
edinir. Ev-aile-�\�D�N�Õ�Q�� �o�H�Y�U�H�� �•�o�J�H�Q�L�Q�G�H�� �G�•�]�H�Q�O�H�G�L�÷�L�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �P�H�N�k�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �H�Y�O�H�U�� �Y�H�� �V�R�N�D�N�O�D�U�� �|�Q�H��
�o�Õ�N�D�U�N�H�Q�� �L�Q�V�D�Q�G�D�Q�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q�� �K�D�\�D�W�Õ�Q�G�D�Q�� �E�D�÷�Õ�P�V�Õ�]�� �G�•�ú�•�Q�•�O�P�H�\�H�F�H�N�� �E�L�U�� �N�D�Y�U�D�P�� �R�O�D�Q�� �]�D�P�D�Q�� �G�D�� �W�H�P�H�O��
�N�D�W�H�J�R�U�L�� �R�O�D�U�D�N�� �\�H�U�L�Q�L�� �D�O�Õ�U���� �%�L�O�G�L�U�L�G�H�� �ú�D�L�U�L�Q�� �J�H�o�P�L�ú�� �L�O�H�� �E�X�J�•�Q���� �H�V�N�L�� �L�O�H yeni, geleneksel ile modern 
�N�D�U�ú�Õ�W�O�Õ�÷�Õ���•�]�H�U�L�Q�H���N�X�U�J�X�O�D�G�Õ�÷�Õ���µ�(�V�N�L���6�R�N�D�N�¶���D�G�O�Õ���ú�L�L�U�L�Q�G�H���E�L�U�H�\�L�Q���]�D�P�D�Q���Y�H���P�H�N�k�Q�O�D���R�O�D�Q���L�O�L�ú�N�L�V�L�����ú�L�L�U�L�Q�L�Q��
�E�D�ú�D�W���X�Q�V�X�U�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q���H�Y-�V�R�N�D�N�������L�o�H�U�L�G�H�N�L�O�L�N-�G�Õ�ú�D�U�Õ�G�D�N�L�O�L�N���G�L�\�D�O�H�N�W�L�÷�L�Q�G�H���L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N�����E�X�U�D�G�D�Q���K�D�U�H�N�H�W�O�H��
�ú�L�L�U�G�H�N�L���L�Q�V�D�Q���J�H�U�o�H�÷�L���W�H�V�S�L�W���H�G�L�O�P�H�\�H���o�D�O�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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�*�H�o�P�L�ú�W�H�Q �J�•�Q�•�P�•�]�H�� �W�R�S�O�X�P�O�D�U�Õ�Q�� �V�R�V�\�D�O�� �Y�H�E�D�V�Õ�� �K�D�O�L�Q�H�� �J�H�O�P�L�ú�� �Y�H�� �K�H�U�� �J�H�o�H�Q�� �J�•�Q�� �D�U�W�Õ�ú�� �J�|�V�W�H�U�H�Q��
�D�\�U�Õ�P�F�Õ�O�Õ�N�� �Y�H�� �Õ�U�N�o�Õ�O�Õ�÷�D�� �N�D�U�ú�Õ�� �P�•�F�D�G�H�O�H�� �\�|�Q�W�H�P�O�H�U�L�� �G�H�� �I�D�U�N�O�Õ�O�D�ú�D�U�D�N�� �D�U�W�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �6�R�U�X�Q�X�Q�� �J�|�U�•�Q�•�U�O�•�÷�•��
�|�Q�O�H�P�V�H�O�� �o�D�E�D�O�D�U�Õ�� �D�U�W�W�Õ�U�P�Õ�ú�� �Y�H�� �I�D�U�N�O�Õ�� �G�D�O�O�D�U�G�D�� �J�L�G�H�U�H�N�� �J�H�Q�L�ú�O�H�\�H�Q�� �P�•�F�D�G�H�O�H �D�O�D�Q�O�D�U�Õ�� �R�O�X�ú�P�D�\�D��
�E�D�ú�O�D�P�Õ�ú�W�Õ�U�����6�R�Q���\�Õ�O�O�D�U�G�D���\�D�\�Õ�Q�F�Õ�O�Õ�N���G�•�Q�\�D�V�Õ�Q�G�D���G�D���\�D�\�J�Õ�Q���K�D�O�H���J�H�O�H�Q�����|�]�H�O�O�L�N�O�H���H�G�H�E�L���H�V�H�U�O�H�U�G�H���D�\�U�Õ�P�F�Õ����
�J�•�F�H�Q�G�L�U�L�F�L�����Õ�U�N�o�Õ���Y�E�����L�I�D�G�H�O�H�U�L�Q���N�X�O�O�D�Q�Õ�P�Õ�Q�Õ�Q���\�R�O���D�o�D�E�L�O�H�F�H�÷�L���V�R�U�X�Q�O�D�U�Õ�Q���R�U�W�D�\�D���o�Õ�N�P�D�V�Õ�Q�D���H�Q�J�H�O���R�O�P�D�N��
�D�P�D�F�Õ�\�O�D�� �µ�G�X�\�D�U�O�Õ�N�� �R�N�X�U�X�¶�� �>�µ�V�H�Q�V�L�W�L�Y�L�W�\�� �U�H�D�G�H�U�¶�@�� �R�O�J�X�V�X�� �E�L�U�� �P�•�F�D�G�H�O�H�� �\�|�Q�W�H�P�L�� �R�O�D�U�D�N�� �J�•�Q�G�H�P�H��
�J�H�O�P�L�ú�W�L�U���� �'�X�\�D�U�O�Õ�N�� �R�N�X�U�X�Q�X�Q�� �G�L�O�O�H�U�� �Y�H�� �N�•�O�W�•�U�O�H�U�D�U�D�V�Õ�� �G�X�\�D�U�O�Õ�÷�Õ�� �J�|�]�H�W�H�U�H�N�� �H�V�H�U�H�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �J�H�W�L�U�G�L�÷�L��
�\�R�U�X�P�O�D�U���|�Q�H�U�L�O�H�U���� �G�L�O�� �Y�H�� �L�o�H�U�L�÷�L�Q�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �\�D�]�Õ�O�P�D�V�Õ�Q�D�� �Q�H�G�H�Q�� �R�O�D�E�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X�� �E�D�÷�O�D�P�G�D���� �G�X�\�D�U�O�Õ�N��
�R�N�X�U�X�Q�X�Q�� �E�L�]�]�D�W�� �N�H�Q�G�L�V�L�Q�L�Q�� �\�D�� �G�D�� �N�H�Q�G�L�V�L�Q�H�� �E�X�� �J�|�U�H�Y�L�� �Y�H�U�H�Q�� �H�G�L�W�|�U�•�Q���\�D�]�D�U�Õ�Q�� �E�L�U�� �G�L�O�L�o�L�� �o�H�Y�L�U�P�H�Q��
�H�G�L�W�|�U-�\�D�]�D�U�D�� �G�|�Q�•�ú�W�•�÷�•�� �Y�H�� �\�D�S�Õ�O�D�Q�� �L�ú�L�Q�� �E�L�U�� �\�H�Q�L�G�H�Q�� �\�D�]�Õ�P�� �ú�H�N�O�L�Q�G�H�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�H�E�L�O�L�U���� �%�X�� �E�L�O�J�L�O�H�U��
�Õ�ú�Õ�÷�Õ�Q�G�D���µ�G�X�\�D�U�O�Õ�N���R�N�X�U�\�D�]�D�U�O�Õ�÷�Õ�¶���N�D�Y�U�D�P�Õ�Q�Õ�Q���L�O�H�U�L���V�•�U�•�O�H�F�H�÷�L���V�|�]���N�R�Q�X�V�X���E�X���E�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q���D�P�D�F�Õ�����J�H�U�H�N���W�H�O�L�I��
�J�H�U�H�N�V�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �H�G�H�E�L�\�D�W�� �o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �E�X�� �W�•�U�� �E�L�U�� �R�N�X�U�\�D�]�D�U�O�Õ�N�� �H�G�L�P�L�Q�L�Q�� �V�R�Q�X�F�X�Q�G�D�� �R�U�W�D�\�D�� �o�Õ�N�D�Q�� �H�G�H�E�L��
�P�H�W�L�Q�O�H�U�L�Q�� �E�L�U�H�U�� �o�H�Y�L�U�L�� �•�U�•�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�Õ�S�� �D�O�Õ�Q�D�P�D�\�D�F�D�÷�Õ�Q�Õ�� �o�D�÷�G�D�ú�� �o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �\�D�N�O�D�ú�Õ�P�O�D�U�Õ��
�o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H �³�\�H�Q�L�G�H�Q�� �\�D�]�Õ�P�´���� �³�V�D�Q�V�•�U�´���� �³�G�L�O�L�o�L�� �o�H�Y�L�U�L�´���� �³�H�G�L�W�|�U�O�•�N�´�� �Y�H�� �³�o�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �V�H�V�L���V�H�V�V�L�]�O�L�÷�L�´��
�N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ���o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H���L�U�G�H�O�H�P�H�N�W�L�U�����g�U�Q�H�N���P�H�W�L�Q�O�H�U���•�]�H�U�L�Q�H���\�D�S�Õ�O�D�F�D�N���L�U�G�H�O�H�P�H�\�H���W�H�P�H�O���R�O�D�U�D�N���o�H�Y�L�U�L��
�N�X�U�D�P�F�Õ�V�Õ���+�D�Q�V���-�����9�H�U�P�H�H�U�¶�L�Q���$���6�N�R�S�R�V���7�K�H�R�U�\���R�I���7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�����������������Y�H���³�6�N�R�S�R�V���D�Q�G���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���L�Q��
�7�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�� �$�F�W�L�R�Q�´�� �������������� �Y�H�� �7�K�H�R�� �+�H�U�P�D�Q�V�¶�Õ�Q�� �³�d�H�Y�L�U�L�� �$�Q�O�D�W�Õ�G�D�� �d�H�Y�L�U�P�H�Q�L�Q�� �6�H�V�L�´�� �������������� �E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ��
�o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ���D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U�� 
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�����������\�Õ�O�Õ�Q�G�D���$�N�V�R�\���<�D�\�Õ�Q�F�Õ�O�Õ�N���W�D�U�D�I�Õ�Q�G�D�Q���7�X�U�J�X�W���5�H�L�V���0�D�O�W�D���.�X�ú�D�W�P�D�V�Õ���Y�H���6�R�Q���6�H�I�H�U���E�D�ú�O�Õ�÷�Õ�\�O�D���W�H�N�U�D�U��
�\�D�\�Õ�P�O�D�Q�P�Õ�ú�W�Õ�U���������������\�Õ�O�Õ�Q�G�D���L�V�H���2�V�P�D�Q���g�Q�G�H�ú�¶�L�Q���7�X�U�J�X�W���5�H�L�V�¶�L�Q���6�R�Q���6�H�I�H�U�L�����0�D�O�W�D���.�X�ú�D�W�P�D�V�Õ���E�D�ú�O�Õ�N�O�Õ��
�N�L�W�D�E�Õ���W�H�O�L�I���E�L�U���H�V�H�U���R�O�D�U�D�N���7�L�P�D�ú���<�D�\�Õ�Q�O�D�U�Õ�¶�Q�G�D�Q���o�Õ�N�P�Õ�ú�W�Õ�U�����%�L�O�G�L�U�L�Q�L�Q���o�Õ�N�Õ�ú���Q�R�N�W�D�V�Õ�����E�H�O�L�U�W�L�O�H�Q���H�V�H�U�O�H�Ude 
�³�o�H�Y�L�U�P�H�Q�´�� �L�O�H���³�\�D�]�D�U�´�� �Y�H�� �³�o�H�Y�L�U�L�´���L�O�H�� �³�W�H�O�L�I�´�� �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���L�o���L�o�H�� �J�H�o�P�L�ú�� �R�O�P�D�V�Õ�G�Õ�U���� �1�L�W�H�N�L�P���� �7�X�U�J�X�W��
�5�H�L�V�� ���6�R�Q�� �6�H�I�H�U���¶�G�H�� �������������� �\�D�]�D�U�� �R�O�D�U�D�N�� �(�U�Q�O�H�� �%�U�D�G�I�R�U�G���� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �2�V�P�D�Q�� �g�Q�G�H�ú��
�J�|�U�•�Q�P�H�N�W�H�G�L�U���� �$�N�V�R�\�� �<�D�\�Õ�Q�F�Õ�O�Õ�N�¶�W�D�Q�� ���������� �\�Õ�O�Õ�Q�G�D�� �o�Õ�N�D�Q�� �H�V�H�U�L�Q�� �N�D�S�D�÷�Õ�Q�G�D�� �Y�H�� �N�•�Q�\�H�� �E�L�O�J�L�O�H�U�L�Q�G�H�� �L�V�H��
�\�D�]�D�U�� �R�O�D�U�D�N�� �2�V�P�D�Q�� �g�Q�G�H�ú���(�U�Q�O�H�� �%�U�D�G�I�R�U�G���� �o�H�Y�L�U�P�H�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �L�V�H�� �2�V�P�D�Q�� �g�Q�G�H�ú�� �L�V�L�P�O�H�U�L�Q�H�� �\�H�U��
�Y�H�U�L�O�P�H�N�W�H�G�L�U���� �%�X�Q�D�� �H�N�� �R�O�D�U�D�N�� �g�Q�G�H�ú���� �W�H�O�L�I�� �R�O�D�U�D�N�� �V�X�Q�X�O�D�Q�� �7�X�U�J�X�W�� �5�H�L�V�¶�L�Q�� �6�R�Q�� �6�H�I�H�U�L���� �0�D�O�W�D��
�.�X�ú�D�W�P�D�V�Õ�¶�Q�Õ�Q�� �������������� �L�O�N�� �E�|�O�•�P�•�Q�G�H�� �E�X�� �H�V�H�U�L�Q�L�Q �³�E�L�U�� �\�|�Q�•�\�O�H�� �>�\�X�N�D�U�Õ�G�D�� �E�H�O�L�U�W�L�O�H�Q�� �G�D�K�D�� �|�Q�F�H�N�L�� �L�N�L��
�H�V�H�U�L�Q�L�Q�@���•�o�•�Q�F�•���E�D�V�N�Õ�´�V�Õ���R�O�D�U�D�N���J�|�U�•�O�H�E�L�O�H�F�H�÷�L�Q�L���E�H�O�L�U�W�P�H�N�W�H�G�L�U���������������%�L�O�G�L�U�L�G�H���N�X�U�D�P�V�D�O���R�O�D�U�D�N���$�Q�G�U�p��
�/�H�I�H�Y�H�U�H�¶�L�Q�� �³�\�H�Q�L�G�H�Q�� �\�D�]�Õ�P�´�� �Y�H�� �³�\�H�Q�L�G�H�Q�� �\�D�]�D�U�´�� �������������� ������ �N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�D�� �L�O�L�ú�N�L�Q�� �G�•�ú�•�Q�F�H�O�H�U�L�� �W�H�P�H�O��
�D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U���� �<�X�N�D�U�Õ�G�D�� �V�|�]�•�� �H�G�L�O�H�Q�� �•�o�� �H�V�H�U�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���� �³�o�H�Y�L�U�P�H�Q�´���� �³�\�D�]�D�U�´���� �³�o�H�Y�L�U�L�´�� �Y�H�� �³�W�H�O�L�I�´��
�N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���P�H�W�L�Q-�L�o�L���Y�H���P�H�W�L�Q-�G�Õ�ú�Õ���|�÷�H�O�H�U���D�o�Õ�V�Õ�Q�G�D�Q���L�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L���Y�H���o�D�÷�G�D�ú���o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P���\�D�N�O�D�ú�Õ�P�O�D�U�Õ��
�o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H���V�R�U�J�X�O�D�Q�Õ�S���W�D�U�W�Õ�ú�P�D�\�D���D�o�Õ�O�P�D�V�Õ���K�H�G�H�I�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U�� 
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�³�+�H�F�H�Q�L�Q���%�H�ú�� �ù�D�L�U�L�´�� �R�O�D�U�D�N���G�D�� �E�L�O�L�Q�H�Q�� �)�D�U�X�N���1�k�I�L�]�� �d�D�P�O�Õ�E�H�O���� �2�U�K�D�Q�� �6�H�\�I�L�� �2�U�K�R�Q���� �<�X�V�X�I�� �=�L�\�k�� �2�U�W�D�o����
�+�D�O�L�W�� �)�D�K�U�L�� �2�]�D�Q�V�R�\�� �Y�H�� �(�Q�L�V�� �%�H�K�L�o�� �.�R�U�\�•�U�H�N�¶�L�Q�� �ú�L�L�U�O�H�U�L���� �P�L�O�O�L�� �G�L�O-edebiyat-�G�H�Y�O�H�W�� �J�L�E�L�� �H�V�D�V�O�D�U�Õ��
�E�H�Q�L�P�V�H�P�H�V�L�\�O�H�� �0�L�O�O�L�� �(�G�H�E�L�\�D�W�� �+�D�U�H�N�H�W�L�¶�Q�L�Q�� �N�R�O�X�� �R�O�D�U�D�N�� �N�D�E�X�O�� �H�G�L�O�L�U���� �%�L�U�� �D�U�D�\�D�� �J�H�O�H�U�H�N�� �H�G�H�E�v�� �E�L�U��
�W�R�S�O�X�O�X�N�� �R�O�X�ú�W�X�U�P�D�P�D�O�D�U�Õ�Q�D�� �N�D�U�ú�Õ�Q�� �D�\�Q�Õ�� �G�|�Q�H�P�H�� �G�H�Q�N�� �J�H�O�H�Q�� �ú�L�L�U�G�H�� �G�L�O�L�Q�� �V�D�G�H�O�H�ú�P�H�V�L�Q�L�� �Y�H�� �K�H�F�H�Q�L�Q��
�N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�D�V�Õ�Q�Õ�� �V�D�Y�X�Q�D�Q�� �E�X�� �ú�D�L�U�O�H�U�� �V�R�Q�U�D�G�D�Q�� �H�G�H�E�L�� �J�U�X�S�� �J�L�E�L�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�P�L�ú�� �Y�H�� �³�+�H�F�H�Q�L�Q�� �%�H�ú�� �ù�D�L�U�L�´��
�R�O�D�U�D�N�� �D�G�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �ù�L�L�U�H�� ������ �'�•�Q�\�D�� �6�D�Y�D�ú�Õ�� �Y�H�� �0�L�O�O�v�� �0�•�F�D�G�H�O�H�� �\�Õ�O�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �E�D�ú�O�D�\�D�Q�� �³�+�H�F�H�F�L�O�H�U�´����
Anadolu ve Anadolu i�Q�V�D�Q�Õ�Q�Õ�� �ú�L�L�U�H�� �V�R�N�D�U�D�N�� �\�X�U�W�� �V�H�Y�J�L�V�L���� �\�X�U�W�� �J�•�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L���� �N�D�K�U�D�P�D�Q�O�Õ�N���� �\�L�÷�L�W�O�L�N���� �D�ú�N��
�J�L�E�L���N�R�Q�X�O�D�U�Õ���L�ú�O�H�P�L�ú�O�H�U�G�L�U�����ù�L�L�U�G�H�����K�D�O�N�Õ�Q���N�R�Q�X�ú�W�X�÷�X���7�•�U�N�o�H�\�L���N�X�O�O�D�Q�P�D�O�D�U�Õ���K�H�F�H���|�O�o�•�V�•�Q�•���ú�L�L�U�H���H�J�H�P�H�Q��
�N�Õ�O�P�D�O�D�U�Õ�� �L�W�L�E�D�U�Õ�\�O�D�� �³�+�H�F�H�F�L�O�H�U�´���� �7�•�U�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�Õ�Q�� �|�Q�H�P�O�L�� �E�L�U�� �G�|�Q�•�P�� �Q�R�N�W�D�V�Õ�Q�Õ�� �R�O�X�ú�W�X�U�X�U�O�D�U���� �%�X��
�o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�� �³�P�L�O�O�L�� �U�R�P�D�Q�W�L�N�� �G�X�\�X�ú�X�´�� �W�H�P�V�L�O�� �H�G�H�Q�� �Y�H�� �G�D�K�D�� �]�L�\�D�G�H�� �³�P�H�P�O�H�N�H�W�� �ú�L�L�U�O�H�U�L�´�� �\�D�]�D�Q��
�³�+�H�F�H�F�L�O�H�U�´�L�Q�����³�D�ú�N���Y�H���H�U�R�W�L�]�P�´���W�H�P�D�V�Õ�\�O�D���\�D�]�G�Õ�N�O�D�U�Õ���ú�L�L�U�O�H�U���W�D�K�O�L�O���H�G�L�O�H�U�H�N���7�•�U�N���ú�L�L�U�L�Q�H���H�U�R�W�L�]�P�L�Q���Q�D�V�Õ�O��
�\�D�Q�V�Õ�G�Õ�÷�Õ���N�R�Q�X�V�X�Q�D���N�Õ�V�P�H�Q���G�H���R�O�V�D���E�L�U���D�o�Õ�N�O�Õ�N���J�H�W�L�U�L�O�P�H�V�L�Q�H���o�D�O�Õ�ú�Õ�O�D�F�D�N�W�Õ�U�� 

Anahtar Kelimeler:  �+�H�F�H�Q�L�Q���%�H�ú���ù�D�L�U�L�����ù�L�L�U�����$�ú�N�����(�U�R�W�L�]�P�� 

 

The Reflections of Eroticism in the Poetry of Five Poets of the Syllable 
 
Abstract 
�$�O�V�R�� �N�Q�R�Z�Q�� �D�V�� ���)�L�Y�H�� �3�R�H�W�V�� �R�I�� �W�K�H�� �6�\�O�O�D�E�O�H���� �)�D�U�X�N�� �1�D�I�L�]�� �d�D�P�O�Õ�E�H�O���� �2�U�K�D�Q�� �6�H�\�I�L �2�U�K�R�Q���� �<�X�V�X�I�� �=�L�\�k��
�2�U�W�D�o�����+�D�O�L�W���)�D�K�U�L���2�]�D�Q�V�R�\���D�Q�G���(�Q�L�V���%�H�K�L�F���.�R�U�\�•�U�H�N�
�V���S�R�H�P�V�����D�V���W�K�H���E�D�V�L�V���R�I���W�K�H���D�G�R�S�W�L�R�Q���R�I���Q�D�W�L�R�Q�D�O��
language, national literature and national state. Although they do not come together to form a literary 
community, these poets which reflects similar thoughts, simplifies the language in poetry and 
advocating the use of syllable and they have the same period, later, was evaluated a literary group and 
named as "Five Poets of the Syllable". "Five Poets of the Syllable" who began to poetry in the years of 
the First World War and the National War of Independence and gained a reputation in truce years, by 
including Anatolia and Anatolian people to poetry, processes the topics domestic love, domestic 
beauties, heroism, valor, love and so on. In the poem, "Five Poets of the Syllable" constitute an 
important turning point in Turkish literature because of use the Turkish language the people speak and 
terminate the syllable-aruz controversy. In this study, "Five Poets of the Syllable" who write poems 
about mostly "national romantic feeling" will be focused on their poems on the theme of "love and 
eroticism". And how erotism is reflected in Turkish poetry it will be tried to clarify in part. 

Keywords: Five Poets, Poetry, Love, Eroticism 
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�³�5�X�V���ù�|�Y�D�O�\�H�V�L�´���1�L�N�R�O�D�\���*�X�P�L�O�\�R�Y�¶�X�Q���$�I�U�L�N�D���*�•�Q�F�H�V�L �h�]�H�U�L�Q�H���%�L�U���'�H�÷�H�U�O�H�Q�G�Lrme 
 

�'�R�o�� �'�U�����5�H�\�K�D�Q���d�H�O�L�N 
 
�g�] 

�5�X�V���H�G�H�E�L�\�D�W���W�D�U�L�K�L�Q�H���E�D�N�Õ�O�G�Õ�÷�Õ�Q�G�D���G�R�÷�X���L�P�J�H�V�L�Q�L�Q�����ú�D�L�U�O�H�U�L�Q���Y�H���\�D�]�D�U�O�D�U�Õ�Q���H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H���\�H�U���D�O�D�Q���E�H�O�L�U�J�L�Q��
�W�H�P�D�O�D�U�G�D�Q�� �E�L�U�L�� �R�O�G�X�÷�X�� �G�L�N�N�D�W�� �o�H�N�H�U���� �$���6���3�X�ú�N�L�Q���� �ø���%�X�Q�L�Q���� �0���.�X�]�P�L�Q�� �Y�E���� �ú�D�L�U�� �Y�H�� �\�D�]�D�U�O�D�U�� �E�X�Q�O�D�U�G�D�Q��
�\�D�O�Q�Õ�]�F�D���E�L�U�N�D�o�Õ�G�Õ�U�����<�L�U�P�L�Q�F�L���\�•�]�\�Õ�O���5�X�V���H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�G�D���E�X���W�H�P�D�\�Õ�����H�G�H�E�L���V�D�Q�D�W�Õ�Q�Õ�Q���W�H�P�H�O���|�]�H�O�O�L�÷�L���K�D�O�L�Q�H��
�J�H�W�L�U�H�Q���ú�D�L�U���Y�H���|�\�N�•�� �\�D�]�D�U�Õ���G�D���1�L�N�R�O�D�\���*�X�P�L�O�\�R�Y�¶�G�X�U�����*�X�P�L�O�\�R�Y������������-1921) Rus edebiyat tarihinde 
�J�•�P�•�ú�� �o�D�÷�� �G�|�Q�H�P�L�Q�L�Q �|�Q�H�P�O�L�� �ú�D�L�U�O�H�U�L�Q�G�H�Q�� �E�L�U�L�G�L�U�� �Y�H�� �$�N�P�H�L�]�P�¶�L�Q�� �N�X�U�X�F�X�V�X�� �R�O�D�U�D�N�� �N�D�E�X�O�� �H�G�L�O�L�U����
�<�L�U�P�L�Q�F�L���\�•�]�\�Õ�O�Õ�Q���L�O�N���G�|�Q�H�P�O�H�U�L�Q�G�H���H�J�]�R�W�L�N���Y�H���P�L�V�W�L�N���|�J�H�O�H�U�O�H���E�H�]�H�Q�P�L�ú���$�I�U�L�N�D���W�H�P�D�O�Õ���ú�L�L�U�O�H�U�L���Y�H���J�H�]�L��
�\�D�]�Õ�O�D�U�Õ���� �ú�D�L�U�L�Q�� �G�D�K�D�� �o�R�N�� �W�D�Q�Õ�Q�P�D�V�Õ�Q�G�D�� �Y�H�� �G�L�N�N�D�W�O�H�U�L�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�� �W�R�S�O�D�P�D�V�Õ�Q�G�D�� �|�Q�H�P�O�L bir etkendir. 
�³�.�R�Q�V�W�D�Q�W�L�Q�R�S�R�O�´���� �³�=�•�U�D�I�D�´���-�L�U�D�I������ �³�&�H�]�D�\�L�U�´���$�O�M�L�U������ �³�7�X�Q�X�V�´���7�X�Q�L�V���� �Y�E���� �ú�L�L�U�O�H�U�L�� �E�X�Q�O�D�U�G�D�Q�� �V�D�G�H�F�H��
�E�L�U�N�D�o�Õ�G�Õ�U���� �*�X�P�L�O�\�R�Y���� �I�D�U�N�O�Õ�� �G�|�Q�H�P�O�H�U�G�H�� �G�R�÷�X�� �•�O�N�H�O�H�U�L�Q�H�� �\�D�S�W�Õ�÷�Õ�� �\�R�O�F�X�O�X�N�O�D�U�Õ�Q�� �L�]�O�H�Q�L�P�O�H�U�L�Q�L�� �J�H�]�L��
�Q�R�W�O�D�U�Õ�� �R�O�D�U�D�N�� �G�D�� �N�D�O�H�P�H�� �D�O�Õ�U���� �³�$�I�U�L�N�D�� �*�•�Q�F�H�V�L�´���$�I�U�L�N�D�Q�V�N�L�L�� �G�Q�H�Y�Q�L�N���� �Y�H�� �³�$�I�U�L�N�D�� �$�Y�Õ�´���$�I�U�L�N�D�Q�V�N�D�\�D��
�R�K�R�W�D�����E�X�Q�O�D�U���D�U�D�V�Õ�Q�G�D�G�Õ�U�����*�H�]�L���Q�R�W�O�D�U�Õ�Q�G�D���\�R�O�F�X�O�X�÷�X�Q�X�Q���K�H�U���D�ú�D�P�D�V�Õ�Q�G�D���E�X�O�X�Q�G�X�÷�X���\�H�U�O�H�U�L�Q���F�R�÷�U�D�I�L���Y�H��
�N�•�O�W�•�U�H�O�� �D�Q�O�D�P�G�D�� �N�H�Q�G�L�V�L�Q�G�H�� �E�Õ�U�D�N�W�Õ�÷�Õ�� �H�W�N�L�O�H�U�L�� �L�I�D�G�H�� �H�G�H�U���� �*�X�P�L�O�\�R�Y�¶�X�Q�� �$�I�U�L�N�D�¶�\�D�� �\�D�S�W�Õ�÷�Õ�� �V�R�Q��
�\�R�O�F�X�O�X�÷�X�Q�D���D�L�W���R�O�D�Q���³�$�I�U�L�N�D���*�•�Q�F�H�V�L�´�����Q�H�V�L�U���V�D�Q�D�W�Õ�Q�G�D�N�L���J�H�U�o�H�N�o�L���\�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ���D�U�D�V�Õ�Q�G�D�G�Õ�U�����'�|�U�W���E�|�O�•�P�G�H�Q��
�R�O�X�ú�D�Q�� �J�•�Q�F�H�� �o�R�N�� �I�D�U�N�O�Õ�� �N�•�O�W�•�U�O�H�U�H�� �V�D�K�L�S�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �J�H�O�H�Q�H�N�O�H�U�L�Q�H�� �Y�H�� �\�D�ú�D�P�� �D�Q�O�D�\�Õ�ú�O�D�U�Õ�Q�D�� �N�D�U�ú�Õ��
�J�|�V�W�H�U�G�L�÷�L�� �L�O�J�L�\�L�� �Y�H�� �K�D�\�U�D�Q�O�Õ�÷�Õ�� �L�I�D�G�H�� �H�G�H�U�� �Q�L�W�H�O�L�N�W�H�G�L�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �D�P�D�F�Õ�� �*�X�P�L�O�\�R�Y�¶�X�Q�� �³�$�I�U�L�N�D��
�*�•�Q�F�H�V�L�´�Q�G�H�� �'�R�÷�X�� �N�•�O�W�•�U�•�Q�•�� �Y�H�� �R�U�D�Q�Õ�Q�� �L�Q�V�D�Q�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �Q�D�V�Õ�O�� �D�Q�O�D�W�W�Õ�÷�Õ�Q�Õ�� �R�U�W�D�\�D�� �N�R�\�P�D�N�W�Õ�U���� �$�Q�D�K�W�D�U��
�.�H�O�L�P�H�O�H�U�����*�X�P�L�O�\�R�Y�����$�I�U�L�N�D�����*�•�P�•�ú���o�D�÷�����'�R�÷�X 
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�'�U�����+�D�Q�Õ�P���=�D�L�U�R�Y�D 
 
�g�] 

�(�V�N�L�� �]�D�P�D�Q�O�D�U�G�D�� �E�•�\�•�N�� �ú�H�K�L�U�O�H�U�� �H�G�H�E�L�\�D�W�Õ�Q�� �L�O�J�L�Q�o�� �N�R�Q�X�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �L�G�L���� �/�L�W�H�U�D�W�•�U�G�H�� �N�H�Q�W�� �P�R�W�L�I�L����
�E�D�ú�O�D�Q�J�Õ�o�W�D�Q�� �L�W�L�E�D�U�H�Q�� �L�Q�V�D�Q�Õ�Q�� �P�H�G�H�Q�v�� �E�D�ú�D�U�Õ�O�D�U�Õ�� �L�O�H�� �o�D�W�Õ�ú�P�D�N�� �D�Q�O�D�P�Õ�Q�D�� �J�H�O�L�U���� �$�Q�W�L�N�� �H�G�H�E�L�\�D�W�W�D�� �%�D�E�L�O����
�R�U�W�D�o�D�÷�O�D�U�G�D�� �5�R�P�D���� �U�R�P�D�Q�W�L�]�P�� �G�|�Q�H�P�L�Q�G�H�� �3�D�U�L�V���� �9�H�Q�H�G�L�N�� �Y�H�� �G�L�÷�H�U�� �ú�H�K�L�U�O�H�U�� �H�G�H�E�L�� �|�U�Q�H�N�O�H�U�G�H�� �I�D�U�N�O�Õ��
�ú�H�N�L�O�O�H�U�G�H�� �E�H�W�L�P�O�H�Q�P�L�ú�W�L�U���� �6�H�P�E�R�O�L�]�P�L�Q�� �W�H�P�V�L�O�F�L�O�H�U�L�� �L�o�L�Q���� �E�•�\�•�N�� �ú�H�K�L�U�� �P�R�W�L�I�L�� �K�H�U�� �ú�H�\�G�H�Q�� �|�Q�F�H���� �ú�H�K�L�U�L�Q��
�V�R�V�\�D�O�� �J�H�O�L�ú�L�P�L�� �H�V�D�V�� �R�O�D�U�D�N�� �X�]�D�N�� �E�L�U�� �N�R�Q�X�\�G�X���� �)�D�N�D�W�� �E�X�� �G�|�Q�H�P�L�Q�� �|�Q�G�H�� �J�H�O�Hn temsilcilerinden olan, 
�E�•�\�•�N�� �$�O�P�D�Q�� �ú�D�L�U�� �5�D�L�Q�H�U�� �0�D�U�L�D�� �5�L�O�N�H�
�Q�L�Q�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �%�•�\�•�N�� �ú�H�K�L�U�� �W�H�P�D�V�Õ�� �|�Q�H�P�O�L�� �\�H�U�H�� �V�D�K�L�S�W�L�U���� �%�X��
�P�D�N�D�O�H�G�H���� �5�L�O�N�H�
�Q�L�Q�� �H�V�H�U�L�Q�G�H�� �E�•�\�•�N�� �ú�H�K�L�U�� �N�R�Q�X�V�X�Q�X�Q�� �\�H�U�L���� �V�D�Q�D�W�V�D�O�� �W�H�V�Y�L�U�L�� �E�H�W�L�P�O�H�Q�L�\�R�U�� �Y�H�� �|�Q�H�P�L��
�L�Q�F�H�O�H�Q�L�U�����7�•�P���E�X���P�H�V�H�O�H�O�H�U���•�o���J�U�X�S�W�D���\�R�U�X�P�O�D�Q�Õ�U�����������5���0�����5�L�O�N�H�
�Q�L�Q���ú�L�L�U�L�Q�G�H�N�L���ú�H�K�L�U���W�H�P�D�V�Õ�����9�H�Q�H�G�L�N����
�5�R�P�D���� �3�U�D�J���� �3�H�W�H�U�V�E�X�U�J���� �Y�E�������� ������ �5���0���� �5�L�O�N�H�
�Q�L�Q�� �Q�H�V�U�L�Q�G�H�� �ú�H�K�L�U�� �W�H�P�D�V�Õ�� ���3�D�U�L�V�� �Y�E�������� ������ �5�L�O�N�H�
�Q�L�Q��
�P�H�N�W�X�S�O�D�U�Õ�Q�G�D���ú�H�K�L�U���W�H�P�D�V�Õ�����3�D�U�L�V�����&�R�U�G�R�E�D�����9�H�V�W�H�U�Y�H�G�����Y�E���� 

Anahtar Kelimeler:  �5�L�O�N�H�����E�•�\�•�N���ú�H�K�L�U, Paris 

The Theme of Cities in Rainer Maria Rilke's Creativity 

Abstract 
 
Since old times the big cities have been one of the interesting themes of literature. In the literature, the 
motif of a city is understood as the confrontation with human cultural and civilized achievements from 
the beginning. In ancient literature Babylon, in the Middle Ages Rome, in the period of romanticism 
Paris, Venice and other cities were described in different contents in literary works. The motif of a big 
city above all, the social motivation of the city was a very distant theme for the representatives of 
Symbolism. The great city theme holds a significant place in the works of the great German poet 
Rainer Maria Rilke, one of the leading representatives of that period. The place of the theme of great 
�F�L�W�\�����D�Q�G���L�W�V���D�U�W�L�V�W�L�F���U�H�I�O�H�F�W�L�R�Q���L�Q���5�L�O�N�H�¶�V���F�U�H�D�W�L�Y�H���Z�R�U�N�V���D�U�H���H�[�S�O�D�L�Q�H�G���L�Q���W�K�L�V���D�U�W�L�F�O�H�����0�H�Q�W�L�R�Q�H�G���L�V�V�X�H�V��
are explained in three groups: 1. The theme of cities in R.M.Rilke's poem (Venice, Rome, Prague, St. 
Petersburg, etc.); 2. The theme of cities in R.M.Rilke's prose (Paris etc.); 3. The theme of cities in 
R.M.Rilke's letters (Paris, Cordoba, Westerwede, etc.) 

Keywords: Rilke, the big city, Paris 
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�-�D�P�H�V���-�R�\�F�H�¶�X�Q���<�D�U�D�W�Õ�F�Õ�O�Õ�÷�Q�G�D���ø�Q�V�D�Q�����.�D�Y�U�D�P�Õ 
 

�'�R�o���'�U�����&�D�Y�L�G�H���0�H�P�P�H�G�R�Y�D 
 
�g�] 

�h�Q�O�•�� �P�R�G�H�U�Q�L�V�W�� �\�D�]�D�U�� �-�D�P�H�V�� �-�R�\�F�H�
�X�Q�� �%�U�L�W�D�Q�\�D�� �Q�H�V�L�U�L�Q�H�� �J�H�W�L�U�G�L�÷�L�� �|�]�J�•�Q�� �\�D�U�D�W�Õ�F�Õ�O�Õ�N�� �L�O�N�H�O�H�U�L�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q��
�N�D�Y�U�D�P�Õ�� �E�X�� �J�•�Q�� �G�H�� �J�•�Q�F�H�O�G�L�U���� �-�R�\�F�H�¶�X�Q�� �H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �L�Q�V�D�Q�� �N�D�Y�U�D�P�Õ�� �6�L�J�P�X�Q�G�� �)�U�H�X�G�¶�X�Q�� �³�E�L�O�L�Q�o�D�O�W�Õ�´����
�:�L�O�O�L�D�P�� �-�D�P�H�V�¶�L�Q�� �Y�H�� �+�H�Q�U�L�� �%�H�U�J�V�R�Q�¶�X�Q�� �L�Q�V�D�Q�� �K�D�N�N�Õ�Q�G�D�� �G�•�ú�•�Q�F�H�O�H�U�L�� �Y�H���³�E�L�O�L�Q�o�� �D�N�Õ�ú�Õ�´���� �&�D�U�O�� �-�X�Q�J�¶�X�Q��
�³�W�R�S�O�X�P�V�D�O���E�L�O�L�Q�o�D�O�W�Õ�´���N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�D���G�D�\�D�Q�D�Q���H�G�H�E�L-�I�H�O�V�H�I�L���G�•�ú�•�Q�F�H�O�H�U�O�H���L�O�H�U�L���V�•�U�•�O�P�H�N�W�H�G�L�U�����2�Q�X�Q���L�Q�V�D�Q��
�N�D�Y�U�D�P�Õ�Q�Õ���L�K�W�L�Y�D���H�G�H�Q���P�•�N�H�P�P�H�O���H�V�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�Q���E�L�U�L���³�8�O�\�V�V�H�V�´�G�L�U�����³�8�O�\�V�V�H�V�´�L�Q���•�Q���N�D�]�D�Q�P�D�V�Õ�Q�Õ�Q���Q�H�G�H�Q�L��
�H�V�H�U�L�Q���\�H�Q�L���E�L�U���ú�H�N�L�O�G�H���\�D�]�Õ�O�P�D�V�Õ�����K�H�P���G�H���L�Q�V�D�Q���S�V�L�N�R�O�R�M�L�V�L�Q�L���Y�H���P�D�Q�H�Y�L�\�D�W�Õ�Q�Õ���G�D�K�D���G�H�U�L�Q�����G�D�K�D���I�D�U�N�O�Õ���E�L�U��
�ú�H�N�L�O�G�H�� �\�D�Q�V�Õ�W�P�D�V�Õ�� �L�G�L���� �%�L�O�L�Q�G�L�÷�L�� �J�L�E�L���� �³�8�O�\�V�V�H�V�´�� �+�R�P�H�U�¶�L�Q�� �³�2�G�\�V�V�H�\�´�� �H�V�H�U�L�Q�L�Q�� �N�R�Q�X�� �Y�H�� �L�o�H�U�L�÷�L�Q�L��
�W�D�P�D�P�H�Q�� �I�D�U�N�O�Õ���E�L�U�� �ú�H�N�L�O�G�H�� �L�o�H�U�L�U���� �ù�|�\�O�H�� �N�L���� �2�G�\�V�V�H�\�� �W�D�Q�U�Õ�O�D�U�D�� �N�D�U�ú�Õ���G�X�U�P�X�ú�W�X���Y�H �E�X�� �R�� �G�H�Y�L�U�� �L�Q�V�D�Q�Õ�Q�Õ�Q��
�|�]�J�•�U�O�•�N�� �L�G�H�D�O�L�Q�L�� �L�I�D�G�H�� �H�G�H�U���� �-�R�\�F�H�� �G�D�� �E�X�� �L�P�D�M�Õ�Q�� �N�D�U�ú�Õ�O�Õ�÷�Õ�Q�Õ�� �� �\�D�U�D�W�D�U�D�N�� �G�H�Y�U�L�Q�L�Q�� �W�D�E�X�O�D�U�Õ�Q�D�� �N�D�U�ú�Õ��
�P�•�F�D�G�H�O�H���H�G�H�Q���� �|�]�J�•�U�� �R�O�P�D�N���L�o�L�Q���o�D�E�D���J�|�V�W�H�U�H�Q���L�Q�V�D�Q���L�]�O�H�Q�L�P�L�Q�L�� �\�D�U�D�W�P�D�N���L�V�W�H�P�L�ú�W�L�U���� �ù�|�\�O�H���N�L�����-�R�\�F�H��
�H�V�H�U�G�H�N�L�� �E�L�U�� �o�R�N�� �V�D�K�Q�H�O�H�U�L�� �N�D�K�U�D�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q�� �³�E�L�O�L�Q�o�D�O�W�Õ�´�� �K�L�V�V�O�H�U�L�Q�H�� �G�D�\�D�Q�D�U�D�N���� �³�E�L�O�L�Q�o�� �D�N�Õ�ú�Õ�´�� �ú�H�N�O�L�Q�G�H��
tasvir eder. 
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Abstract 
 
�7�K�H�� �I�D�P�R�X�V�� �P�R�G�H�U�Q�L�V�W�� �Z�U�L�W�H�U�� �-�D�P�H�V�� �-�R�\�F�H�¶�V�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�� �F�U�H�D�W�L�Y�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�O�H�V�� �Z�K�L�F�K�� �K�H�� �E�U�R�X�J�K�W�� �W�R�� �W�K�H��
British prose and his human conception are actual nowadays too. Joyce put forward the human 
concept with the artistic-�S�K�L�O�R�V�R�S�K�L�F�D�O���L�G�H�D�V�����E�D�V�H�G���R�Q���6�L�J�P�X�Q�G���)�U�H�X�G�¶�V���³�X�Q�F�R�Q�V�F�L�R�X�V���P�L�Q�G�´�����:�L�O�O�L�D�P��
�-�D�P�H�V�¶�V�� �D�Q�G�� �+�H�Q�U�L�� �%�H�U�J�V�R�Q�¶�V�� �W�K�H�R�U�L�H�V�� �F�D�O�O�H�G�� ���V�W�U�H�D�P�� �R�I�� �F�R�Q�V�F�L�R�X�V�Q�H�V�V������ �&�D�U�O�� �-�X�Q�J�¶�V�� �³�F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H��
�X�Q�F�R�Q�V�F�L�R�X�V�Q�H�V�V�´�� �L�Q�� �K�L�V�� �F�U�H�D�W�L�Y�H�� �Z�R�U�N�V���� �� �2�Q�H�� �R�I�� �W�K�H�� �Z�U�L�W�H�U�¶�V�� �I�D�P�R�X�V�� �Z�R�U�N�V���� �Z�K�L�F�K�� �L�Q�W�U�R�G�X�F�H�G�� �K�L�V��
�K�X�P�D�Q���F�R�Q�F�H�S�W���L�V���³�8�O�\�V�V�H�V�´�����³�8�O�\�V�V�H�V�´���J�D�L�Q�H�G���W�K�H���U�H�S�X�W�D�W�L�R�Q���E�R�W�K���I�R�U���L�W�V���Q�H�Z���V�W�\�O�H���R�I���Z�U�L�W�L�Q�J���D�Q�G���W�K�H��
deeper and different representation of human psychology.  �,�W�� �L�V�� �N�Q�R�Z�Q�� �W�K�D�W�� �³�8�O�\�V�V�H�V�´�� �U�H�I�O�H�F�W�V�� �W�K�H��
�W�K�H�P�H���D�Q�G���F�R�Q�W�H�Q�W���R�I���³�2�G�\�V�V�H�\�´���E�\���+�R�P�H�U���L�Q���D���F�R�P�S�O�H�W�H�O�\���G�L�I�I�H�U�H�Q�W���Z�D�\�����2�G�\�V�V�H�\���V�W�R�R�G���D�J�D�L�Q�V�W���W�K�H��
Gods and that fight glorified the ideal of freedom of people of that period. Joyce tried to create a 
human image that was fighting against the taboo of his time and was willing to be free. Joys describes 
�P�D�Q�\���H�S�L�V�R�G�H�V���Z�L�W�K���K�L�V���F�K�D�U�D�F�W�H�U�V�¶���³�X�Q�F�R�Q�V�F�L�R�X�V�����I�H�H�O�L�Q�J�V���D�Q�G���³�V�W�U�H�D�P���R�I���F�R�Q�V�F�L�R�X�V�Q�H�V�V�´�� Joyce put 
forward the ideas that the life of every human being actually belongs to all humanity, so this life 
revolves in the form of a circle  and is always repeated, passes from one to another.  According to 
�-�R�\�F�H�V�¶�V���K�X�P�D�Q���F�R�Q�F�H�S�W���K�X�P�D�Q�V���D�U�H���W�K�H���R�Q�H���Z�R�U�O�G���I�X�O�O���R�I���P�\�V�W�H�U�L�H�V���D�Q�G���F�D�Q�¶�W���E�H���V�H�S�D�U�D�W�H�G���Q�R�W���R�Q�O�\���E�\��
national, racial differences, but also by time. According to Joyce this perfect being has lost himself 
inwardly, he has fallen away from himself. That is why throughout his creative work Joyce wanted to 
help the human find himself.   

Keywords: Joyce, Freud, Stream of Consciousness, Human, Concept 
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�'�R�o���'�U�����)�D�W�L�K���g�=�(�. 
 
�g�] 

�(�O�k�]�Õ�÷�� �L�O�L�Q�H�� �E�D�÷�O�Õ�� �3�D�O�X���� �'�R�÷�X�� �$�Q�D�G�R�O�X�� �E�|�O�J�H�V�L�Q�L�Q�� �<�X�N�D�U�Õ�� �)�Õ�U�D�W�� �E�|�O�•�P�•�Q�G�H�� �\�H�U�� �D�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �(�O�k�]�Õ�÷��
�P�H�U�N�H�]�L�Q�L�Q�� ������ �N�P�� �G�R�÷�X�V�X�Q�G�D�� �\�H�U�� �D�O�D�Q�� �3�D�O�X���� �G�R�÷�X�G�D�� �%�L�Q�J�|�O�� �P�H�U�N�H�]�� �Y�H�� �*�H�Q�o�� �L�O�o�H�V�L���� �N�X�]�H�\�G�H��
�.�R�Y�D�Q�F�Õ�O�D�U���� �N�X�]�H�\�G�R�÷�X�G�D�� �.�D�U�D�N�R�o�D�Q���� �J�•�Q�H�\�G�H�� �$�U�Õ�F�D�N�� �Y�H�� �$�O�D�F�D�N�D�\�D���� �J�•�Q�H�\�E�D�W�Õ�G�D�� �L�V�H�� �0�D�G�H�Q�� �L�O�o�H�O�H�U�L��
�L�O�H���o�H�Y�U�L�O�L�G�L�U�� 

�/�H�\�O�D�� �.�D�U�D�K�D�Q�� ���.�D�U�D�K�D�Q���� ������������ �3�D�O�X�� �D�÷�]�Õ�Q�Õ�� �o�H�ú�L�W�O�L�� �I�R�Q�H�W�L�N�� �Y�H�� �P�R�U�I�R�O�R�M�L�N�� �|�]�H�O�O�L�N�O�H�U�L�� �E�D�N�Õ�P�Õ�Q�G�D�Q��
�7�•�U�N�L�\�H���7�•�U�N�o�H�V�L �G�R�÷�X���J�U�X�E�X���D�÷�Õ�]�O�D�U�Õ���L�o�L�Q�G�H�����.�D�U�D�N�R�o�D�Q�����%�L�Q�J�|�O���0�H�U�N�H�]�����.�D�U�O�Õ�R�Y�D���Y�H���6�L�L�U�W���D�÷�Õ�]�O�D�U�Õ���L�O�H��
�E�L�U�O�L�N�W�H�� �,���� �D�O�W�� �J�U�X�S�W�D�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�L�ú�W�L�U���� �%�X�U�D�Q�	�2�÷�U�D�ú�� �������������� �(�O�k�]�Õ�÷�� �ø�O�L�� �$�÷�]�Õ�� �D�G�O�Õ�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �3�D�O�X��
�D�÷�]�Õ�Q�Õ���.�D�U�D�N�R�o�D�Q�����0�D�G�H�Q�����$�U�Õ�F�D�N���Y�H���6�L�Y�U�L�F�H���L�O�H���E�L�U�O�L�N�W�H���9�����D�÷�Õ�]���E�|�O�J�H�V�L���L�o�L�Q�G�H���G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�L�ú�W�L�U������ 

�d�D�O�Õ�ú�P�D�� �L�N�L�� �E�|�O�•�P�G�H�Q�� �R�O�X�ú�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�L�U�L�Q�F�L�� �E�|�O�•�P�G�H�� �3�D�O�X�� �0�H�U�N�H�]�� �$�÷�]�Õ�Q�Õ�Q�� �J�H�Q�H�O�� �I�R�Q�H�W�L�N�� �H�÷�L�O�L�P�O�H�U�L��
�G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�O�P�L�ú�W�L�U�����%�L�O�L�Q�G�L�÷�L���J�L�E�L���3�D�O�X���o�R�÷�X�Q�O�X�N�O�D���7�•�U�N�o�H���L�O�H���E�L�U�O�L�N�W�H���=�D�]�D�F�D�Q�Õ�Q���N�R�Q�X�ú�X�O�G�X�÷�X�����L�N�L���G�L�O�O�L��
�L�O�H�W�L�ú�L�P�L�Q�� �R�O�G�X�÷�X�� �E�L�U�� �E�|�O�J�H�G�L�U���� �d�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �E�L�U�L�Q�F�L�� �E�|�O�•�P�•�Q�G�H�N�L�� �I�R�Q�H�W�L�N�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�P�H�O�H�U���� �D�Q�D�G�L�O�L��
�7�•�U�N�o�H�� �R�O�D�Q���� �3�D�O�X�� �P�H�U�N�H�]�G�H�� �Y�H�� �6�H�\�G�L�O�L���� �<�H�ú�L�O�E�D�\�Õ�U���� �h�o�G�H�÷�L�U�P�H�Q�O�H�U�� �N�|�\�O�H�U�L�Q�G�H�� �\�D�ú�D�\�D�Q�� �W�H�N�� �G�L�O�O�L��
�N�R�Q�X�ú�X�U�O�D�U�G�D�Q���G�H�U�O�H�Q�H�Q���P�H�W�L�Q�O�H�U���H�V�D�V���D�O�Õ�Q�D�U�D�N���\�D�S�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U�� 

�d�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �L�N�L�Q�F�L�� �E�|�O�•�P�•�Q�G�H�� �L�V�H�� �\�X�N�D�U�Õ�G�D�� �L�V�P�L�� �]�L�N�U�H�G�L�O�H�Q�� �\�H�U�O�H�ú�L�P�� �\�H�U�O�H�U�L�Q�G�H�� �\�D�ú�D�\�D�Q�� �W�H�N�� �G�L�O�O�L��
�N�R�Q�X�ú�X�U�O�D�U�G�D�Q�� �G�H�U�O�H�Q�H�Q�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�� �L�O�H�� �3�D�O�X�� �J�H�Q�H�O�L�Q�G�H�� �L�N�L�� �G�L�O�O�L�� �N�R�Q�X�ú�X�U�O�D�U�G�D�Q�� �G�H�U�O�H�Q�H�Q�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�� �I�R�Q�H�W�L�N��
�R�O�D�U�D�N�� �N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �ø�N�L�� �G�L�O�O�L�O�L�÷�L�Q�� �E�L�U�� �G�H�÷�L�ú�N�H�Q�� �R�O�D�U�D�N�� �N�D�E�X�O�� �H�G�L�O�G�L�÷�L�� �E�X�� �E�|�O�•�P�G�H�� iki dillilik ile 
�E�|�O�J�H�Q�L�Q���I�R�Q�H�W�L�N���H�÷�L�O�L�P�O�H�U�L���D�U�D�V�Õ�Q�G�D���E�L�U���E�D�÷�O�D�Q�W�Õ���R�O�X�S���R�O�P�D�G�Õ�÷�Õ���W�H�V�S�L�W���H�G�L�O�P�H�\�H���o�D�O�Õ�ú�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� 

Anahtar Kelimeler:  �3�D�O�X���D�÷�]�Õ�����D�÷�Õ�]�����I�R�Q�H�W�L�N�����L�N�L���G�L�O�O�L�O�L�N�� 
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�g�] 

�d�D�÷�G�D�ú�� �7�•�U�N�� �<�D�]�Õ�Q�Õ�Q�Õ�Q �W�H�P�H�O�� �W�D�ú�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �E�L�U�L�V�L�� �R�O�D�Q�� �7�D�K�V�L�Q�� �<�•�F�H�O���� �U�R�P�D�Q���� �|�\�N�•���� �H�O�H�ú�W�L�U�L���� �G�H�Q�H�P�H�� �Y�H��
�o�H�Y�L�U�L���J�L�E�L���o�R�N���G�H�÷�L�ú�L�N���\�D�]�Õ�Q�V�D�O���H�W�N�L�Q�O�L�N�O�H�U�O�H���o�R�N���V�D�\�Õ�G�D���|�G�•�O�O�H���R�Q�X�U�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú���E�L�U���G�•�ú�•�Q�•�U�G�•�U�����<�D�]�P�D��
�H�G�L�Q�L�P�L���� �³�L�Q�V�D�Q�Õ�� �Y�H�� �G�•�Q�\�D�\�Õ�� �V�R�U�J�X�O�D�P�D�Q�Õ�Q���� �L�Q�V�D�Q�Õ�� �W�H�N�� �E�R�\�X�W�D�� �L�Q�G�L�U�J�H�\�H�Q�� �D�Q�D�P�D�O�F�Õ�� �\�|�Q�H�O�L�P�O�H�U�H�� �N�D�U�ú�Õ��
�G�L�U�H�Q�P�H�Q�L�Q�� �H�W�N�H�Q�� �\�R�O�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �E�L�U�L�´�� �R�O�D�U�D�N�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�L�U�� �Y�H�� �\�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �V�Õ�N�O�Õ�N�O�D�� �\�D�E�D�Q�F�Õ�O�D�ú�P�D�� ���I�U����
�D�O�L�p�Q�D�W�L�R�Q���� �Y�H�� �W�H�U�V�L�Q�O�H�P�H�� ���I�U���� �L�U�R�Q�L�H���� �X�\�J�X�O�D�\�Õ�P�O�D�U�Õ�Q�D�� �E�D�ú�Y�X�U�X�U���� �<�D�E�D�Q�F�Õ�O�D�ú�P�D�� �V�•�U�H�F�L�Q�L��
�E�H�O�L�U�J�L�Q�O�H�ú�W�L�U�P�H�N�� �L�o�L�Q�� �D�E�D�U�W�P�D�� �Y�H�� �J�•�O�•�Q�o�O�H�ú�W�L�U�P�H�� �X�\�J�X�O�D�\�Õ�P�O�D�U�Õ�Q�D�� �E�D�ú�Y�X�U�D�U�D�N�� �X�O�X�V�D�O�� �H�N�L�Q�G�H�Q��
�X�]�D�N�O�D�ú�P�D�� �Y�H�� �D�Q�D�P�D�O�F�Õ�� �G�H�÷�H�U�O�H�U�L�� �N�X�W�V�D�O�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�� �R�O�J�X�O�D�U�Õ�Q�D�� �V�H�U�W�� �H�O�H�ú�W�L�U�L�O�H�U�� �\�D�S�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �<�D�S�Õ�W�O�D�U�Õ�Q�G�D��
�L�Q�V�D�Q�� �J�H�U�o�H�N�O�L�÷�L�Q�L�� �D�o�Õ�P�O�D�P�D�\�Õ�� �G�H�Q�H�\�H�Q�� �\�D�]�D�U���� �N�L�ú�L�V�H�O�� �R�O�D�Q�G�D�Q�� �\�R�O�D�� �o�Õ�N�D�U�D�N�� �W�R�S�O�X�P�V�D�O�� �\�D�E�D�Q�F�Õ�O�D�ú�P�D��
�N�D�Y�U�D�P�O�D�U�Õ�Q�Õ�� �V�R�U�X�Q�V�D�O�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�U���� �%�X�� �H�O�H�ú�W�L�U�L���� �E�D�V�N�Õ���� �D�Q�O�D�\�Õ�ú�� �Y�H�� �K�R�ú�J�|�U�•�� �H�N�V�L�N�O�L�÷�L���� �V�D�O�D�N�O�Õ�N�� �Y�H�� �V�D�O�G�Õ�U�J�D�Q�O�Õ�N��
�N�D�U�ú�Õ�V�Õ�Q�G�D���� �L�Q�V�D�Q�Õ�Q�� �|�]�� �V�D�Y�X�Q�P�D�� �E�L�o�L�P�L�G�L�U���� �2�Q�X�Q�� �L�o�L�Q�� �E�X�� �W�X�W�X�P�� �Y�D�U�R�O�X�ú�V�D�O�� �E�L�U�� �Q�L�W�H�O�L�N�� �W�D�ú�Õ�U���� �d�|�]�•�O�P�H����
�\�R�]�O�D�ú�P�D�� �Y�H�� �G�|�Q�•�ú�P�H�� �R�Q�X�Q�� �W�H�P�H�O�� �L�]�O�H�N�O�H�U�L�G�L�U���� �(�O�H�ú�W�L�U�H�O�� �J�H�U�o�H�N�o�L���E�L�U�� �W�X�W�X�P�O�D�� �L�Q�V�D�Q�O�Õ�N�� �G�X�U�X�P�O�D�U�Õ�Q�Õ��
�E�H�W�L�P�O�H�U���Y�H���W�R�S�O�X�P�V�D�O���H�O�H�ú�W�L�U�L�\�H���J�L�U�L�ú�L�U�����%�L�]���E�X���o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D�����7�D�K�V�L�Q���<�•�F�H�O�¶�L���U�R�P�D�Q�F�Õ���\�|�Q�•�\�O�H���H�O�H���D�O�P�D�\�Õ��
�D�P�D�o�O�Õ�\�R�U�X�]������ 
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Z�•�O�I�•���/�L�Y�D�Q�H�O�L�¶�Q�L�Q Mutluluk   ve Gabriel Garcia M�irquez�¶in K�Õ�U�P�Õ�]�Õ���3�D�]�D�U�W�H�V�L��
�5�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q �1�D�P�X�V���Y�H�����7�|�U�H B�D�÷�O�D�P�O�D�U�Õ�Q�G�D���ø�Q�F�H�O�H�Q�P�H�V�L 

 

�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���*�|�U�H�Y�O�L�V�L���<�D�V�H�P�L�Q���7�D�ú�G�H�P�L�U 

 

�g�] 

�%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�� �L�O�H�� �L�N�L�� �I�D�U�N�O�Õ�� �N�Õ�W�D�G�D�� �Y�H�� �I�D�U�N�O�Õ�� �G�L�Q�O�H�U�H�� �P�H�Q�V�X�S�� �E�L�U�E�L�U�L�Q�G�H�Q�� �X�]�D�N�� �L�N�L�� �N�•�O�W�•�U�O�H�� �\�H�W�L�ú�W�L�U�L�O�P�L�ú��
�N�D�G�Õ�Q�O�D�U�Õ�Q�� �D�L�O�H�� �Q�D�P�X�V�X�Q�X�� �N�L�U�O�H�W�P�H�V�L�� �•�]�H�U�L�Q�H�� �L�ú�O�H�Q�H�Q�� �W�|�U�H�� �F�L�Q�D�\�H�W�O�H�U�L�Q�L�Q�� �D�Q�O�D�W�Õ�O�G�Õ�÷�Õ�� �*�D�E�U�L�H�O�� �*�D�U�F�t�D��
�0�i�U�T�X�H�]�¶�L�Q�� �.�Õ�U�P�Õ�]�Õ�� �3�D�]�D�U�W�H�V�L�� �Y�H�� �=�•�O�I�•�� �/�L�Y�D�Q�H�O�L�¶�Q�L�Q�� �0�X�W�O�X�O�X�N�� �U�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�� �L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N�W�L�U���� �� �5�R�P�D�Q�O�D�U��
�D�U�D�F�Õ�O�Õ�÷�Õ�\�O�D�� �D�F�Õ�� �o�H�N�P�H�N�� �L�o�L�Q�� �\�H�W�L�ú�W�L�U�L�O�H�Q�� �Y�H�� �N�H�Q�G�L�V�L�Q�H�� �o�L�]�L�O�H�Q�� �V�Õ�Q�Õ�U�O�D�U�� �L�o�H�U�L�V�L�Q�G�H�� �W�R�S�O�X�P�G�D�� �Y�D�U�� �R�O�P�D 
�P�•�F�D�G�H�O�H�V�L�� �Y�H�U�H�Q�� �N�D�G�Õ�Q�D�� �Y�H�� �H�U�N�H�÷�H�� �\�•�N�O�H�Q�H�Q�� �I�D�U�N�O�Õ�� �W�R�S�O�X�P�V�D�O�� �F�L�Q�V�L�\�H�W�� �U�R�O�O�H�U�L�� �Y�H�� �Q�•�I�X�V�X�Q�� �J�•�o�O�•�\�•��
�N�R�U�X�G�X�÷�X�� �\�|�Q�•�Q�G�H�� �E�L�U�� �\�D�U�J�Õ�Q�Õ�Q�� �Y�D�U�O�Õ�÷�Õ�� �G�D�� �N�R�Q�X�� �H�G�L�O�H�F�H�N�W�L�U���� �5�R�P�D�Q�O�D�U�Õ�Q�� �D�O�W�� �P�H�W�L�Q�O�H�U�O�H�� �R�N�X�\�X�F�X�\�D��
�D�N�W�D�U�G�Õ�÷�Õ���\�R�]�O�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú���G�L�Q�����W�R�S�O�X�P�V�D�O���H�W�L�N���G�H�÷�H�U�O�H�U�����N�D�G�Õ�Q�Õ�Q���H�U�N�H�N���R�W�R�U�L�W�H�V�L�Q�H���E�D�÷�Õ�P�O�Õ�O�Õ�÷�Õ�����F�R�÷�U�D�I�\�D�O�D�U�D��
�J�|�U�H�� �W�R�S�O�X�P�V�D�O�� �E�H�O�O�H�N�W�H�� �\�H�U�� �H�G�L�Q�P�L�ú�� �W�|�U�H�� �K�•�N�•�P�O�H�U�L�� �H�O�H�� �D�O�Õ�Q�D�F�D�N�W�Õ�U���� �d�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q�� �V�R�Q�X�Q�G�D�� �L�V�H�� �N�D�G�Õ�Q�D��
�\�•�N�O�H�Q�H�Q���Q�D�P�X�V���R�O�J�X�V�X�Q�X�Q���I�D�U�N�O�Õ���G�L�Q���Y�H���N�•�O�W�•�U�O�H�U�H���V�D�K�L�S���N�D�K�U�D�P�D�Q�O�D�U���•�]�H�U�L�Q�G�H�N�L���H�W�N�L���Y�H���V�R�Q�X�o�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q��
irdelenmesi ama�o�O�D�Q�P�D�N�W�D�G�Õ�U�� 
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�'�U�����g�÷�U�H�W�L�P���h�\�H�V�L���$�O�L���7�D�ú�W�H�N�L�Q 

 

�g�] 

�.�X�U�¶�D�Q-�Õ���.�H�U�L�P�¶�G�H�N�L���D�O�W�P�Õ�ú���E�H�ú���\�H�U�G�H���³�L�Q�V�k�Q�´���� �R�Q���V�H�N�L�]���\�H�U�G�H���³�L�Q�V�´���� �E�L�U���\�H�U�G�H���G�H���³�L�Q�V�v�´���J�H�o�P�H�N�W�Hdir. 
�$�\�U�Õ�F�D�� �E�L�U�� �D�\�H�W�W�H�� �³�H�Q�k�V�v�´���� �E�H�ú�� �D�\�H�W�W�H�� �³�•�Q�k�V�´���� �L�N�L�� �\�•�]�� �N�Õ�U�N�� �D�\�H�W�W�H�� �G�H�� �³�Q�k�V�´�� �ú�H�N�O�L�Q�G�H�� �o�R�÷�X�O�� �R�O�D�U�D�N�� �\�H�U��
�D�O�P�D�N�W�D�G�Õ�U���� �%�H�ú�� �D�\�H�W�W�H�� �J�|�U�P�H�N�� �P�D�Q�D�V�Õ�Q�G�D�� �³�k�Q�H�V�H�´�� �ú�H�N�O�L�Q�G�H���� �E�L�U�� �D�\�H�W�W�H�� �G�H�� �L�]�L�Q�� �D�O�P�D�� �D�Q�O�D�P�Õ�Q�G�D��
�³�W�H�V�W�H�¶�Q�L�V�€�´�� �ú�H�N�O�L�Q�G�H�� �N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U���� �%�L�U�� �D�\�H�W�W�H�� �L�V�H�� �N�R�Q�X�ú�P�D���� �•�O�I�H�W���� �•�Q�V�L�\�H�W�� �H�W�P�H�� �D�Q�O�D�P�Õ�Q�G�D��
�³�P�•�V�W�H�¶�Q�L�V�v�Q�´���ú�H�N�O�L�Q�G�H���|�]�Q�H���N�D�O�Õ�E�Õ�Q�G�D���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U�����$�\�U�Õ�F�D���Y�X�U�X�O�G�X�÷�X���]�D�P�D�Q���V�H�V���o�Õ�N�D�U�D�Q���N�X�U�X���E�D�O�o�Õ�N��
�D�Q�O�D�P�Õ�Q�D���J�H�O�H�Q���³�V�D�O�V�k�´�O���W�D�E�L�U�L�����L�Q�V�D�Q�Õ���|�W�H�N�L���F�D�Q�O�Õ���W�•�U�O�H�U�L�Q�G�H�Q���D�\�Õ�U�D�Q���N�R�Q�X�ú�P�D���Y�H���G�L�O���•�U�H�W�P�H���\�H�W�H�Q�H�÷�L�Q�H����
hem de insan varl�Õ�÷�Õ�Q�Õ�Q�� �N�R�O�D�\�� �N�Õ�U�Õ�O�D�E�L�O�L�U�� �Y�H�� �]�D�\�Õ�I�� �\�D�U�D�W�Õ�O�Õ�ú�Õ�Q�D�� �L�ú�D�U�H�W�� �H�W�W�L�÷�L�� �V�|�\�O�H�Q�P�H�N�W�H�G�L�U����Bu 
�o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���� �G�L�O�� �Y�H�� �L�O�H�W�L�ú�L�P�O�H�� �L�O�J�L�O�L�� �R�O�G�X�÷�X�Q�X�� �G�H�÷�H�U�O�H�Q�G�L�U�G�L�÷�L�P�L�]�� ������ �I�D�U�N�O�Õ�� �L�E�D�U�H�Q�L�Q�� �������� �V�X�U�H�G�H�N�L�� ����������
�D�\�H�W�W�H�� �W�R�S�O�D�P�� ���������� �N�H�]�� �J�H�o�W�L�÷�L�� �W�H�V�S�L�W�� �H�G�L�O�P�L�ú�W�L�U���� �%�•�W�•�Q�� �L�E�D�U�H�O�H�U�L�Q�� �V�X�U�H���� �D�\�H�W�� �Y�H�� �J�H�o�L�ú�� �I�U�H�N�D�Q�V�O�D�U�Õ��
�Y�H�U�L�O�H�U�H�N���� �'�L�\�D�Q�H�W�� �P�H�D�O�L�� �•�]�H�U�L�Q�G�H�Q�� �.�X�U�¶�D�Q�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q�� �L�O�H�W�L�ú�L�P�L�Q�G�H�� �G�L�O�L�Q�� �|�Q�H�P�L�� �D�U�D�ú�W�Õ�U�Õ�O�P�Õ�ú�W�Õ�U�� �ø�Q�V�D�Q����
�G�•�Q�\�D�� �Y�H�� �.�X�U�¶�D�Q�� �o�H�ú�L�W�O�L�� �\�|�Q�O�H�U�L�\�O�H�� �E�L�U�E�L�U�L�Q�H�� �E�H�Q�]�H�W�L�O�L�U���� �³�3�H�\�J�D�P�E�H�U�� �\�•�U�•�\�H�Q�� �.�X�U�¶�D�Q���� �G�•�U�•�O�H�Q�� �G�•�Q�\�D��
�L�Q�V�D�Q�G�Õ�U�´���P�D�G�H�P�����G�H�÷�L�ú�L�P���Y�H���G�|�Q�•�ú�•�P���V�•�U�H�U���K�H�U���G�H�P�����'�L�O�����K�H�U���•�o�•���L�o�L�Q���G�H���J�H�U�H�N�O�L�G�L�U���Y�H���•�o���E�H�Q�]�H�P�H�]�L��
�E�L�U�E�L�U�L�Q�H���G�|�Q�G�•�U�H�Q���K�D�U�L�N�X�O�D�G�H���E�L�U���D�U�D�o�����H�]�H�O�G�H�Q���H�E�H�G�H���Y�D�U�O�Õ�÷�Õ�Q�Õ���V�•�U�G�•�U�H�Q���N�|�N�•���D�U�]�G�D�����G�D�O�O�D�U�Õ���V�H�P�D�G�D���Y�H��
�K�H�U�� �P�H�Y�V�L�P�� �P�H�\�Y�H�� �Y�H�U�H�Q�� �E�L�U�� �ø�O�D�K�v�� �D�÷�D�o�W�Õ�U���� �ø�Q�V�D�Q�F�D�� �\�D�ú�D�P�D�N���� �G�R�÷�U�X�� �\�R�O�G�D�� �E�X�O�X�ú�P�D�N�� �Y�H�� �J�•�]�H�Olikte 
�\�D�U�Õ�ú�P�D�N���L�o�L�Q���G�L�O���� �\�D�Q�L�� �G�R�÷�U�X�� �L�O�H�W�L�ú�L�P�� �ú�D�U�W�W�Õ�U�����.�X�U�¶�D�Q�����G�•�Q�\�D�� �Y�H�� �L�Q�V�D�Q���L�o�L�Q���K�H�P�� �G�R�÷�U�X�� �N�Õ�O�D�Y�X�]�� �K�H�P�� �G�H��
�V�D�÷�O�D�P�� �N�D�\�Q�D�N�W�Õ�U���� �2�Q�X�Q�O�D�� �V�•�U�H�N�O�L�� �L�O�H�W�L�ú�L�P�� �L�o�L�Q�G�H�� �E�X�O�X�Q�P�D�N���� �H�E�H�G�v�� �K�D�\�D�W�� �L�o�L�Q�� �P�X�W�O�D�N�� �E�L�U�� �K�D�N�� �Y�H��
�P�X�K�D�N�N�D�N���R�O�D�Q���H�]�H�O�v���Y�D�U�O�Õ�÷�D���X�O�D�ú�P�D�N���E�H�G�L�v���E�L�U���L�K�W�L�\�D�o�W�Õr. 
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The Human, Language and The Quran 

Abstract 

�,�Q���W�K�H���+�R�O�\���4�X�U�D�Q�����W�K�H���Z�R�U�G���³�L�Q�V�k�Q�´�����P�H�D�Q�L�Q�J���³�K�X�P�D�Q�´�����L�V���P�H�Q�W�L�R�Q�H�G���V�L�[�W�\���I�L�Y�H���W�L�P�H�V�����W�K�H���Z�R�U�G���³�L�Q�V�´��
�L�V�� �P�H�Q�W�L�R�Q�H�G�� �H�L�J�K�W�H�H�Q�� �W�L�P�H�V�� �D�Q�G�� �W�K�H�� �Z�R�U�G�� �³�L�Q�V�v�´�� �L�V�� �P�H�Q�W�L�R�Q�H�G�� �R�Q�H�� �W�L�P�H���� �$�O�V�R���� �W�K�H�� �Z�R�U�G�� �³�H�Q�k�V�v�´�� �L�V��
�P�H�Q�W�L�R�Q�H�G�� �L�Q�� �R�Q�H�� �Y�H�U�V�H���� �W�K�H�� �Z�R�U�G�� �³�•�Q�k�V�´�� �L�Q�� �I�L�Y�H�� �Y�H�U�V�H�V�� �D�Q�G�� �W�K�H�� �Z�R�U�G�� �³�Q�k�V�´�� ���W�K�H�� �S�O�X�U�D�O�� �I�R�U�P���� �L�V��
�P�H�Q�W�L�R�Q�H�G���L�Q���W�Z�R���K�X�Q�G�U�H�G���I�R�U�W�\���Y�H�U�V�H�V���L�Q���W�K�H���4�X�U�D�Q�����:�H���V�H�H���W�K�H���Z�R�U�G���³�k�Q�H�V�H���´���Z�K�L�F�K���P�H�D�Q�V���³�W�R���V�H�H�´��
in five verses, and the w�R�U�G�� �³�W�H�V�W�H�¶�Q�L�V�€���´�� �Z�K�L�F�K�� �P�H�D�Q�V�� �³�W�R�� �J�H�W�� �S�H�U�P�L�V�V�L�R�Q���´�� �L�Q�� �R�Q�H�� �Y�H�U�V�H���� �7�K�H��
�³�P�•�V�W�H�¶�Q�L�V�v�Q�´���I�R�U�P���R�I���W�K�H���Z�R�U�G�����Z�K�L�F�K���P�H�D�Q�V���³�W�R���W�D�O�N�����W�R���V�H�H���V�R�P�H�R�Q�H���D�V���I�U�L�H�Q�G�V�����W�R���N�H�H�S���F�R�P�S�D�Q�\���´��
�L�V���D�O�V�R���X�V�H�G���L�Q���R�Q�H���Y�H�U�V�H���L�Q���W�K�H���V�X�E�M�H�F�W���I�R�U�P�����7�K�H���Z�R�U�G���³�V�D�O�V�k�O���´���Z�K�R�V�H���O�L�W�H�U�D�O���W�U�D�Q�V�O�D�Wion is some kind 
of wet clay that makes a sound when knocked on, is mentioned as well. This word is said to be used 
�Z�L�W�K�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�H�� �W�R�� �W�Z�R�� �W�K�L�Q�J�V���� �2�Q�H�� �L�V�� �W�K�H�� �K�X�P�D�Q�� �E�H�L�Q�J�V�¶�� �D�E�L�O�L�W�\�� �W�R�� �W�D�O�N�� �D�Q�G�� �I�R�U�P�� �O�D�Q�J�X�D�J�H�V�� �Z�K�L�F�K��
separate them from other living creatures, the other is the vulnerable and weak nature of human 
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beings. In this study, we identified that 74 different expressions which we think of as related to 
language and communication were used 2162 times in total in the 2077 verses of 924 surahs (sections) 
of the Quran. The Turkish translation of the Quran prepared by Turkish Directorate of Religious 
Affairs is used for this study. By specifying the usage frequencies of all these expressions and 
identifying the verses and surahs they were used in, the importance of language in Quran and human 
communication is surveyed throughout the study. Human beings, the Earth and the Quran are 
�D�V�V�R�F�L�D�W�H�G���Z�L�W�K���H�D�F�K���R�W�K�H�U���L�Q���Y�D�U�L�R�X�V���Z�D�\�V�����6�L�Q�F�H���³�W�K�H���3�U�R�S�K�H�W���L�V���D���Z�D�O�N�L�Q�J���4�X�U�D�Q�����W�K�H���U�R�O�O�H�G���X�S���(�D�U�W�K��
�L�V���W�K�H���K�X�P�D�Q���´���W�K�H�U�H���V�K�D�O�O���D�O�Z�Dys be change and transformation. Language is a necessity for all three, 
and the wonderful tool that transforms these three dissimilar beings is a divine tree with roots in the 
ground and branches in the sky, that bears fruits in all seasons and lives for all eternity. Language, 
namely accurate communication, is a necessity for living humanely, meeting on the right path and 
competing in kindness. The Quran is the true guide and a solid source for the Earth and the human 
beings. Being in constant contact with the Quran and reaching the eternal being, which is an absolute 
right and an unquestionable certainty for everlasting life, is an aesthetic need. 

Keywords: The Quran, the Koran, language, communication, Turkish. 
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�d�H�Y�L�U�L���(�÷�L�W�L�P�L���%�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���7�•�U�N���'�L�O�L���Y�H���7�•�U�N���'�L�O�L���$�÷�Õ�U�O�Õ�N�O�Õ���'�H�U�V�O�H�U�L�Q���<�H�U�L���Y�H���g�Q�H�P�L�Q�H��
�'�D�L�U���%�L�U���d�D�O�Õ�ú�P�D 

�$�U�ú���*�|�U. �$�\�W�•�O���'�8�5�0�$�=���+�8�7 

�g�] 

�7�•�U�N�L�\�H�¶�G�H�� �o�H�Y�L�U�L�� �H�÷�L�W�L�P�L�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D�� �0�•�W�H�U�F�L�P-�7�H�U�F�•�P�D�Q�O�Õ�N���d�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P�� �E�|�O�•�P�O�H�U�L�� �G�•�ú�•�Q�•�O�G�•�÷�•�Q�G�H��
�L�O�J�L�O�L�� �E�|�O�•�P�•�Q�� �W�H�P�H�O�� �\�D�E�D�Q�F�Õ�� �G�L�O�� �E�L�O�J�L�V�L���H�÷�L�W�L�P�L�Q�L�Q�� �\�D�Q�Õ�V�Õ�U�D�� �7�•�U�N�� �G�L�O�L�Q�L�Q�� �D�÷�Õ�U�O�Õ�÷�Õ�� �G�D�� �|�Q�H�P�� �D�U�]��
�H�W�P�H�N�W�H�G�L�U�����%�X���Q�R�N�W�D�G�D���V�|�]���N�R�Q�X�V�X���P�•�I�U�H�G�D�W�O�D�U�Õ�Q���J�H�Q�H�O���L�I�D�G�H�\�O�H���³�G�L�O���G�H�U�V�O�H�U�L�´�����³�o�H�Y�L�U�L���D�O�D�Q���G�H�U�V�O�H�U�L�´���Y�H��
�³�G�L�V�L�S�O�L�Q�O�H�U�� �D�U�D�V�Õ�� �G�H�U�V�O�H�U�´�� �R�O�D�U�D�N�� �V�Õ�Q�Õ�I�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�D�E�L�O�H�F�H�÷�L�� �V�|�\�O�H�Q�H�E�L�O�L�U���� �%�X�� �Q�R�N�W�D�G�D�� �K�H�P�� �N�D�\�Q�D�N�� �K�H�P�� �G�H��
erek dil olar�D�N�� �7�•�U�N�� �G�L�O�L�Q�H�� �D�W�I�H�G�L�O�H�Q�� �|�Q�H�P�H�� �\�D�S�Õ�O�D�F�D�N�� �Y�X�U�J�X�� �G�D�� �P�•�K�L�P�G�L�U���� �%�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�� �E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D��
�N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�Õ�O�D�Q�� �V�R�U�X�Q�V�D�O�O�D�U�G�D�Q�� �L�O�N�L���� �L�N�L�� �Y�H�\�D�� �G�D�K�D�� �I�D�]�O�D�� �N�X�W�X�S�O�X�� �E�L�U�� �\�D�S�Õ�G�D�� ���G�L�O�� �o�L�I�W�O�H�U�L-�N�•�O�W�•�U�O�H�U�D�U�D�V�Õ��
�L�O�H�W�L�ú�L�P���H�W�N�L�O�H�ú�L�P���� �G�H�U�V�� �G�D�÷�Õ�O�Õ�P�O�D�U�Õ�Q�G�D�� �\�D�E�D�Q�F�Õ�� �G�L�O�� �D�÷�Õ�U�O�Õ�N�O�Õ�� �E�L�U�� �R�G�D�÷�Õ�Q �Y�D�U�� �R�O�P�D�V�Õ���� �G�L�÷�H�U�� �\�D�Q�G�D�Q�� �L�V�H��
�o�H�Y�L�U�P�H�Q���D�G�D�\�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q���N�D�\�Q�D�N���Y�H���H�U�H�N���P�H�W�L�Q�O�H�U���R�O�D�U�D�N���7�•�U�N�o�H���P�H�W�L�Q���o�|�]�•�P�O�H�P�H�O�H�U�L�Q�G�H���]�R�U�O�D�Q�P�D�O�D�U�Õ���Y�H��
bu eksik-�\�H�W�H�U�V�L�]���o�|�]�•�P�O�H�P�H�O�H�U�L�Q���o�H�Y�L�U�L���•�U�•�Q�O�H�U�L�Q�H���\�D�Q�V�Õ�P�D�V�Õ�G�Õ�U�����d�H�Y�L�U�L���H�÷�L�W�L�P�L���E�D�÷�O�D�P�Õ�Q�G�D���G�L�O�E�L�O�J�L�V�L����
�N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�Õ�� �G�L�O�E�L�O�J�L�V�L���� �\�D�E�D�Q�F�Õ�� �G�L�O�G�H�� �\�D�]�P�D�� �E�H�F�H�U�L�V�L���� �V�|�\�O�H�P�� �o�|�]�•�P�O�H�P�H�V�L�� ���\�D�E�D�Q�F�Õ�� �G�L�O�� �R�G�D�N�O�Õ����
�G�H�U�V�O�H�U�L�Q�L�Q�� �\�R�÷�X�Q�O�X�÷�X�Q�D�� �N�D�U�ú�Õ�O�Õ�N�� �7�•�U�N�o�H�� �G�L�O�E�L�O�J�L�V�L���� �\�D�]�Õ�O�Õ�� �D�Q�O�D�W�Õ�P���� �V�|�\�O�H�P�� �o�|�]�•�P�O�H�P�H�V�L�� �G�H�U�V�O�H�U�L�Q�L�Q��
�E�|�O�•�P�� �P�•�I�U�H�G�D�W�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q�� �]�L�\�D�G�H�� �•�Q�L�Y�H�U�V�L�W�H�� �J�H�Q�H�O�� �V�H�o�L�P�O�L�N�� �G�H�U�V�� �N�D�S�V�D�P�Õ�Q�G�D�� �\�H�U�� �D�O�P�D�V�Õ�� �V�|�]�� �N�R�Q�X�V�X��
�D�O�D�Q�G�D�� �E�L�U�W�D�N�Õ�P�� �Vorunlara sebep olabilmektedir. �%�X�� �S�R�V�W�H�U�� �E�L�O�G�L�U�L�� �N�D�S�V�D�P�Õ�Q�G�D���� �V�|�]�� �H�G�L�O�H�Q�� �V�R�U�X�Q�V�D�O�O�D�U��
�o�H�U�o�H�Y�H�V�L�Q�G�H�� �<�•�N�V�H�N�� �g�÷�U�H�W�L�P�� �.�X�U�X�O�X�� �/�L�V�D�Q�V�� �$�W�O�D�V�Õ�� �W�H�P�H�O�� �D�O�Õ�Q�D�U�D�N�� �0�•�W�H�U�F�L�P-�7�H�U�F�•�P�D�Q�O�Õ�N�� �E�|�O�•�P��
�P�•�I�U�H�G�D�W�O�D�U�Õ���N�D�U�ú�Õ�O�D�ú�W�Õ�U�P�D�O�Õ���R�O�D�U�D�N���L�Q�F�H�O�H�Q�H�F�H�N���Y�H���7�•�U�N���'�L�O�L���Y�H���7�•�U�N���'�L�O�L���D�÷�Õ�U�O�Õ�N�O�Õ���G�H�U�V�O�H�U�L�Q���D�÷�Õ�U�O�Õ�N�O�D�U�Õ��
�Y�H���N�D�S�V�D�P�O�D�U�Õ�Q�D���G�D�L�U���E�L�U���W�H�V�S�L�W���o�D�O�Õ�ú�P�D�V�Õ���J�H�U�o�H�N�O�H�ú�W�L�U�L�O�H�F�H�N�W�L�U�����6�|�]���N�R�Q�X�V�X���P�•�I�U�H�G�D�W�O�D�U���N�D�S�V�D�P�Õ�Q�G�D���\�H�U��
�D�O�D�Q���E�X���G�H�U�V�O�H�U�L�Q���D�G�O�D�Q�G�Õ�U�Õ�O�Õ�ú�Õ�Q�D�����G�H�U�V���\�•�N�O�H�U�L�Q�H���Y�H���W�H�P�H�O���S�U�R�J�U�D�P���N�D�]�D�Q�Õ�P�O�D�U�Õ�Q�G�D���\�H�U���D�O�D�Q���W�D�Q�Õ�P�O�D�U�Õna 
�G�L�N�N�D�W���o�H�N�L�O�H�F�H�N�W�L�U�����d�H�Y�L�U�L���H�÷�L�W�L�P�L�Q�G�H���N�D�\�Q�D�N-�H�U�H�N���G�L�O���K�D�N�L�P�L�\�H�W�L�Q�H���G�D�L�U���o�H�Y�L�U�L�E�L�O�L�P���D�U�D�ú�W�Õ�U�P�D�F�Õ�O�D�U�Õ�Q�Õ�Q��
�J�|�U�•�ú�O�H�U�L�Q�H�� �\�H�U�� �Y�H�U�L�O�H�F�H�N�� �R�O�D�Q�� �E�X�� �o�D�O�Õ�ú�P�D�G�D���� �'�D�Q�L�H�O�� �*�R�X�G�H�F�¶�L�Q�� �������������� �o�H�Y�L�U�L�\�H�� �G�D�L�U�� �V�Õ�U�D�O�D�G�Õ�÷�Õ�� ������
�E�H�F�H�U�L�\�H���G�H�÷�L�Q�L�O�H�U�H�N�����o�D�O�Õ�ú�P�D�Q�Õ�Q���o�H�U�o�H�Y�H�V�L���E�H�O�L�U�O�H�Q�Hcektir. 
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